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ÖNSÖZ 

 

Hadis ilmi açısından önemli konulardan birisi de müdrec hadisler konusudur. 

Âlimler tarafından zayıf hadis türlerinden kabul edilen müdrec hadisler, râvînin bir 

hadisi rivayet ettiği esnada hadisin senedine veya metnine harici bir ifadeyi ilâve 

etmesiyle vukû bulur. 

Hadisler, fıkhî ve itikâdî birçok hükmün çıkarıldığı asıl kaynaklardan olması 

hasebiyle, hadislere yapılan ilâvelerin tespit edilmesi, hadis ilmi açısından oldukça 

önemlidir. Zîra rivayetteki idrac tespit edilmediği takdirde, râvinin sözünden hüküm 

çıkarma yanılgısına düĢülebilir. Ayrıca bir rivayette Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne 

herhangi bir ilave yapılması, hadisin sihhatine de zarar vermektedir.  

Bu sebeplerden dolayı âlimler müdrec hadis konusuna ehemmiyet vermiĢler ve 

müdrec hadis konusunda birçok eser yazmıĢlardır. Bu konuda yazılmıĢ ilk müstakil eser 

Hatîb el-Bağdâdî tarafından yazılmıĢ olan “el-Faslu li‟l-vasli‟l-müdreci fi‟n-nakl” adlı 

eserdir. Hatîb el-Bağdâdî bu eserinde, tespit ettiği 111 müdrec hadisi idrac yönünden 

incelemiĢtir. Biz de tezimizde Hatîb‟in bu önemli eserindeki bazı rivayetleri incelemeye 

çalıĢacağız.  

Tezimiz giriĢ ve iki bölümden oluĢmaktadır. GiriĢ bölümünde tez konusu, 

seçilme amacı, önemi, araĢtırma yöntemi ve bu konuda daha önce yapılmıĢ olan 

çalıĢmalar hakkında bilgi verilmiĢtir. 

Birinci bölümde Hatîb‟in hayatı, ilmi kiĢiliği, hoca ve öğrencileri hakkında bilgi 

verildikten sonra, “el-Fasl” adlı eseri hakkında bilgi verilmiĢtir. Daha sonra müdrec 

hadis konusu hakkında genel bilgi verilmiĢtir. 

Ġkinci bölümde ise “el-Fasl” adlı eserin ilk babında yer alan 19 hadis 

incelenmiĢtir. Her bir hadisin öncelikle idraclı kısmı beyan edilmiĢ daha sonra Hatîb‟in 

idracla ilgili açıklamalarına yer verilmiĢtir. Hatîb‟in idracla ilgili açıklamaları 

çerçevesinde rivayetler, diğer hadis kitaplarında geçtiği haliyle, idraclı ve idracsız 

rivayetler Ģeklinde tasnif edilmiĢtir. Ġdrâca sebep olan râvi ve idracla ilgili diğer 

yorumlar beyan edildikten sonra da rivayet hakkında bir kanaate varılmaya çalıĢılmıĢtır. 
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El-Fasl'daki rivayetlerin diğer hadis kaynaklarındaki tahricleriyle karĢılaĢtırmalı 

olarak incelenmesi,  müdrec hadis konusundaki detay bilgileri açığa çıkaracaktır. Aynı 

Ģekilde tezimizin, Hatîb'in bu eserinin içeriğinin daha yakından bilinmesine katkı 

sağlayacağını ümit ediyoruz.  
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ÖZET 

 

[ALPġAHĠN, Ahmet].  Hatîb el-Bağdâdî‟nin el-Faslü li‟l-vasli‟l-müdreci fi‟n-

nakl Ġsimli Eserinde Yer Alan Rivayetlerin Ġncelenmesi (1-19 arası hadisler), Yüksek 

Lisans Tezi, 2019, (IX+155). 

Bu çalıĢmada Hatîb el-Bağdâdî‟nin “el-Fasl” adlı eserinde yer alan 19 rivayet, 

idrac açısından incelenmektedir. Rivayetler incelenirken temel hadis kitaplarından, 

tarih, tabakât ve cerh-ta‟dîl kitaplarından ve müdrec hadisle ilgili diğer kitaplardan 

yararlanılmıĢtır. Hatîb‟in hayatı, eserleri, hocaları, öğrencileri ve ilmi kiĢiliği hakkında 

bilgi verilmiĢ ayrıca müdrec hadisler hakkında bazı bilgiler sunulmuĢtur.  

Tez çalıĢmamızda nitel araĢtırma yöntemleri kullanılmıĢ olup idraclı rivayetlerin 

tespiti ve idraca sebep olan râvinin durumu hakkında bilgi edinmek için dökümantasyon 

taer-Remâ yöntemi ile idraclı rivayetlerin diğer versyonları ve idraca sebep olan râvi 

hakkındaki bilgiler tespit edilmiĢtir. Tespit edilen rivayetler analiz yöntemi ile 

incelenerek bir sonuca varılmaya çalıĢılmıĢtır.  

Anahtar kelimeler: Ġdrâc, Müdrec, Râvi, Rivayet, Tahric, Sika, Merfu, Mevkuf. 
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ABSTRACT 

 

[ALPġAHĠN, Ahmet], Research on revaluations mentioned in Hatîb el-

Bağdâdî‟s work named el-Faslü li‟l-vasli‟l-müdreci fi‟n-nakl (1-19 between), Master 

Thesis, 2019, (IX+155). 

In this study, 19 hadiths mentioned in the book called al-Fasl are examined in 

terms of the idraj. When being researched, the main books of Islamic history, tabakat, 

jarh-tadel etc. About mudraj hadith are being used. It's given information about Hatîb's 

life, works, teachers, students and information about the scientific personality. In 

addition, some of the information about mudraj hadiths are transferred to the reader. 

In this study of thesis, qualitative research methods have been used and other 

versions of müdraj revaluation and information about transmitter who led idrac in order 

to findĠdrâclırevaluation and obtain information about transmitter who led idrac are 

identified. Revaluations identified were reached a conclusion by being researched with 

the method of analysis 

Key Words: Idraj, Mudraj, Transmitter, Narration, Takhrij, Thika, Marfu, 

Mawkuf. 
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GĠRĠġ 

 
Tezimizin ana konusunu, Hatîb el-Bağdâdî‟nin el-Faslu li‟l-vasli‟l-müdreci fi‟n-

nakl adlı eserin ilk babında yer alan on dokuz rivayetin idrac açısından incelenmesidir. 

Bu bağlamda ilk babda yer alan on dokuz müdrec rivayeti diğer hadis kitaplarındaki 

tahricleriyle karĢılaĢtırdık ve Hatîb‟in iddiasını değerlendirmeye çalıĢtık. Bunun 

yanında Hatîb‟in tespit ettiği idraclı rivayetleri, Ģerh ve müdrec hadisle ilgili diğer 

kitaplardaki yorumlar çerçevesinde inceledik.  

Yine rivayetleri incelerken Hatîb‟in idraca sebep olan râvi olarak beyan ettiği 

kiĢiyi, tabakât, terâcim, tarih, cerh ve ta‟dîl kitaplarından dökümantasyon taer-Remâ ve 

analiz yöntemleriyle inceledik ve hadisdeki idraca etki eden ravinin sıhhat açısından 

durumunu ortaya koymaya çalıĢtık.  

Sonuç olarak rivayetin sonunda, o rivayetle ve idraca sebep olan ravi ile ilgili 

yorumları, açıklamaları ve idracın yaygın olup olmadığını gözönünde bulundurarak 

idrac konusunda bir kanaate varmaya çalıĢtık.  

ÇalıĢmamızın amacı, müdrec hadisler konusunda ilk müstakil eser olan Hatîb el-

Bağdâdî‟nin “el-Fasl” adlı eserindeki idraclı rivayetleri inceleyerek eser hakkında 

malumat vermenin yanında eserin içerdiği idraclı rivayetler ve genel olarak da müdrec 

hadisler hakkında bilgi vererek sahaya katkı sağlayabilmektir.  

ÇalıĢmamızın ana kaynağı olan “el-Fasl” kitabının üç tahkîki mevcuttur. Bunlar 

Muhammed bin Matar ez-Zehrânî, Mahmut Nassâr, Abdussemi‟ es-Sülemî tarafından 

yapılan tahkîklerdir. Biz çalıĢmamızı yaparken Muhammed bin Matar ez-Zehrânî‟nin 

tahkîkini temel aldık. Genel olarak el-Fasl‟da yer alan rivayetleri incelerken kütüb-i 

tis‟a çerçevesinde kalmakla birlikte bazı durumlarda bunun dıĢına da çıktığımız oldu. 

Rivayette meydana gelen idrac hakkındaki yorumlar ve tespitler için müdrec 

hadisler hakkında yazılmıĢ olan, Suyûti‟nin el-Müdrec ile‟l-müdrec adlı eseri baĢta 

olmak üzere Ġbn Hacer‟in Tehzîbu‟t-tehzîb ve Takrîbu‟t-tehzîb‟i ve bazı Ģerh ve 

ulumü‟l-hadis kitaplarından faydalandık. 
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Ayrıca idraca sebep olan râviler için terâcim ve tabâkat kitaplarından Ġbn 

ġahin‟in Târihu esmâi‟d-düafâ‟ı, Dûlabî‟nin el-Künâ ve‟l-esmâ‟ı, Ebu‟l-Hasan Ahmed 

bin Abdullah bin Salih el-Ġclî‟nin Tarihu‟s-sikat‟ı, Ġbnü‟l-Cevzî‟nin ed-Düafâ‟sı, el-

Cedî‟in Tarihu ulûmi‟l-hadis kitabı ve diğer birçok eserden faydalandık. Râvilerin vefat 

tarihi hakkında bilgiler için ise genel olarak Zehebî‟nin Târîhu‟l-islâm‟ından 

faydalandık  

Müdrec hadis konusunda yazılmıĢ üç adet temel, müstakil eser vardır. Bunlardan 

birincisi Hatîb‟in “el-Fasl” isimli eseridir. Ġkinci eser Ġbn Hacer‟in el-Fasl‟ı yeniden 

düzenleyerek yazdığı Takrîbu‟l-menhec‟idir. Diğer eser ise Suyutî‟ye ait olan el-

Müdrec ile‟l-müdrec isimli eserdir. Suyutî bu eserinde Takribu‟l-menhec‟deki 

rivayetlerden sadece metninde idrac olan yetmiĢ rivayeti almıĢtır. Çünkü metindeki 

idracın daha önemli olduğunu düĢünür.
1 

Akademik çalıĢmalar içerisinde, müdrec hadis konusunda Kadir Paksoy 

tarafından yazılmıĢ olan “Hadis Metodolojisindeki Ġdrâc ve Müdrec Hadisler I”
2
 ve 

“Hadis Metodolojisindeki Ġdrâc ve Müdrec Hadisler II”
3
 adını taĢıyan iki makale 

bulunmaktadır. Bu konudaki diğer bir çalıĢma Mehmet Yılmaz‟ın 

“Sahîhayn'daki müdrec hadisler ve bunların genel bir değerlendirmesi” adlı tez 

çalıĢmasıdır. Bu tez çalıĢması da sadece Sahîhayn‟deki müdrec hadisleri incelemekle 

yetinmiĢtir.
4
 

Ayrıca Mustafa Aydın tarafından yazılan “Hatîb el-Bağdâdî‟nin el-Faslü li‟l-

vasli‟l-müdrec fi‟n-nakl‟i Bağlamında Müdrec Hadisler ve Değeri” adlı bir tez çalıĢması 

da vardır.  Bu tez çalıĢması da 2007 yılında yayımlanmıĢtır. Amacı müdrec hadisler 

konusunu iĢlemektir.  Bu konuyu iĢlerken de genel olarak el-Fasl‟daki rivayetlerden 

yararlanmıĢtır.
5
 

                                                 

1
 Suyûtî, Celaleddin Abdurrahman, el-Müdrec ile’l-müdrec, mhk. Subhi el-Bedri es-Samerâî, Daru‟s-Selefi,   

Kuveyt, 7997,   c. 1, s. 1. 
2 Din Bilimleri Akademik AraĢtırma Dergisi _ [www.dinbilimleri.com], 2005, cilt: V, sayı: 2, s.  105-124. 
3 Din Bilimleri Akademik AraĢtırma Dergisi _ [www.dinbilimleri.com], 2005, cilt: V, sayı: 3, s.  213-230. 
4
 Yılmaz, Mehmet, Sahîhayn'daki müdrec hadisler ve bunların genel bir değerlendirmesi, Selçuk Üniversitesi Temel 

Ġslâm Bilimleri Anabilim Dalı Hadis Bilimdalı YL Tezi, Konya, 1994. 
5
 Aydın, Mustafa, Hatîb el-Bağdâdî’nin el-Faslü li’l-vasli’l-müdrec fi’n-nakl’i Bağlamında Müdrec Hadisler ve 

Değeri, Çukurova Üniversitesi, Çukurova Üniversitesi Temel Ġslâm Bilimleri Anabilim Dalı Hadis 

Bilimdalı YL Tezi, Adana, 2007. 
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Son olarak Zeynep Ergin tarafından hazırlanan “Hatîb el-Badâdî‟nin el-Faslü li'l-

vasl el-müdrec fi'n-nakl Adlı Eserindeki Müdrec Hadislerin Kütübi‟t-tis'a çerçevesinde 

değerlendirilmesi” adlı tez çalıĢması da müdrec hadisler hakkındadır.
6
 

Kadir Paksoy‟un makaleleri ve Mehmet Yılmaz‟ın tezi müdrec hadis konusunu 

iĢlerken el-Fasl‟a atıfta bulunmuĢtur. Mustafa Aydın‟ın tezi ise Hatîb‟in “el-Fasl” eseri 

bağlamında konuyu iĢlemekte dolayısıyla esere daha çok atıfta bulunmaktadır. Biz tez 

çalıĢmamızda bu çalıĢmalardan farklı olarak doğrudan “el-Fasl” adlı eserde geçen 

rivayetleri inceledik.  

Bizim çalıĢmamızda olduğu gibi Zeynep Ergin de tezinde sadece el-Fasl‟da 

geçen rivayetleri incelemeye çalıĢmıĢtır. Ancak biz Zeynep Ergin‟in tezinden farklı 

olarak her rivayeti daha kapsamlı olarak rivayetler hakkında muhaddislerin görüĢlerini, 

idraca sebep olan ravinin sıhhat durumunu ve rivayetlerin muteber hadis kitaplarında 

yaygın olup olmadığını tespit ettik. Bu tespitleri göz önünde bulundurarak Hatîb‟in 

iddiasını değerlendirmeye çalıĢtık. Ayrıca rivayetleri Kütüb-i tis'a çerçevesinde değil 

ulaĢabildiğimiz tüm muteber hadis kitapları bağlamında incelemeye çalıĢtık.  

  

                                                 

6
 Ergin, Zeynep, Hatîb el-Bağdâdî’nin el-Faslü li'l-vasl el-müdrec fi'n-nakl Adlı Eserindeki Müdrec Hadislerin 

Kütüb-i Tis'a Çerçevesinde Değerlendirilmesi, Yalova Üniversitesi Temel Ġslâm Bilimleri Anabilim Dalı 

Hadis Bilimdalı YL Tezi, Yalova, 2015. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

1. HATÎB EL-BAĞDÂDÎ HAKKINDA GENEL BĠLGĠ 

       

  1.1. Hatîb el-Bağdâdî’nin Hayatı ve Ġlmi KiĢiliği  

  Asıl adı Ebu Bekir Ahmed bin Ali bin Sâbit bin Ahmed
7
 bin Mehdî

8
 olan Hatîb 

el-Bağdâdî, 23 Cemâziyelâhir 392'de
9
 (9 Mayıs 1002) Mekke-Medîne yolu üzerindeki 

Vâdi'l-melel'in Guzeyye kasabasında dünyaya geldi.
10

 Hatîb el Bağdâdî'nin soyu Kûfe 

civarında oturan bir Arap aĢiretine dayanmaktadır.
11

 Hatîb el-Bağdâdî diye 

tanınmaktadır.
12

 Bu lakabın Derzican köyünde 20 yıl hatiplik yapan babasından
13

 

geldiği söylense de muhtemelen kendisi de aynı köyde hatiplik yaptığından dolayı bu 

lakabı almıĢtır.
14

 Hadis ilminde kendisini o derece geliĢtirmiĢtiki onun hakkında 

“Hâfız”, “Büyük Hâfız” ve “Doğunun Hâfızı” Ģeklinde nitelendirmeler kullanıldığı 

nakledilmektedir.
15

 Yine Hatîb‟i Ġbn Asâkîr (v. 571) onu “MeĢhur imamlardan, fakîh, 

el-Musannefleri çok, Kur‟an hâfızı” olarak tanıtmıĢtır.
16

 

Babası âlimlere ve ilme önem veren birisiydi.  Erken yaĢlarda ilim halkalarına 

dâhil oldu. Bağdat âlimlerinden fıkıh, nahiv ve diğer ilimleri talim etti. Bağdat dıĢında 

ikamet eden âlimlerden, özellikle de hadis âlimlerinden, ilim öğrenmek için Hicaz, ġam, 

Mısır ve Doğu‟ya defalarca ilim yolculuğunda bulundu. Bu ilim yolculuğuna o kadar 

                                                 

7
 el-Bağdâdî, Ebu Bekir Ahmed bin Ali bin Sâbit, el-Faslü li’l-vasli’l-müdreci fi’n-nakl, nĢr. Muhammed bin Matar 

ez-Zehrânî,  Daru‟l-Hicre, Riyad, 1997, c. 1, s. 38. 
8
 el-Bağdâdî, Ebu Bekir Ahmed bin Ali bin Sâbit, Tarihu Bağdâd ve zuyuluhu, mhk. Mustafa Abdulkadir Ata, 

Daru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut, h.1417,  c. 1, s. 4. 
9
 ez-Zehebî, ġemsüddin Ebu Adullah Muhammed bin Ahmed bin Osman, Siyerü alâmi’n-nübelâ, mhk. ġuayb 

Arnaut, Müesseserü‟r-Risale, Beyrut, 1985, c. 18, s. 270. 
10

 Kandemir, Mehmet YaĢar,  “Hatîb el-Bağdâdî”, DĠA, Ġstanbul 1997, c. 16, s. 452. 
11

 Kandemir, a.g.m, c. 16, s. 452. 
12

 Ġbnü'l-Ġmad, Ebu'l-Felah Abdulhay bin Ahmed, ġezerâtu’z-zeheb fî ahbâri men zeheb, mhk. Mahmûd el-

Arnaut, Dâru  Ġbn Kesîr, DımeĢk/Beyrut, 1986, c. 1, s.39. 
13

 Ġbn Asâkir, Ebu‟l Kâsım Ali bin Hasan, Târihu DimeĢk, mhk. Amr bin Garame el-Amrevi, Daru‟l-Fikr, y.y, 1995, 

c. 5, s. 35; ez-Zehebî, Tezkiretü‟l-huffâz, Daru‟l-Kütübü‟l-Ġlmî, Beyrut, 1998, c.  3, s.  221. 
14

 Kandemir, a.g.m, c.16, s. 452. 
15

 el-Hamevî, ġihâbüddîn Ebû Abdullah Yâkût bin Abdullah er-Rûmî el-Hamevî, Mu’cemu’l-buldân, Dâru Sâdir, 

Beyrût 1995, 2, 450. 
16

 Ġbn Asâkir, a.g.e, c. 5, s. 35.  

http://tara.sdu.edu.tr/vufind/Author/Home?author=%C4%B0bnu%27l-+%C4%B0mad%2C+Ebu%27l-+Felah+Abdulhay+b.+Ahmed
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önem verdi ki “er-Rıhle fi talebi‟l-hadis” adlı bir kitap telif etti. YaĢadığı devirdeki 

birçok sika râvi Hatîb‟in ilmini ve faziletini ittifakla övmüĢtür.
17

  

Ġtikatta Ehl-i sünnet ve‟l-cemaat‟in Selefiye mezhebine bağlı olduğu 

söylenmekle birlikte onun EĢ‟arî mezhebine mensup olduğu da ifade edilmiĢtir.
 18

 

Amelde ise önceleri Hanbelî mezhebine mensup iken sonradan ġafiî mezhebine intisap 

ettiği bildirilmiĢtir.
 19

 

Ezber yeteneği ve güçlü hafızasının yanında Hatîb el-Bağdâdî ağırbaĢlı, 

hoĢgörülü ve soylu kiĢiliğe sahip birisiydi.
 20

 Hüsn-i hat ve güzel Ģekiller çizme 

becerisine sahip olan, fasîh kıraat sahibi, gür sesli ve ilme düĢkünlüğü ile bilinen bir 

âlimdi.
 21

 

Mal ve makamda gözü olmayan bir kiĢi olmakla beraber bu onun giyimine özen 

göstermesine ve meclislere girmesine mâni değildi. Elindeki malı kimseden 

esirgemeyen cömert, yüce gönüllü ve tevâzu sahibi birisiydi.
22

  

 Hatîb el-Bağdâdî fıkıh, edebiyat ve tarih ilmine de önem verirdi ama onun 

nezdinde hadis ilminin ve âlimlerinin ayrı bir önemi vardı. Kendi dönemindeki 

muhaddisler arasında en saygın kiĢiydi. Kaynaklara göre hadisleri ezberleme ve hadis 

ilmi konusunda Dârekutnî‟ye (v. 385) benzetilmektedir. Hatta devrindeki bazı hocalar 

“Hatîb devrimizin Dârekutnî‟sidir.” demiĢtir.
23

Yine kaynaklarda geçtiğine göre, 

Dârekutnî‟den sonra hadis ezberi en iyi olan âlimdi.
24

 Ayrıca asıl Ģöhretini hadis 

ilminden aldığı çoğu kaynakta geçmektedir.
25

  

                                                 

17
 Hatîb el-Bağdâdî, el-Fasl, c.  I, s.  38.   

18
 Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd ve zuyuluhu, c.  1, s.  13; Takiyüddin, Ebu Ġshak Ġbrahim bin Muhammed bin 

el-Ezheri Ahmed bin Muhammed‟e-Iraki el-Hanbelî, el-Müntehab, mhk. Halid Haydar, Daru‟l-Fikr, y.y, 

h.1414, c. 1, s. 112. 
19

 Ġbn Kesîr, Ebu‟l-Fida Ġsmaîl bin Ömer, Tabekâtü‟Ģ-Ģafiîn, mhk. Ahmed Ömer HaĢim, Mektebetü‟s-Sekâfeti‟d-

Diniyye, Kahire, 1993, c. 1, s. 441. 
20

 Ġbn Kesîr, a.g.e, c. 1, s. 441; Ġbn Kadı ġuhbe, Ebu Bekir bin Ahmed bin Muhammed, Tabekatu‟Ģ-Ģafiiyye, mhk. 

Hafız Abdulalim Han, Alemü‟l-Kütüb, Beyrut, h.1407, c. 1, s. 240. 
21

 Ġbn Kesîr, a.g.e, 1993, c. 1, s. 441.  
22

 ez-Zehebî, Tezkiretü‟l-hüffâz, c. 3, s. 222; Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd ve zuyuluhu, c. 1, s. 13. 
23

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 281. 
24

 Ġbn Kesîr, a.g.e, c. 1, s. 441.  
25

 Ġbn Kadı ġuhbe, a.g.e, c. 1, s, 240; Ġbn Kesîr, a.g.e, c.1, s. 441. 
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Babası onu ilim tahsili için Hilâl bin Abdullah et-Tîbî'ye (v. 422) gönderdi.  

Genel kabule göre ilk hocası et-Tîbî‟dir.
26

 Hatîb bu hocası ve babasının 

yönlendirmesiyle fıkıh ve hadis alanında Ġbn Rezkûye (v. 412) diye bilinen muhaddis ve 

fakih Muhammed bin Ahmed el-Bağdâdî'den hadis dersi almaya baĢladı. Henüz 11 

yaĢında iken hadis halkalarına katıldı. Hadis ilmindeki ilk hocası Ġbn Razkûye el-

Bezzâz‟dır. Yine kaynaklarda geçtiğine göre Kur‟ân‟ı öğrendiği hocası el- Kattânî‟dir.
27

  

Hatîb, Ġbn Rezkûye‟nin yanından bir süre ayrıldı fakat daha sonra geri döndü. 

Ġbn Rezkûye‟nin yanından ayrıldığı 3 yıl boyunca Ebü't Tayyîb et-Taberî'den (v. 450) 

ve devrinin Bağdat'taki en büyük ġafiî âlimi olduğu belirtilen, Ebu Hamîd el-

Ġsferâyînî'den (v. 406) fıkıh öğrendi. Ġbn Rezkûye‟nin yanına döndüğünde hadis ilmine 

devam etti.
28

  

Hocası Ġbn Rezkûye‟den, icazet ve sema yoluyla, birçoğu meĢhur el-

Musannefler olan binlerce hadis ve ricalle alakalı rivayet aldı. Kendisine hadis ilmini 

sevdiren hocası Berkânî‟dir (v. 425).
29

 Hatîb el-Bağdâdî birçok Bağdatlı âlimden 

istifade etti ve onlardan sema ve icazet yoluyla el-Musannefler aldı.     

Hatîb el-Bağdâdi‟nin bazı Ģehirlere ilim yolculuğuna çıkmıĢtır. Hatîb, ilim 

yolculuklarını iki amaca bağlar. Bunlardan birisi isnadı sağlamlaĢtırmak, diğeri ise 

hadis hafızlarıyla buluĢup müzakerede bulunmaktır.  

Hatîb, ilim yolculuğu için birçok köye ve Ģehre gitti. Basra, Nisabûr, ġam, 

Mekke ve diğer bazı Ģehirlere yolculuk yaptı. Bu yolculukların bazısında henüz 

çocuktu.
30

 Doğal olarak yolculuklarından ilki Bağdat‟a yakın köylerdir. Kültürlerinden 

de etkilendiği Bağdat âlimlerinden el-Musannefler aldı. Bağdat'ta ilim aldığı hocalardan 

bazıları Ģunlardır:
31

   

-Ebu‟l-Kâsım Ubeydullah bin Ahmed el-Ezherî (v. 406- 1345 metin) 

                                                 

26
 ez-Zehebî, ġemsüddîn Ebû Abdullah Muhammed bin Ahmed bin Osman bin Kaymâz, Siyeru a‟lâmi‟n-nübelâ, 

Dâru‟l-hadis, Kahire, 2006, c. 13, s. 419. 
27

 ez-Zehebî, a.g.e,  s. 419. 
28

 Kandemir, a.g.m, s. 453. 
29

 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c.  1, s.  4. 
30

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 271. 
31

 Târîhu Bağdad‟a rivayetlerini aldığı hocaları için bkz: Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd, c.  1, s. 6. 
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-Ebu Muhammed Hasan bin Muhammed el-Halel el-Bağdâdî (v.y. - 584 metin) 

-Ebu‟l-Hasan Ahmed bin Ali bin Hüseyin el-Muhtesîb Ġbn Tevzî diye bilinir. (v. 

425-251 metin)
32

 

-Ebu‟l-Muhammed Hasan bin Muhammed bin Ahmed el-Atîkî (v. 441- 1053 

metin)
33

 

-Ebu‟l-Kâsım Ali bin Muhsin el-Tenûhî (v. 447- 872 metin)
34

 

-Ebu Aliyyi‟l Hasan bin Ahmed bin Ġbrahim ġâzân el-Bezzâr (v. 425- 662 

metin)
35

 

-Ebu Abdullah bin Hüseyin bin Ali es-Samîrî‟l Kâdî (v. 436- 447 metin)
36

 

-Ebu‟l-Ferec Hüseyin bin Ali et-Tanecirî (v. 439- 228 metin)
37

 

-Ebu‟l-Hüseyin Ali bin Muhammed bin Abdullah bin BiĢrân el-Bağdâdî (v. 415- 

307 metin)
38

 

-Ebu Muhammed Hasan bin Ali el-Cevherî (v. 454- 421 metin)
39

 

-Ebu Tâhir Hamza bin Muhammed bin Tâhir ed-Dekkâk (v. 424- 197 metin)
40

 

-Abdullah bin Yahya es-Sükkerî (v. 417- 200 metin)
41

 

-Ebu‟l-Hüseyin Muhammed bin Hüseyin bin Fazli‟l Kattân el-Erzak (v. 415- 

1109 metin)
42

 

-Ebu‟l-Alai Muhammed bin Ali el-Vâsıtî (v. 431- 573 metin)
43

 

                                                 

32
 Ġbn Hacer, Ebu‟l-Fadl Ahmed bin Ali bin Muhammed, Lisanü’l-mîzan, mhk. Abdulfettah Ebu Gudde, Daru‟l-

BeĢairi‟l-Ġslamî,   y.y, 2002, c. 1, s. 560. 
33

 ez-Zehebî, Târîhu’l-Ġslam, mhk. Dr. BeĢĢar Avvad, Dâru‟l-Garbi‟l-Ġslamî, Beyrut, 2003, c. 9, s. 622. 
34

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 698. 
35

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 406. 
36

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 552. 
37

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 582. 
38

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 258. 
39

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 10, s. 45. 
40

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 397. 
41

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 284. 
42

 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 2, s. 246. 
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-Ebu Ömer Abdulvâhid bin Muhammed bin Abdullah bin Mehdi el-Bezzâr (v. 

410- 379 metin)
44

 

-Ebu Abdullah bin Abdulvâhid bin Muhammed el-Bezzâr (v. 428- 545 metin)
45

 

-Ebu‟l-Hüseyin Muhammed bin Abdulvâhid bin Ali el-Bezzâr (v. 435- 95 

metin)
46

 

Ġsmini verdiğimiz âlimler Hatîb‟in kendilerinden ilim ve rivayet alma konusunda 

çokça yararlandığı Bağdat‟lı âlimlerdir. 

 Ġlim yolculuklarından bir diğeri Kûfe ve Basra‟ya yaptığı yolculuklardır. 

Ömrünün yirmi yılı Kûfe ve Basra‟da geçmiĢtir. Buralarda görüĢtüğü bazı hocalardan 

Târihu Bağdâd‟da rivayette bulunmuĢtur. Ebu‟l-Hasan Ali bin Kâsım bin Hasan el-

ġâhid (v. 415), Ebu Ömer el-Kâsım bin Ca‟fer bin Abdulvâhid el-HâĢimî (v. 414)
 47

 ve 

Hasan bin Ali es-Sabûrî (v. 411) ,
48

 Basra‟daki bazı hocalarındandır.
49

 

Diğer ilim yolculuklarından birisi de doğuya yaptığı yolculuklardır (h. 415- 

420). Bu yolculuklarında kendisini yönlendiren, hocası Ebu Bekir el-Berkânî‟dir. Hatîb, 

Nîsâbûr‟da Hâfız Ebu‟l-Abbas Muhammed bin Ya‟kub el-Esam‟ın (v. 277) 

öğrencilerinden birçok muhaddisi bildirmiĢtir. Yine Nisâbûr‟da Ebu‟l-Kâsım 

Abdurrahman bin Muhammed ve Kadî Ebu Bekir el-Hîrî‟den rivayet aldı.
50

 Mısır‟da 

Abdurrahman bin Nehhâs dıĢında hocası yoktur.   

Yolculuk yaptığı diğer yerler Hilvan, Esedebâz, Hemzân, Seva, Rey, Kûfe, Sûr, 

DimeĢk ve Mekke Ģehirleridir.
51

 DimeĢk‟de Muhammd bin Abdurrahman bin Ebu‟n-

Nasr ve taifesinden rivayet aldı.
52

  Hilvan‟da Ebu Talib Yahya bin Ali bin Tayyib el-

Deskerî‟den (v. 431) rivayette bulundu. Daha sonra Esdebâz‟a gitti ve Ebu Ahmed el-

                                                                                                                                               

43
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 510. 

44
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 153. 

45
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 453. 

46
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 550. 

47
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 272.  

48
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 9, s. 328. 

49
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18,  s. 270-272; ez-Zehebî, Tezkiretü‟l-hüffâz, c. 3, s. 221. 

50
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 3, s. 221. 

51
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 273. 

52
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 273. 
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Hüseyin bin Ali bin Muhammed bin Nasr el-Esdebâzî‟den rivayet aldı. Daha sonra 

Hemzan‟a geçti ve burada da Muhammed bin Îsa (v. 430) ve taifesinden rivayet 

almıĢtır.
53

 Sonra Seva Ģehrine gitti. Burada da Ebu Nasr Ahmed bin Ġbrahim el-Makdîsî 

„den (v. 497) rivayet aldı. Seva Ģehrinden aynı sene Rey Ģehrine geçti ve orada Ebu Ali 

Abdurrahman bin Muhammed bin Ahmed bin Muhammed bin Fedale en-Nîsâbûrî (v. 

421)
54

 ve Ebu‟l-Hüseyin Ali bin Muhammed bin Ca‟fer el-Ġsfehânî„den (v. 474) 

rivayette bulunmuĢtur.
55

 

Hatîb el-Bağdâdî‟nin doğuya yaptığı ikinci yolculukta yanında hocası 

Berkânî‟nin vasiyetini Ġsfehân muhaddislerinden olan Ebu Nuaym‟e (v. 430) getirmiĢtir 

(h. 421- 422 arası).  Hatîb burada Ebu Nuaym‟dan 589 farklı sened almıĢtır. Ayrıca 

kendisinden Abdullah bin Muhammed Ebu ġeyh el-Ensarî‟nin (v. 369) el-Musannef‟ini 

de almıĢtır. Orada görüĢtüğü birçok hocalarından rivayette bulunmuĢtur.
56

 Doğu‟ya 

yaptığı ikinci yolculuğundan sonra 17 yıl Bağdat‟ta kaldı (h. 423- 440). Hatîb‟in 

Bağdat‟ta bu uzun zaman içinde ne yaptığı hakkında pek bilgi yoktur.
57

 

  Bağdat yolculuğundan sonra ġam‟a gitmiĢtir (h. 440- 459). Hatîb‟in ġam‟a çok 

sayıda yolculuğu olmuĢtur.
58

 Yazımına yirmi yılını
59

 verdiği Târihu Bağdâd‟ı 

tamamladıktan sonra h. 444 yılında hac yolculuğuna çıktı ve hacc ibadetini yaptıktan 

sonra ġam‟a döndü
60

 Hacc ibadeti sırasında üç mecliste Sahîh-i Buhârî‟yi okudu.
61

 

ġam‟da 11 sene kaldı.
62

 Burada değiĢik meclislerde kendi el-Musanneflerini ve elindeki 

baĢka el-Musannefleri ders olarak okuttu.  Hatîb, ġam âlimlerinden, onların kendisinden 

istifade ettiğinden daha çok istifade ettiğini ifade etmiĢtir. Fâtımî yönetiminin baskısına 

rağmen orada ilmi faliyetlerini sürdümeye devam etmiĢtir. Ahmed bin Hanbel‟in 

Fedâilü‟s-Sahâbe adlı kitabının yanında Ġbnî Rezkûye‟nin Fedâilü Abbâs‟ını okuttu.  

                                                 

53
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 3, s. 221; ez-Zehebî, a.g.e,  c. 18, s. 273. 

54
 ez-Zehebî, Târîhu’l-Ġslam, c. 9, s. 486. 

55
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e,  c.1, s. 9. 

56
 ez-Zehebî, Tezkiretü’l-hüffâz, c. 3, s. 221; Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd, c.  1, s.  10. 

57
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 3, s. 221. 

58
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c.  1, s.  11. 

59
 Kandemir, a.g.m, s.16 s.  453.   

60
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 3, s. 221; Ġbn Kesîr, a.g.e, c. 1, s. 442. 

61
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 279. 

62
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 3, s. 221. 
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Ancak iĢ yöneticilerden birisinin Hatîb‟i öldürmesi noktasına gelince, komĢusu ġerif 

Ebu‟l-Kâsım‟ın yardımıyla h. 459‟da buradan ayrıldı.
63

  

Hatîb, ġam‟dan çıktıktan sonra h. 459-462 arası Sûr‟da kalmıĢtır.
64

 Hicaz‟da (h. 

445) buluĢtuğu hocalarından aldığı bazı rivayetleri kitabına almıĢtır.
65

 Hicri 462‟de 

Bağdat‟a döndü ve Nizamiye Medresesinin yanındaki evinde h. 463‟de vefat etti.
66

 

Bazı hocaları Ģunlardır: 

- Hilâl bin Abdullah et-Tîbî 

- Ġbn Rezkûye el-Bezzâz 

- Ebü't-Tayyîb et-Taberî 

- Ebu Bekir Berkânî 

- Muhammed bin Ali bin Abdullah bin Muhammed Ebû Abdullah es-Sûrî  

- Ebu‟l-Hasan Ali bin Kâsım bin Hasan el-ġâhid 

- Ebu Ömer el-Kâsım bin Ca‟fer bin Abdulvâhid el-HâĢimî  

- Hasan bin Ali es-Sabûrî 

- Kâsım Abdurrahman bin Muhammed  

- Kadî Ebu Bekir el-Hîrî 

- Muhammd bin Abdurrahman bin Ebu‟n-Nasr 

- Ebu Tâlib Yahya bin Ali bin Tayyib el-Deskerî 

- Ebu Ahmed el-Hüseyin bin Ali bin Muhammed bin Nasr el-Esedebâzî 

- Muhammed bin Îsa 

                                                 

63
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 282. 

64
 Yakut, ġihabeddin Ebu Abdullah, Mu’cemu’l-üdebâ, mhk. Ġhsan Abbas, Daru‟l-Garbi‟l-Ġslami, Beyrut, 1993, c. 

1, s. 386; Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd, c. 1, s. 12. 
65

 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 13. 
66

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 13, s. 427; Hatîb el-Bağdâdî, Târihu Bağdâd, c.  1, s.  13. 
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- Ebu Nasr Ahmed bin Ġbrahim el-Makdîsî 

- Ebu Ali Abdurrahman bin Muhammed bin Ahmed bin Muhammed bin Feale 

en-Nîsabûrî 

 - Ebu‟l-Hüseyin Ali bin Muhammed bin Ca‟fer el-Ġsfehânî 

- Muhammed Ebu ġeyh el-Ensarî  

- Ebu‟l-Hasan el-Ġsfehânî 

- Muhammed bin Abdullah bin ġehriyâr 

- Ebu‟l-Hasen el-Bezzâz (v. 412) 

Hatîb‟den ilim alan öğrencilerinden bazıları ise Ģunlardır: 
67

  

- Nasrullah bin Muhammed bin Abdulkâvî Ebu‟l-Feth el-Lâzıkî el-Mâsisî (v. 

542) 

- Tâhir bin Sehl el-Ġsferâyînî (v. 531) 

- Ahmed bin Ali el-Bezzâr Ebu‟s-Suûd (v. 525) 

- Ebu‟s-Seâdât Ahmed bin Ahmed el-Mütevekkilî (v. 521) 

- Hibetullah bin Ahmed bin Muhammed bin el-Ekfânî Ebû Muhammed (v. 524) 

- Muhammed bin Merzûk ez-Za‟ferânî (v. 517) 

- Abdullah bin Ahmed es-Semerkandî (v. 516) 

- Gays bin Ali bin Abdüsselam Ebû‟l-Ferec es-Sûrî (v. 509) 

- Ali bin Ġbrahim el-Abbâs (v. 508) 

- Yahya bin Ali bin Hasan bin Muhammed bin Musa bin Bestâm eĢ-ġeybânî (v. 

502) 

                                                 

67
 Tahhân, Mahmud bin Ahmed, Hatîb el-Bağdâdî ve eseruhu fî ulûmi’l-hadis, Dâru‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Beyrut, 

1981, s. 76-77; ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 273. 
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- Nasr bin Ġbrahim bin Nasr el-Makdisî (v. 490)
68

 

- Muhammed bin Muhammed bin Zeyd el-Uluvvî el-Bağdâdî Ebu‟l-Meâlî (v. 

480) 

- Muhammed bin Muhammed bin Zeyd el-Alevî el-Bağdâdî (v. 451) 

Hatîb‟in, hocaları vasıtasıyla çoğunlukla Ģu muhaddislerin hadislerini rivayet 

etmiĢtir:  

- Mâlik bin Enes (v. 179) 

- Abdullah bin Mübarek (v. 181) 

- Vakî‟ bin Cerrah (v. 197) 

- Ebu Davud Süleyman bin Davud et-Tayâlisî (v. 204) 

- Abdurrezzâk bin Hemmâm es-San‟ânî (v. 211) 

- Ebu Bekir Abdullah bin Zubeyr el-Humeydî (v. 219) 

- Ebu Ubeyd el-Kâsım bin Sellam (v. 224) 

- Ali bin Ca‟d el-Cevherî (v. 224) 

- Yahya bin Maîn (v. 233) 

- Ġmam Ahmed bin Hanbel (v. 241) 

- Hennâd bin Serî bin Mus‟ab et-Temîmî el-Kûfî (v. 243) 

-  Muhammed bin Ġsmaîl el-Buharî (v. 256) 

- Müslîm bin Haccâc en-Nisâburî (v. 261) 

- Ya‟kub bin ġeybe es-Sedûsî (v. 262) 

- Ebu Davud Süleyman bin EĢ‟ab es-Sicistanî (v. 275) 

                                                 

68
 ez-Zehebî, a.g.e, c. 18, s. 272. 
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- Ġbrahim bin Ġshak el-Harbî (v. 285) 

- Ebu Musa bin Hârun el-Hammel (v. 294) 

- Ebu Abdurrahman Ahmed bin ġuayb en-Nesaî (v. 303) 

- Ahmed bin Ali bin Müsenna el-Mevsîlî (v. 307) 

- Muhammed bin Ġshak bin Huzeyme (v. 311) 

- Muhammed bin Ġshak Ebu‟l Abbas es-Serac (v. 313) 

- Ahmed bin Umeyr bin Cevsa‟ (v. 320) 

- Ebu Ca‟fer Muhammed bin Ahmed bin Seleme et-Tehavî (v. 321) 

-  Ebu Ca‟fer Muhammed bin Amr bin Musa el-Akılî (v. 322) 

- Ebu‟l-Kâsım Süleyman bin Ahmed et-Teberânî (v. 360) 

- Muhammed bin Muzaffer bin Musa el-Hâfız (v. 379) 

- Ebu‟l Hasan Ali bin Ömer ed-Dârekutnî el-Hâfız (v. 385) 

- Abdulcabbar bin Ahmed El-Esdebâzî (v. 415)
69

 

Ġsimlerini verdiğimiz âlimler Zehrânî‟nin Mukaddime‟sinden alınmıĢtır. 
70

 

Hatîb el-Bağdâdî'nin çok sayıda eseri olup bunlardan en çok bilinenleri 

Ģunlardır:
71

 

- el-Câmi‟ li-ahlaki'r-râvi ve âdabi's-sâmi' (Küveyt 1981): Hadis talimi ile alakalı 

237 meseleyi ve 1924 rivayeti senedleriyle beraber ihtiva eden bir eserdir. 

- ġerefü eshabi‟l-hadis (Delhi h.1345; Lahor 1964; nĢr. Mehmed Saîd Hatîboğlu, 

Ankara 1971): Ehli hadis muhaliflerine karĢı yazılmıĢ eserdir. 

                                                 

69
 Ebu Sa‟d, Abdulkerim bin Muhammed bin Mansûr, el-Ensab, mhk. Adurrahman bin Yahya, Meclisü Daireti‟l-

Mesârifi‟l-Osmânî, Haydarabad, 1962, c. 1, s. 212. 
70

 Hatîb el-Bağdâdî, el-Fasl, c.  1, s.  53-61 arası; Hatîb‟in el-Fasl‟da kendilerinden rivayet aldığı hocaların tamamı 

için bkz: Hatîb el-Bağdâdî, el-Fasl, c.  1.  s.  62-69 arası sayfalar. 
71

 ez-Zehebî, Tezkiretü’l-hüffâz, c. 3, s. 223-224; Ez-Zehebî, a.g.e, c. 13, s. 428; Kandemir, a.g.m, c. 16, s.  456. 
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- Nashatü Ehli‟l-Hadis (Ürdün/Zerka 1988): Hadis öğrenmek isteyenlere 

birtakım nasihatler vermek gayesiyle yazılmıĢ bir eserdir. 

- Ġktizâü‟l-ilm el-amel: (DımaĢk 1385; Beyrut 1966, 1969, 1976, Erba'u Resâ'il 

min Künüzi's-Sünne içinde, s. 150-226; 1967; Küveyt 1405): Ġlim yolcusunun 

samimiyeti ve bildiği ile amel etmesi gerektiği üzerine bir eserdir.
 72

 

- el-Kifaye fi ilmi‟r-rivâye (Haydarabad'da 1938): Hadis usülü alanındaki ilk ve 

en önemli kaynaklardandır.  

- Takyîdu‟l-ilm (DımaĢk 1949, 1974; Beyrut 1394): Hadislerin yazıya 

geçirilmeye baĢlamasına kadar ki safhaları anlatmaktadır. Hadislerin ilk dönem 

yazımının yasaklanması ve daha sonra yazıya geçirilmesi konusunu iĢlemektedir. 

- er-Rihle fi talebi'l-hadis (Beyrut 1975): Hadis öğrenmek amacıyla yapılan 

yolculuğun önemi ve fazileti hakkında yazılmıĢ bir kitaptır. 

- el-Faslü li‟l-vasli‟l-müdrec fi‟n-nakl (Medîne 1407/1987, el-Câmiatü'l-

Ġslamiyye):  Müdrec hadisler hakkında yazılmıĢ eserdir.
 73

 

- Muvazzihu evhâmi'l-cem' ve't-tefrîk (l-ll, Beyrut 1987, 1990): Ġsim 

benzerliğinden dolayı sika râvilerle diğerlerinin birbirine karıĢtırılmaması içn yazılmıĢ 

bir eserdir. 

- el-Mü'tenif fi Tekmileti'l-Muhtelif ve'l-Mü'telif (Zâhirîye. Hadis, nr. 285/140) 

-el-Müttefik ve'l-müfterik mine‟l-esma ve‟l-ensab (Ġbnü‟n-Nehhâs, DimeĢk 

457/1065): Adları, lakabları ve künyeleri birbirine benzeyen râvilerin karıĢtırılmaması 

için yazılmıĢ bir eserdir. 

- Telhîsü‟l-müteĢâbih fi‟r-resm ve himâyetü ma aĢkele minhü an bevâdiri‟t-

tashif ve‟l-vehm (I-lll, DımaĢk 1997): Muhaddislerin, yazılıĢları birbirine benzemekle 

beraber okunuĢları farklı olan veya birbirlerine karıĢtırılması muhtemel bulunan isim, 

künye ve nisbetlerini incelemiĢtir. 
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 Kandemir, a.g.m, c. 16, s.  456. 
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- el-Esma'ü'l-mübheme fi'l enbâi'l-muhkeme (Kahire 1984): Müphem ifadelerle 

zikredilen râvilerin isimlerini ortaya çıkarmak amacıyla yazılmıĢ bir eserdir.
 74

 

- Târihu Bağdâd (Kâhire 1931): Bağdat‟ta yaĢayan ve buraya gelen Ģahıslar ve 

önemli devlet adamları hakkında alfabetik sıraya göre bilgi verdiği bir eserdir.  

- el-Fâkih ve'l-müfakkîh (Riyad 1969; Beyrut 1975, 1980; Kâhire h.1395; 

el·Fâkih ve'l-Mütefakkih ve Usulü‟l-Fıkh adıyla Kahire 1977): Fıkıhçılarla hadisçileri 

uzlaĢtırma çabası içinde olan Hatîb, bunların birbirine muhtaç olduğunu ifadeye 

çalıĢmıĢtır. 

- Mes'eletü‟l-ihticac bi'Ģ-ġâfiî fi ma üsnide ileyh ve‟r-reddü alet-ta‟nine bi izâmi 

cehlihim aleyh (Halil Molla Hâtır, Riyad h.1400): Tarafeyn‟in
75

 kısa hal tercümelerine 

yer verilmiĢtir. 

- el-Cehr bi‟l-Besmele (Zehebî ihtisarı, Darü'l-Kütübi'z Zâhirîyye, Mecmua. Nr. 

55): Besmele hakkında yazılmıĢ bir eserdir. 

- Salatü't-tesabih (Darü‟l-Kütübi‟z-Zâhirîyye, Hadis nr. 279; Mecmua, nr. 

1070/10): Tesbih namazîna dair rivayetler tenkîde tâbi tutulmadan olduğu gibi 

verilmiĢtir. 

- Mes'eletü'l-Kelam fi's-sıfat (Mecelletü‟l-Hikme, Mecmua, nr.16): Hatîb‟in 

Allah Teâlâ‟nın sıfatlarına dair görüĢlerine yer verdiği ve kendisinin selef itikadına 

sahip olduğunu gösteren eseridir. 

- Tatfîl ve hikâyatü't Tufeyliyyîn ve Ahberuhum ve nevâdiru kelâmihim ve 

eĢ‟aruhum (el-Kudsî, DımeĢk, 1917, 1928; Kâhire 1983): Tufeylîlerin zihinlerini 

dinlendirmek amacıyla farklı birtakım konuları içeren bir eserdir. 

- el-Buhalâ (Ahmed Matlub, el-Kaysî, el-Hadisi, Bağdat 1964): Cimrilerle ilgili 

220 hikâyeyi senediyle vermiĢ, meĢhur cimrileri anlatıp cimrilikle ilgili eleĢtirilere yer 

vermiĢtir. 
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 Kandemir, a.g.m, c. 16, s.  456. 
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 Ebu Hanîfe ve Ġmam Muhammed.   
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- er-Risâle li ilmi'n-nücûm (ÂĢir Efendi, nr. 190): Yıldızların haraketlerinin 

incelenmesinde sakınca olmadığını ve yıldızların haraketlerini incelemenin önemini 

anlattığı bu rÎsalede, yıldız haraketlerini müneccimlikte kullanmanın sakıncalarını da 

anlatmıĢtır.
 76

 

 

1.2. Hatîb’in el-Faslü Li’l-Vali’l-Müdreci Fi’n-Nakl Adlı Eseri  

Hatîb el-Bağdâdî‟nin müdrec hadisler üzerine yazdığı hadis ilmi eserlerinden 

birisidir. Müdrec hadisler üzerine yazılan ilk müstakil eserdir. Hatîb, bu eserinde 111 

müdrec hadisi ele almaktadır. Kitabına aldığı rivayetlerin idraclı ve idracsız 

versyonlarını da hesaba kattığımız zaman, toplam 525 rivayeti isnadlarıyla ve 

metinleriyle beraber incelemiĢtir. 

 Hadisleri incelemeye idraclı rivayeti vererek baĢlar. Ġdrâclı rivayeti verdikten 

sonra hadisteki idracı beyan eder ve idracın kim tarafından tespit edilip beyan edildiğini 

açıklar. Bazen de idraca sebep olan râviyi bildirir. Râvinin sıhhati ile ilgili bir bilgi 

vermez. Hatîb, son olarak idracsız nakledilen rivayetleri verip konuyu bitirir. 

Muhammed Nassâr, tahkîkinde râvi hakkında yer yer bilgi vermektedir. Bu tahkîk‟i 

okuyan kiĢi bu hususu göz önünde bulundurmalıdır. 

  El-Fasl‟ın Mahmud Nassâr (Beyrut, 2003), Abdüssemî‟ Muhammed el-Üneys 

(Dammâm, 1997) ve Muhammed bin Matar ez-Zehrânî (Riyad, 1997) tarafından 

yapılmıĢ üç ayrı tahkîki bulunmaktadır.  

Bizim de çalıĢmamızda yararlandığımız Muhammed bin Matar ez-Zehrânî, el-

Fasl‟ın tahkîkine yazdığı Mukaddime‟de Hatîb‟in hayatı, ilmi kiĢiliği, eserleri ve 

hocaları hakkında bilgi verdikten sonra müdrec hadisler hakkında bilgi vermiĢtir. 

Tahkîkinde yer yer garîp kelimeleri açıklamıĢ, bazen de hadis hakkındaki tespitlerine 

yer vermiĢtir.   

Mahmud Nassâr, altı konu bağlığı altında tahkîkini yapmıĢ ve cerh-ta‟dîl 

kitaplarından da faydalanarak rivayetlerde geçen râvilerin sıhhati hakkında bilgi 
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vermiĢtir. (Biz de Hatîb‟in idraca sebep olan râvi olarak iĢaret ettiği ravi hakkında bilgi 

vermeye çalıĢtık).     

 Abdüssemî‟ Muhammed el-Üneys tahkîki ise iki bölümden oluĢmaktadır. 

Birinci bölümde Hatîb‟in hayatı, hocaları, öğrencileri ve müdrec hadisler hakkında 

genel bilgi vermiĢ, daha sonra el-Fasl hakkındaki tahliline yer vermiĢtir. Ġkinci bölümde 

ise el-Fasl‟da yer alan rivayetler bağlamında baĢlıklandırma yapılarak müdrec hadis 

konusu, örnekleriyle iĢlenmiĢtir. 

 

1.3. Müdrec Hadisler Hakkında Genel Bilgi 

Derc )كهط( kökünden türeyen müdrec kelimesi eklemek, ilave etmek manasına 

gelir.
77

 Edrece (اكهط) fiilinin ismi mef‟ulüdür.
78

 Ġstilahi olarak ise tanımı Ģu Ģekildedir: 

Senetinde veya metninde herhangi bir ziyadelik olan rivayetlere müdrec hadis denir.
79

 

Diğer bir ifade ile hadisin aslında olmayan bir ifadenin hadise ilave edilmesi manasına 

gelir.
80

 Bu ilave genelde merfu rivayetlerde olsa da az sayıda mevkuf ve baĢka 

rivayetlerde de görülmektedir. ĠĢbîli‟nin Müdrec hadis tanımı ise Ģu Ģekildedir: “Hadise, 

bazı râvilerin sözlerinin ilave edilmesidir.”
81

  

Müdrec hadis genel olarak ikiye ayrılır. Bunlardan birincisi seneddeki idrac, 

ikincisi ise metindeki idracdır.
82

 Nevevî (v. 676) ise müdrec hadisi üç kısma ayırmıĢtır.
 

83
 

                                                 

77
 Efendioğlu, Mehmet, “Müdrec”, DĠA, Ġstanbul 2006, c. 31, s. 474. 

78
 Ca‟beri, Burhaneddin Ebu Ġshak Ġbrahim bin Ömer bin Ġbrahim, Rusumü’t-tehdis fi ulumi’l-hadis, mhk. Ġbrahim 

bin ġerif el-Meylî, Daru Ġbn Hazm, Lübnan, 2000, c. 1, s. 90; Hatîb el-Bağdâdî, el-Fasl, c.  I, s.  22.   
79

 Efendioğlu, a.g.m, c. 31, s. 474. 
80

 Hatîb el-Bağdâdî, el-Fasl, c.  I, s.  22.   
81

 el-ĠĢbîlî, Ebu‟l-Abbas Ahmed bin Ferah, Garâmîyetü fi mustalahi’l-hadis, Daru‟l-Meâsır, Medîne, 2003, c. 1, s. 

64. 
82

 el-ĠĢbîlî, a.g.e, c. 1, s. 64; Ġbnu‟s-Salah, Osman bin Abdurrahman, el-Mukaddime, mhk. Nureddin Itr, Daru‟l-Fikr, 

Suriye, 1986, c. 1, s. 97; es-San'anî, Ebû Ġbrâhim Ġzzeddin Muhammed bin Ġsmail el-Emîr, Tavzîhu'l-efkâr, 

mhk. Muhammed Muhyiddin Abdulhamîd, Matbaatü‟s-Saade, Kâhire, h. 1366, c. 2, s.  53.  
83

 Nevevî, Ebu Zekeriyya Mühyiddin bin Yahya bin ġeref, et-Takrîb ve’t-teysîr, mhk. Muhammed Osman HuĢt, 

Dâru‟l-Küttâbi‟l-Arabî, Beyrut, 1985, c. 1, s. 46. 
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- Birinci Kısım: Râvinin Hz. Peygamber‟in (sav) hadisine kendisinin veya 

baĢkasının sözünü ilave etmesi ve hadisin ilaveli bir Ģekilde, ilavesinin ayrılarak beyan 

edilmeden baĢka bir râvi tarafından nakledilmesi ile gerçekleĢen idrac türüdür. 

- Ġkinci Kısım: Ġki farklı senetle gelen iki farklı metnin tek senetle rivayet 

edilmesi ile gerçekleĢen idrac. 

- Üçüncü Kısım: Metninde veya senedinde ihtilaf olan bir rivayetin ittifakla 

rivayet edilmesi sonucu gerçekleĢen idrac türüdür.
 
 

Ġbnu‟s-Salâh (v. 643) müdrec hadisi genel kanaatin aksine isnad- metin ayrımına 

gitmeden dört kısma ayırır.
 84

 Müdrec hadisin ilk kısmını “hadise, sahabenin veya 

sahabeden sonraki bazı râvilerin kendi söz, yorum veya açıklamalarını ilave etmeleri ve 

bu ilavelerin durumunu bilmeyen bazı râvilerin de hata edip, bu ilavelerle birlikte hadisi 

Hz. Peygamber‟den (sav) nakletmeleridir” Ģekilinde tanımlamıĢtır. Örnek olarak ise 

Abdullah bin Mes‟ud‟a Hz. Peygamber‟in (sav) namazda teĢehhüdü öğrettiği rivayeti 

vermektedir. Ġbnu‟s-Salâh‟a göre ikinci tür, râvinin elinde hadis metninin bir kısmını 

içeren senet ile ikinci bir senet vardır. Bu râviden hadisi nakleden kiĢi ikinci seneti ilk 

senete ilave eder ve ikinci seneti hazfeder ve böylece idrac gerçekleĢmiĢ olur. Örnek 

olarak, bizim “isnatta gerçekleĢen müdrec hadisler” kısmında inceleyeceğimiz Ġbn 

Uyeyne ve Zâide bin Kudâme‟nın hadisini vermiĢtir. Bu idrac Hatîb‟in, senetteki idrac 

bahsinin ilk kısımında verdiği idractır.  

Ġbnu‟s-Salâh‟a göreüçüncü tür, isnadında ihtilaf olan bir rivayetin ihtilaflı 

kısmını beyan etmeden ittifak edilmiĢ gibi rivayet edilmesidir. Ġbn Mes‟ud‟dan rivayet 

edilen, en büyük günahın ne olduğu ile ilgili rivayet, örnek olarak verilmektedir. 

Ġbnu‟s-Salâh‟ın tasnifindeki dördüncü idrac türü ise, râvinin bir hadis metnine 

baĢka bir hadis metninden ilave yapması ve bu ilavenin baĢtaki senede muhtelif olması 

ile gerçekleĢen idractır. Ġbnu‟s-Salâh örnek olarak daha sonra da inceleyeceğimiz Enes- 

Zuhrî- Mâlik- Saîd bin Ebî Meryem tarikiyle rivayet edilen “ لا رجبغضٛا ٚلا رؾبٍلٚا

 buğzetmeyin! Hased etmeyin! Birbirinize sırt çevirmeyin!  - hadisine – ”ٚلا رلاثوٚا
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Saîd bin Ebî Meryem‟in yaptığı ilaveyi örnek olarak vermiĢtir.
85

 Kazvînî de (v. 750) 

müdrec hadisleri Ġbnü‟s-Salâh gibi tasnif etmiĢtir.
86

 

Ġdracın türleri konusunda meĢhur olan tasnif Ġbn Hacer'in tasnifidir. Biz de 

burada onu takip edecek, ancak onun zikretmeyip baĢka âlimlerin söyledikleri bazı 

türlere de iĢaret edeceğiz:
87

 

 

1.4. Metindeki Ġdrac Türleri: 

Metindeki idracın üçe ayrıldığı hususunda çoğu muhaddis aynı görüĢtedir. Bu üç 

tür idrac Ģu Ģekildedir:
88

  

Metnin baĢına yapılan ilave ile gerçekleĢen idrac, Nadir olarak görülen idrac 

türüdür.
89

 Örnek olarak genelde, Ebu Hureyre‟den (ra) rivayet edilen  َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ " أَ

َٓ إٌبه" ِِ ًٌ ٌلِأػَْمبَةِ  ٠ْ َٚ  “Abdesti tastamam alınız! AteĢten dolayı topukların vay 

haline!” Ģeklindeki rivayet verilmektedir. Bu rivayetin baĢında yer alan “ جغُِٛا ٍْ أَ

ضُٛءَ  ُٛ ٌْ  lafzı Ebu Hureyre‟ye aittir. Ebu Hureyre‟nin sözü hadisin baĢına ilave edilmiĢ ”ا

ve bu ilave beyan edilmediği için de Hz. Peygamber‟in (sav) sözü gibi anlaĢılmıĢtır. 

Dolayısıyla metnin baĢında bir idrac meydana gelmiĢtir.
90

 Bu rivayet, merfu hadise 

yapılan idrac örneğidir.  Râvilerin çoğu bu rivayeti ġu‟be‟den merfu olarak rivayet 

etmiĢlerdir.
91

 

Metinde gerçekleĢen diğer bir idrac metnin ortasında yapılan ilave ile 

gerçekleĢen idractır. Bu idrac da nadir görülen idrac türüdür. Örnek olarak Ģu rivayet 

verilebilir: Büsra binti Sefvân tarafından rivayet edilen,  ٚأ ِٗ ْٔض١َْ١َ ْٚ أُ ٌَّ مَوَوَُٖ أَ َِ  ْٓ َِ  "
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 el-Kazvînî, Ömer bin Ali bin Ömer, MeĢîhatü’l-Kazvînî, mhk. Âmir Hasan Sabri, Daru‟l-BaĢairi‟l-Ġslamiyye, 

2005, c. 1, s. 110. 
87

 Ġbn Hacer, Ebu‟l-Fadl Ahmed bin Ali bin Muhammed, en-Nüketü ale kitâbi Ġbnu’s-Salâh, mhk. Rabî‟ bin Hâdî, 
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 avret mahhalline dokunulduğunda abdest alınması gerektiği ile ilgili  هفغ١ٗ ف١ٍزٛضأ "

bu rivayeti, râvilerin çoğunluğu HiĢam‟dan rivayetlerinde sadece tenasül organına 

dokunmakla ilgili kısmı merfu olarak rivayet ettiler. Yani “ٗأٚ هفغ١ ِٗ ْٔض١َْ١َ  .lafızları Hz ”أُ

Peygamber‟e (sav) değil Urve bin Zubeyr‟e aittir. Ancak rivayetin tamamı merfu bir 

Ģekilde rivayet edildiği için idraca sebep olmuĢtur.
92

 

Metinde gerçekleĢen idrac türlerinin üçüncüsü metnin sonuna yapılan ilaveden 

dolayı gerçekleĢen idractır. Metinde gerçekleĢen idrac türlerinin en yaygın olanıdır. Bu 

tür idraca, Hatîb‟in el-Fasl‟da ilk hadis olarak aldığı, teĢehhüd‟ün öğretilmesi ile ilgili 

rivayet örnek olarak verilebilir. Abdullah bin Mes‟ud‟dan rivayet edilen  ٍُُٛي " أفََنَ هَ

ُ ػ١ٍٗ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ لًا ػَجْلُُٖ  .ٍٍُٚ ث١لٞ ٚػٍّٕٟ اٌزْٙل، اٌزؾ١بد لله.. اللََّّ َّّ ؾَ ُِ  َّْ ٙلَُ أَ ّْ أَ َٚ

ْْ رَمْؼُلَ  ئْذَ أَ ِّ  ْْ ئِ َٚ  ، ُْ ََ فمَُ ْْ رَمُٛ ئْذَ أَ ِّ  ْْ لارَهَ ئِ َٕ ٍْذَ مٌَهَِ فمَلَْ لض١ََْذَ  ٌٍُُُٛٗ، فاَمَِا لُ هَ َٚ

 -bu rivayetin sonundaki -bunu yaptıktan sonra dilersen kalk, dilersen devam et    فبلؼل "

açıklaması Abdullah bin Mes‟ud‟a aittir. Bazı râviler Ġbn Mes‟ud‟un sözünü rivayete 

idrac etmiĢlerdir. Râvilerin bazıları rivayeti, Ġbn Mes‟ud‟un sözüne yer vermeksizin 

merfu bir Ģekilde rivayet etmiĢ olsalar da çoğu râvi, merfu olan kısım ile mevkuf olan 

kısmı ayırarak beyan etmiĢtir.
93

 Ġbnu‟s-Salâh bu örneği metnin sonunda gerçekleĢen 

müdrec hadise örnek sayarken Hatîb metnin baĢına veya ortasına yapılan ilave örneği 

olarak kabul eder.
94

  

Ġbn Hacer‟e göre metinde yapılan idrac bu Ģekildedir ancak metinde yapılan 

idracı Hatîb Ģu Ģekilde tasnif etmektedir:  

- Bunların birincisi Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne sahabenin sözünü idrac 

etmektir. Yukarıda verdiğimiz Ġbn Mes‟ud ve Ebu Hureyre rivayetlerinde 

olduğu gibi.  

- Ġkincisi Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne tâbiînden birinin sözünü idrac etmek. 

Bunun örneği de yukarıda verdiğimiz Esma binti Sefvân‟ın rivayetidir. 
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-  Üçüncüsü ise Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne tâbiîn‟den sonraki birinin 

sözünü idrac etmekle gerçekleĢen idracdır.  

 

1.5. Senette GerçekleĢen Ġdrac:  

Ġbn Hacer senede yapılan idracı altı grupta incelemiĢtir. Diğer alimler senede 

yapılan idracın türlerinde ihtilaf halindedir.  Hatîb el-Bağdâdi seneddeki idracı dört 

kısma ayırmıĢtır. Ġbnu‟s-Salâh ve Ġbn Hacer (v. 852) üç kısımda Hatîb‟e mutabıktır. 

Hatîb dördüncü kısımda yalnız kalmıĢtır.
95

 Dr. Nureddin Itr üçe 
96

 ĠĢbîlî ise senetteki 

idracı beĢ kısma ayırmıĢtır.
 97

  Senede yapılan idrac çeĢitlerinde Ġbn Hacer‟in tasnifi 

daha meĢhurdur. Biz de Ġbn Hacer‟in tasnifi çerçevesinde bilgi vermeye çalıĢacağız.
98

 

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin ilki metindeki 

eksiklikten dolayı tariklerin birleĢtirilmesi sebebiyle yapılan idracdır. Râvinin elindeki 

senedde bulunan metin tam olmayıp elindeki bu eksik metni baĢka bir sened ile gelen 

metinle birleĢtirerek tamamlaması ve bu Ģekilde rivayet etmesi ile senedde idrac 

meydana gelir.
99

 Hatîb‟e göre de birinci kısım bu Ģekildedir. Bu türe örnek olarak Ģu 

rivayet verilmiĢtir: 

لَّ  ََ ُِ صَٕبَ  ًِ ؽَلَّ ائِ َٚ  ْٓ ِٗ، ػَ ْٓ أث١َِ ِٓ و١ٍَُْتٍ، ػَ ُِ ثْ ِٕ ْٓ ػَب ، ػَ ًِ فَضَّ ُّ ٌْ ُٓ ا وُ ثْ ْْ صََٕب ثِ كٌ، ؽَلَّ

 ، ٍِّٟ َٖ َُ و١َْفَ ٠ُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيِ اللََّّ لَاحِ هَ َٕ َّْ ئٌَِٝ  ْٔظوَُ ٍْذُ: لَََ ِٓ ؽُغْوٍ، لبَيَ: لُ ثْ

ٍَّٝ اللَُّ  َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ََ هَ َُ لبَيَ: فمَبَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِٗ ؽَزَّٝ ؽَبمَربَ » ػ١ٍََْ ٌْمجٍِْخََ فىََجَّوَ فوََفغََ ٠ل٠ََْ ًَ ا زَمْجَ ٍْ فبَ

 ِٗ ضَغَ ٠ل٠ََْ َٚ  َُّ ًَ مٌَهَِ، صُ ضْ ِِ ب  َّ ْْ ٠وَْوَغَ هَفؼََُٙ ب أهََاكَ أَ َّّ ِٗ فٍََ ِٕ١ ِّ بٌَُٗ ث١َِ َّ ِّ َُّ أفََنَ  ِٗ، صُ  ػٍََٝ أم١َُُْٔ

ب هَفغََ  َّّ ِٗ، فٍََ ُٗ ثنٌَِهَِ  هُوْجز١ََْ ٍَ ضَغَ هَأْ َٚ غَلَ  ٍَ ب  َّّ ًَ مٌَهَِ فٍََ ضْ ِِ ب،  َّ وُٛعِ هَفؼََُٙ َٓ اٌوُّ ِِ  ُٗ ٍَ هَأْ

 ِٖ وَٜ ػٍََٝ فقَِنِ َْ ُ١ٌْ ضَغَ ٠لََُٖ ا َٚ َٚ وَٜ  َْ ُ١ٌْ َُ هِعٍَُْٗ ا ٌَ فبَفْزوََ َُّ عٍََ ِٗ، صُ ِٓ ٠ل٠ََْ ْٓ ث١َْ ِِ ْٕيِيِ  َّ ٌْ ا

 َٓ َّ وْفمََُٗ ال٠ََْْ ِِ ؽَلَّ  َٚ وَٜ  َْ ُ١ٌْ ٍْمَخً  ا ؽٍََّكَ ؽَ َٚ  ِٓ ْٕز١َْ لجَضََ صِ َٚ  َٕٝ ّْ ُ١ٌْ ِٖ ا  «ػٍََٝ فقَِنِ
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Vâil bin Hucr- Kuleyb- Âsım bin Kuleyb- BiĢr bin Mufaddal- Müsedded 

tarikiyle Vâil bin Hucr dedi ki: "Hz. Peygamber‟in (sav) nasıl namaz kıldığını mutlaka 

görmeliyim dedim.  Ravi dedi ki: Rasûlullah  (sav) kalktı, kıbleye yöneldi, tekbir aldı ve 

ellerini kulaklarının hizasına kadar kaldırdı. Sonra sağ eliyle sol elini tuttu. Rükûya 

varmak isteyince ellerini Ģunun gibi (omuzlarına kadar) kaldırdı. Sonra ellerini dizlerine 

koydu ve baĢını rükûdan kaldırınca ellerini Ģunun gibi kaldırdı. Secdeye varınca baĢını 

hemen önüne koydu. Sonra oturup sol ayağını yatırdı. Sol elini sol uyluğu üzerine 

koydu ve sağ dirseğini de sağ uyluğu üzerine koydu. Ġkisini yumdu, iki parmağını da 

birleĢtirerek halka Ģekline getirdi. Ben iĢte böyle gördüm.
 100
 

AĢağıdaki rivayet ise aslında Âsım bin Kuleyb- Abdulcabbar bin Vâil- Vâil 

tarikiyle gelmiĢ olmasına rağmen yukarıdaki rivayetin senedine idrac edilmiĢtir.   

 ٌِ َٛ ٌْ صَٕبَ أثَُٛ ا ، ؽَلَّ ٍّٟ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ صَٕبَ ا ِٓ و١ٍَُْتٍ، ؽَلَّ ُِ ثْ ِٕ ْٓ ػَب صَٕبَ ىَائلَِحُ، ػَ ١لِ، ؽَلَّ

ََّبػِ  اٌ َٚ غِ  ٍْ اٌوُّ َٚ وَٜ  َْ ُ١ٌْ ِٗ ا ْٙوِ وَفِّ َٕٝ ػٍََٝ ظَ ّْ ُ١ٌْ ضَغَ ٠لََُٖ ا َٚ  َُّ ِٗ: صُ ؼْٕبَُٖ، لبَيَ ف١ِ َِ َٚ  ِٖ ٕبَكِ ٍْ ِ لِ، ثاِ

لِ  َّ ِٗ ثوَْكٌ  ٍْ ف١ِ ب َِ َُّ عِئْذُ ثؼَْلَ مٌَهَِ فِٟ ىَ ِٗ: صُ لبَيَ ف١ِ ًُّ اٌض١ِّبَةِ َٚ ُْ عُ ِٙ ًَ ػ١ٍََْ ٠لٌ فوََأ٠َْذُ إٌَّب

ُْ رؾَْذَ اٌض١َِّبةِ  ِٙ نُ أ٠َْل٠ِ  رؾََوَّ

Âsım bin Kuleyb- Zâide- Ebu‟l-Velîd- Hasan bin Ali tarikiyle, Âsım bin Kuleyb 

isnadı ve manasıyla, Âsım bin Kuleyb dedi ki: Sağ elini sol elin bileğinin üstüne koydu. 

Yine aynı isnadda dedi ki: “Bu hadiseden sonra çok soğuk bir günde yine namaz kılmak 

üzere yanlarına geldim, cemaatin üzerlerinde kat kat elbiseler vardı. Elleri elbiselerin 

altında hareket ediyordu.”  

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin ikincisi bir tarike, 

baĢka bir tarikten ilaveler yapılması Ģeklinde olur. Râvinin, elindeki iki farklı isnadla 

gelmiĢ iki farklı rivayeti bu senedlerden birisiyle rivayet etmesi veya bu isnadlardan 

biriyle yaptığı rivayete elindeki diğer isnaddan lafızlar eklemesi ile de isnadda idrac 
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meydana gelir.
101

 Buna örnek olarak aĢağıdaki rivayetler gösterilmiĢtir. Bu 

rivayetlerden birincinin senedi Ģöyledir: 

 َٓ ؼْذُ اثْ ِّ ٍَ ْٓ أثَِٟ ٠ؼَْفُٛهٍ، لبَيَ:  ؼْجَخُ، ػَ ُّ صَٕبَ  ١ٌِلِ، ؽَلَّ َٛ صَٕبَ أثَُٛ اٌ َٟ ؽَلَّ فَٝ هَضِ ْٚ أثَِٟ أَ

ب، لبَيَ:  َّ ُْٕٙ ُ ػَ ًُ »اللََّّ زبًّ، وَُّٕب ٔأَوُْ ٍِ  ْٚ ادٍ أَ َٚ جْغَ غَيَ ٍَ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ غَ إٌَّجِ َِ َٔب  ْٚ غَيَ

ؼَُٗ اٌغَوَاكَ  َِ» 

Ebu Ya‟fur- ġu‟be- Ebu‟l-Velîd tarikiyle Ebu Ya‟fur dedi ki: “Ġbn Ebî Evfâ‟nın 

Ģöyle dediğini iĢittim: “Biz, Hz. Peygamber (sav) ile beraber, yedi veya altı gazvede 

bulunduk. Biz onunla beraber çekirge yiyorduk.”
102

 Ġkinci rivayetin senedi ise Ģöyledir: 

ْٓ ػَجْ  ، ػَ َّٟ ١ْجَبِٔ َّْ ؾَبقَ ٠ؼَِْٕٟ اٌ ٍْ صََٕب أثَُٛ ئِ ٠ِٚخََ، ؽَلَّ ؼَب ُِ صَٕبَ أثَُٛ  فَٝ ؽَلَّ ْٚ ِٓ أثَِٟ أَ لِ اللَِّ ثْ

١ٍَِّخِ  ْ٘ وِ الََْ ُّ ٌْؾُ َِ ا ًِ ٌؾُُٛ ْٓ أوَْ َُ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  ُْٕٗ لبَيَ: " ََٔٙٝ هَ َٟ اللَُّ ػَ  هَضِ

" 

Abdullah bin ibin Ebî Evfâ-  ġeybânî- Muâviye tarikiyle Ġbn Ebî Evfâ Ģöyle 

dedi: “Rasûlullah (sav) evcil eĢĢeğin etini yemeyi yasakladı.”
103

 

AĢağıdaki rivayette yukarıda geçen iki sened Ģöyle birleĢtirmiĢtir: 

 ُٓ لُ ثْ َّ ٌْؾَبفعُِ، ٔب أؽَْ وَ ا َّ ُٓ ػُ ُّٟ ثْ ، أٔب ػٍَِ ُّٟ ٌْؾَوْثِ ٌْفزَْؼِ ا ِٓ ا ِّٟ ثْ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ أفجؤب 

لُ  َّ ؼْلٍ، ٔب أؽَْ ٍَ  ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ْ٘تُ ُِ َٚ وْىُٚقٍ، ٔب  َِ  ُٓ ُُ ثْ ١ِ٘ ٌْمبَضِٟ، ٔب ئثِْوَا َْ ا ف١ْبَ ٍُ ُٓ ؽّبك اثٓ  ثْ

 ِ ٍُٛيِ اللََّّ غَ هَ َِ ٌْغَوَاكَ  ٍْٕبَ ا فَٝ لبَيَ: "أوََ ْٚ ِٓ أثَِٟ أَ ِٓ اثْ ِّٟ ػَ ١ْجبَِٔ َّْ ِٓ اٌ ؼْجَخُ، ػَ ُّ ُٓ عَو٠ِوٍ، ٔب  ثْ

 ًِ ْٓ أوَْ ََٔٙبٔبَ ػَ َٚ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ ١ٍَِّْ٘خِ  َٕ وِ الََ ُّ ٌْؾُ َِ ا  .”ٌؾُُٛ

Ġbn Ebî Evfâ- ġeybânî- ġu‟be- Vehb bin Cerîr- Ġbrahim bin Merzûk- Ahmed bin 

Hammâd Ġbn Süfyân- Ahmed bin Muhammed bin Sa‟d- Ali bin Ömer el- Hâfız- 

Muhammed bin Ali bin el-Feth el-Harbî tarikiyle Ġbn Ebî Evfâ rivayet etti, dedi ki: 
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“Rasûlullah (sav) ile çekirge yedik, o bize evcil eĢĢek eti yemeyi yasakladı.” Hatîb, bu 

hadisin Ahmed bin Hammâd‟dan baĢkasının bu isnadla rivayet etmediğini ifade 

etmiĢtir.
104

 

Bu tür idraca örnek olarak verilen meĢhur bir örnek de Enes- Zuhrî- Mâlik- Saîd 

bin Ebî Meryem tarikiyle rivayet edilen - لا رجبغضٛا ٚلا رؾبٍلٚا ٚلا رلاثوٚا ٚلا

 .ifadesini ilave etmiĢtir -ٚلا رٕبفَٛا- Ģeklindeki rivayettir. Bu rivayete Saîd رٕبفَٛا ـــ

Bu ifade hadisin aslında yoktur. Bilakis benzer bir konu ile ilgili Mâlik‟ten rivayet 

edilen diğer bir hadisten alınmıĢtır.  

Saîd‟in -ٚلا رٕبفَٛا- lafzını aldığı hadis, Ebu Hureyre- E‟rac- Ebî Zinâd- Mâlik 
tarikiyle gelen “ ٚلا رؾََٛا ٚلا ئ٠بوُ ٚاٌظٓ فاْ اٌظٓ أونة اٌؾل٠ش، ٚلا رغََٛا 

 .Ģeklindeki rivayettir“ رٕبفَٛا ٚلا رؾبٍلٚا
105

 

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin üçüncüsü birçok 

tarikin birleĢtirilmesi ile olur. Birçok kiĢi tarafından, farklı senedlerle rivayet edilen bir 

hadisi râvi, tek bir isnadla, isnadlar arasındaki farkı beyan etmeden rivayet etmesiyle 

gerçekleĢen idractır.
106

 Hatîb'in tasnifinde de bu çeĢit üçüncü tür idractır. Bu türün 

örneği Tirmîzî‟de (v. 279) yer alan Ģu rivayettir: 

صَ  ، لبَيَ: ؽَلَّ ٍّٞ ْٙلِ َِ  ُٓ ِٓ ثْ َّ ؽْ صَٕبَ ػَجْلُ اٌوَّ بهٍ، لبَيَ: ؽَلَّ َّْ ُٓ ثَ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ْٓ ؽَلَّ ، ػَ ُْ ف١ْبَ ٍُ ٕبَ 

ٍُٛيَ اللَِّ،  ٍْذُ: ٠بَ هَ ْٓ ػَجْلِ اللَِّ، لبَيَ: لُ ، ػَ ًَ وَؽْج١ِ ُّ  ِٓ وِٚ ثْ ّْ ْٓ ػَ ، ػَ ًٍ ائِ َٚ ْٓ أثَِٟ  ، ػَ ًٍ ِٕ ا َٚ

ْْ رَ  بمَا؟ لبَيَ: أَ َِ  َُّ ٍْذُ: صُ َٛ فٍََمَهَ، لبَيَ: لُ ُ٘ َٚ ا  ِ ٔلًِّ ًَ لِلهَّ ْْ رغَْؼَ ؟ لبَيَ: أَ ُُ ْٔتِ أػَْظَ ُّٞ اٌنَّ ًَ أَ مْزُ

َٟ ثؾ١ٍٍَِِخَِ عَبهِنَ. ْْ رئَِْ بمَا؟ لبَيَ: أَ َِ  َُّ ٍْذُ: صُ ؼَهَ، لبَيَ: لُ َِ  َُ ْْ ٠طَْؼَ ١خََ أَ ْْ ٌلََنَ فَ َٚ 

  Abdullah- Amr bin ġurahbil- Ebî Vâil- Vâsıl- Süfyân- Abdurrahman bin 

Mehdi- Mahammed bin BeĢĢar tarikiyle Abdullah dedi ki: “Ya Rasulallah günahın en 
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büyüğü hangisidir, diye sordum. Buyurdu ki: Allah (cc) seni yarattığı halde O‟na ortak 

koĢmandır. Sonra hangisidir, dedim. Buyurdu ki: Kendi evladını yiyeceğine ortak 

olacağı endiĢesiyle öldürmendir. Sonra hangisidir, dedim. Buyurdu ki: KomĢunun 

karısıyla zîna etmendir.”
107

 

Ebu Vâil'de birleĢen iki senedle rivayet edilmiĢtir. Senedlerden birincisi 

Ģöyledir: 

 ُْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ َٚ ٛهٌ،  ُٖ ْٕ َِ صَِٕٟ  ، لبَيَ: ؽَلَّ َْ ف١ْبَ ٍُ  ْٓ صَٕبَ ٠ؾ١ََْٝ، ػَ كٌ، ؽَلَّ لَّ ََ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ
108

 ْٓ ، ػَ

 َِ ْٓ أثَِٟ  ، ػَ ًٍ ائِ َٚ وَحَ أثَِٟ  ََ ١ْ
109

 ِ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ  ، ػَ

Ġkinci sened ve ortak metin Ģöyledir: 

 ُْٕٗ ُ ػَ َٟ اللََّّ ِ  هَضِ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ، ػَ ًٍ ائِ َٚ ْٓ أثَِٟ  ، ػَ ًٌ ِٕ ا َٚ صَِٕٟ  ؽَلَّ َٚ  لبَيَ: 

ٌْذُ  أَ ٍَ ًَ  -لبَيَ:  ئِ ٍُ  ْٚ ُّٞ  -أَ : أَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ِ أوَْجوَُ، هَ ْٕلَ اللََّّ ْٔتِ ػِ اٌنَّ

َٛ فٍَمََهَ »لبَيَ:  ُ٘ َٚ ا  ِ ٔلًِّ ًَ لِلهَّ ْْ رغَْؼَ ؟ لبَيَ: « أَ ٌّٞ َُّ أَ ٍْذُ: صُ َُ »لُ ْْ ٠طَْؼَ ١َخَ أَ ْْ ٌلََنَ فَ َٚ  ًَ ْْ رَمْزُ َُّ أَ صُ

ؼَهَ  ؟ لبَيَ: « َِ ٌّٞ َُّ أَ ٍْذُ: صُ َٟ ثؾ١ٍٍَِِخَِ عَبهِنَ »لُ ْْ ريَُأِ ٔيََ « أَ َٚ يِ لبَيَ:  ْٛ ل٠ِمبً ٌِمَ ْٖ ِٖ ا٠٢َخُ رَ ٌذَْ ٘نَِ

َْ إٌَّ  لاَ ٠َمْزٍُُٛ َٚ ِ ئٌَِٙبً آفَوَ  غَ اللََّّ َِ  َْ َٓ لاَ ٠لَْػُٛ اٌَّن٠ِ َٚ { : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيِ اللََّّ ٌَ هَ فْ

{ ]اٌفولبْ:  َْ لاَ ٠ئَُْٛ َٚ ُ ئلِاَّ ثبٌِؾَكِّ  ََ اللََّّ  [68اٌَّزِٟ ؽَوَّ

  Abdullah dedi ki: “Ya Rasûlallah, günahın en büyüğü hangisidir, diye sordum 

(veya soruldu). Buyurdu ki: Allah (cc) seni yarattığı halde O‟na (cc) ortak koĢmandır. 

Sonra hangisidir, dedim. Buyurdu ki: Kendi evladını yiyeceğine ortak olacağı 

endiĢesiyle öldürmendir. Sonra hangisidir, dedim. Buyurdu ki: KomĢunun karısıyla zîna 

etmendir. Dedi ki: Rasûlullah‟ın (sav) sözünü tasdik eden Ģu ayet indi: (Furkan 68).
110

 

Yukarıda verdiğimiz Tirmîzî hadisinde ise bu râvilerin hepsi tek senette (Vâsıl- 

Ebu Vâil- Amr bin ġurahbîl tarîki) geçmekte ancak senetler arasındaki fark beyan 

edilmemektedir. Zîra Vâsıl‟ın rivayetinde Amr bin ġurahbil zikredilmemiĢtir. 
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Rivayetlerden anlaĢıldığına göre Vâsıl‟ın rivayet ettiği hadisin senedi ile Süfyân ve 

Mansûr‟un rivayetlerinin senetleri farklıdır. Dolayısıyla Amr bin ġurahbil, Mansûr ve 

A‟meĢ rivayetinin senedine ilave edilerek idraca sebep olmuĢtur.
111

  

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin dördüncüsü Ģeyhe 

ait bir sözün baĢına sehven bir senedin bitiĢmesi ile olur. Râvi, hocasından hadis 

dinlerken hocasının hadisin aslından olmayan açıklamalarını, hadisden zannederek 

rivayete eklemesi ile de isnadda idrac meydana gelir. Hatîb bu kısmı beĢinci kısım 

olarak tasnıf ederek ġerik hadisini örnek göstermiĢtir.
112

 

 ْٓ ٍَٝ أثَُٛ ٠ي٠َِلَ، ػَ ٛ ُِ  ُٓ صَٕبَ صَبثذُِ ثْ ُّٟ لبَيَ: ؽَلَّ ٍْؾِ لٍ اٌطَّ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ صَٕبَ ئِ ؽَلَّ

 ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ْٓ عَبثوٍِ، لبَيَ: لبَيَ هَ ، ػَ َْ ف١ْبَ ٍُ ْٓ أثَِٟ  ِِ، ػَ َّ ِٓ الََْػْ و٠ِهٍ، ػَ َّ

 : َُ ٍَّ ٍَ ْٓ وَضوَُ »َٚ َبهِ َِ عُُْٙٗ ثبٌَِّٕٙ َٚ  َٓ َُ ًِ ؽَ لَارُُٗ ثب١ٌٍَِّْ َٕ  «دْ 

  Câbir- Ebî Süfyân- A‟meĢ- ġerîk- Sâbit bin Musa Ebu Yezid- Ġsmaîl bin 

Muhammed et-Talha tarikiyle Câbir dedi ki: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Gece 

namazını çokça kılanın yüzü, gündüzleri parlak olur.” 
113

 

  Senedde geçen Sâbit bin Musa, hocası ġerîk‟in, hadisi rivayet ettiği sırada içeri 

girer. O esnada hocası onu övmek için “Gece namazını çokça kılanın yüzü gündüzleri 

parlak olur.” der. Söz, hocasına ait olmasına rağmen Sâbit, sözün Hz. Peygamber‟e 

(sav) ait olduğunu zannederek içeri girdiğinde okunan senedle birlikte, hocasının 

sözünü de rivayet eder.
114

 Bundan sonra vereceğimiz iki tasnif Hatîb‟e aittir. 

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin beĢincisi sahabe 

tabakasından iki ravinin yer aldığı bir senedde, birinci sahabenin isminin düĢmesi ile 

olur. Bir sahabînin baĢka bir sahabî vasıtasıyla Hz. Peygamber‟den (sav) naklettiği 
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hadisi râvinin ilk sahabîyi zikretmeden nakletmesi ile gerçekleĢen idrac türüdür. 

Ġdrâcü‟l-isnad‟ın bu kısmında Hatîb yalnız kalmıĢtır.
115

   

Ġbn Hacer‟in tasnifine göre isnatta gerçekleĢen idrac türlerinin altıncısı tedlise 

benzeyen idrac türüdür. Râvi hadis metninin bir kımını kendisi duymuĢtur ancak kalan 

kısmını hocasından değil de baĢkasının, hocasının sözünü açıklaması ile öğrenmiĢtir. Bu 

hadisi kendisinden nakleden râvi bu ayrıntıyı vermeden hadisi rivayet ederek idraca 

sebep olur. 
116

 Bu tür idrac ayrıca müdelles hadis örneklerindendir.
117

 Bu tür idraca 

sadece Hatîb iĢaret etmiĢtir. 

Bu tür idracın örneği Ģu hadistir: Ġsmail bin Ca‟fer‟in Humeyd- Enes vasıtasıyla 

naklettiği “ اٌِ  َٛ أثَْ َٚ ٌْجبَِٔٙبَ  ْٓ أَ ِِ  ُْ وِثْزُ َْ ُْ ئٌَِٝ ئثٍَِِِٕب فَ ْٛ فَوَعْزُ َٙبٌَ ” – develerimizin yanına 

gidip onların sütünden ve idrarından içseniz (sıhhat bulurdunuz), Ģeklindeki rivayet 
örnek olarak verilmiĢtir.  

Bu rivayette geçen “َاٌِٙب َٛ  lafzını Humeyd, Katâde‟den o da Enes‟ten ”أثَْ

duymuĢtur. Bunu beyan eden de Yezid bin Hârun‟dur.
118

 

 

1.6. Müdrec Hadisin Ortaya ÇıkıĢ Sebepleri:
119

 

Müdrec hadisin ortaya çıkıĢ sebeplerinden birincisi râvinin bir hüküm verecek 

olmasıdır. Râvinin bir hükmü açıklaması veya buna benzer bir amaçla bir söz söyleyip 

Hz. Peygamber‟in (sav) sözünü bu hükme delil olarak vermesi sebebiyle gerçekleĢir.
 120

 

Ravi çıkaracağı hükme hadisi delil olarak göstereceğinden bu tür idrac genel olarak 

metinden önce meydana gelir.  
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 ُّٟ ُّٞ أٔب ػٍَِ ٘وَِ ْٛ ٌْغَ ٍّٟ ا ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُٓ  أفَْجؤََبَ ا لُ ثْ َّ ٌْؾَبفعُِ ٔب أثَُٛ ثىَْوٍ أؽَْ وَ ا َّ ُٓ ػُ ثْ

ُٓ أثَِٟ  َُ ثْ لا ٍَ ٍّٞ ٔب  ْٙلِ َِ  ُٓ ِٓ ثْ َّ ؽْ ُٓ أؽيَ ٔب ػَجْلُ اٌوَّ ًُ ٔب ى٠َْلُ ثْ و١ِ َٛ ٌْ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ  ِٓ ِ ثْ ػَجْلِ اللََّّ

ٍّٟ فمَبَيَ:  َْ ػٍََٝ ػٍَِ زأَْمَ ٍْ َّْ اثٓ عوِٛى ا ْٓ ىِهٍّ أَ ٍُ ػَ ِٕ ْٓ ػَب ط١ِغٍ ػَ " ائْنَُٔٛا ٌٗ، ٍّٚؼذ ُِ

ٍّٟ ؽٛاه٠ب  ًِّ ٔجَِ َّْ ٌىُِ ف١َِّخَ ثبٌَِّٕبهِ ، ئِ َٕ  ِٓ ًَ اثْ وْ لبَرِ ِّْ َُ ٠َمُٛيُ: " ثَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ هٍٛي اللَّ 

 ٚاٌيث١و ؽٛاه٠ٟ "

Zîrrîn‟den nakledildiğine göre Curmûz, Ali‟den izin istedi bunun üzerine ona 

izin verildi ve (Ali) dedi ki: Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle dediğini iĢittim: “Safiyye‟nin 

oğlunun katiline cehennemi müjdele. Her Peygamberin bir havarisi vardır benim 

havarim de Zübeyr‟dir.” 

Rivayetin baĢında Hz Peygambere atfedilen “Safiyye‟nin oğlunun katiline 

cehennemi müjdele” sözü aslında Hz Ali‟nin “Her Peygamberin bir havarisi vardır, 

benim havarim de Zübeyr‟dir.” Ģeklindeki hadisten çıkardığı hükümdür. Ancak ravi 

tarafından Hz. Peygamber‟e atfedilerek rivayet edilmesi sebebiyle idrac vuku 

bulmuĢtur.
121

 Bu rivayette görüldüğü üzere râvi, görüĢünü Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözüyle desteklemeye çalıĢması sonucu idraca sebep olmuĢtur.  

Diğer bir sebep râvinin, rivayet esnasında hadisden çıkardığı bir hükmü 

açıklamasıdır. Hadisi dinleyenler çıkarılan hükmü hadisin aslından sanır ve baĢkalarına 

idraclı bir Ģekilde rivayet ederler.  Bunu yaparken ortaya çıkan idraclar hadisin baĢında 

ve sonunda gerçekleĢen idraclardandır. Bu en yaygın idrac sebeblerindendir.
122

 

Büsra binti Sefvân tarafından rivayet edilen, avret mahalline dokunulduğunda 

abdest alınması gerektiği ile ilgili rivayet örnek olarak verilmektedir.
123

 Daha önce 

metnin ortasında gerçekleĢen idrac örneği olarak incelediğimiz bu rivayette 

hatırlanacağı üzere “ٗأٚ هفغ١ ِٗ ْٔض١َْ١َ  lafızları Urve bin Zubeyr‟e ait olmasına rağmen ”أُ

Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek rivayet edilmiĢtir.
124
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Müdrec hadisin ortaya çıkıĢ sebeplerinden bir diğeri râvinin rivayette geçen bazı 

garip kelimeleri açıklamasıdır. Ravi rivayet esnasında hadiste geçen bazı garip 

kelimeleri açıklar. Hadisi dinleyenlerden bazıları bu açıklamaları hadisin aslından 

sanarak sonrakilere hadisi idraclı biçimde rivayet ederler.
 125

 AĢağıdaki rivayette, 

râvinin “er-Ramâ” kelimesini açıklaması, bazı tariklerde müdrec olarak nakledilmiĢtir. 

 ِٓ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ اػِعُ أٔب كَػٍْظَُ ثْ َٛ ٌْ ِ ا ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍهِِ ثْ َّ ٌْ ُِ ػَجْلُ ا ٍِ ٌْمبَ أفجؤب أثَُٛ ا

ؼ١ِلٌ  ٍَ بئغُِ ٔب  َّٖ ٍّٟ اٌ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ٛهٍ  -كَػٍْظٍَ أٔب  ُٖ ْٕ َِ  َٓ ْٓ ٔبَفغٍِ ٔب أَ  -٠ؼَِْٕٟ اثْ وٍ ػَ َْ ؼْ َِ ثُٛ 

ٍُٛيَ اللَّ  ؼْذُ هَ ِّ ٍَ وَ فمَبَيَ:  َّ ُٓ ػُ اثْ َٚ ِّٞ ؽَل٠ِشٌ، فأَر١ََْزُُٗ أَٔبَ  ٌْقُلْهِ ؼ١ِلٍ ا ٍَ ْٓ أثَِٟ  لبَيَ: ثٍَغََِٕٟ ػَ

َُ ٠مٛي: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ فُّ ثؼَْضَُٙب ػٍََٝ  َٕ ِْ ًٍ لا ٠َ ضْ ِّ ضْلا ثِ ِِ ثؼَْضٍ، " اٌنَّ٘تَُ ثبٌِنَّ٘تَِ 

لا ٠جَُبعُ غَبئتٌِ ثِٕبَعِيٍ  َٚ ب  َّ ًَ ث١ََُْٕٙ ًٍ لا فَضْ ضْ ِّ ضْلا ثِ ِِ خُ  ٌْفضَِّ ا بءَ َٚ َِ ُُ اٌوَّ ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ

ثبَ " َٛ اٌوِّ بءُ ُ٘ َِ اٌوَّ َٚ 

 ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيِ اللَّ  ْٓ هَ ِِ وَ ػ١َِْٕٟ  ُٖ ثَ َٚ غَ أمُُِٟٔ  ِّ ٍَ ؼ١ِلٍ:  ٍَ ..لبَيَ ]أثَُٛ[  َُ ٍَّ  

Abdullah bin Ömer- Ebî Saîd el-Hudrî- Nâfi‟- Ebu Ma‟Ģer- Ġbn Mansûr- 

Muhammed bin Ali es-Sâig- Ebu‟l-Kâsım Abdulmelik bin Muhammed bin Abdullah 

tarikiyle Ebû Saîd el-Hudrî ve Abdullâh bin Ömer‟den Rasûlullah'ın (sav) Ģöyle 

buyurduğu rivayet edilmiĢtir: 

 “Altını altınla ancak misli misline satınız, bir kısmını diğerine karĢı fazla 

saymayınız. GümüĢü de gümüĢle ancak misli misline satınız. Bir kısmını diğerine karĢı 

fazla saymayınız. Bunların mevcut olmayanını mevcut olanına karĢılık satmayın! Zîra 

ben sizin “ramâ”ya düĢmenizden korkuyorum. “Ramâ” fâiz demektir 

Rivayyette geçen “َثب َٛ اٌوِّ بءُ ُ٘ َِ اٌوَّ َٚ بءَ  َِ ُُ اٌوَّ  .sözü Hz ”ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ

Peygamber‟e (sav) ait değildir. Geri kalan lafızların ise Hz. Peygamber‟e (sav) ait 

olduğu kaydedilmiĢtir. Bu rivayette Hz. Peygamber‟ în (sav) altın ve gümüĢün misliyle 

satılması gerektiğini söylediği sözünden sonra “Sizin için helal olmayan ziyadelikten 

korkuyorum ki o ribadır” sözü eklenmiĢtir. Bazı rivayetlerde bu sözün kime ait olduğu 
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belirtilmediği için idraca sebebiyet vermiĢtir. Ömer bin Hattab  َبء َِ  kelimesini اٌوَّ

açıklamıĢ râvi ise bu açıklamanın Hz. Ömer‟e (ra) ait olduğunu beyan beyan etmeden 

hadisi müdrece Ģekilde rivayet etmiĢtir. 
126

 

 

1.7. Müdrec Hadisteki Ġdracı Anlama Yolları:
 127

 

Muhaddisler, Hz. Peygamber'in sözüyle baĢkalarının sözünü ayırmak için özel 

gayret göstermiĢler, müdrec hadisi bulmadaki deneyimlerini usul eserlerine aktararak bu 

konuda çeĢitli maddeler tespit etmiĢlerdir. Ġbn Hacer hadise yapılan idracı anlamanın 

yollarını aĢağıdaki Ģekilde sıralamıĢtır:
128

 

Bazı müdrec hadislerde idrac edilen kısmın Hz. Peygamber‟a (sav) ait olmadığı 

bariz biçimde belli olur.
129

  

ُّٞ لبَلا: أٔب أثٛ  ١وَاىِ ِّْ َْ اٌ ب َّ ُٓ ػُضْ ُٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ا َٚ  ُّٞ ٌْؾ١ِوِ لَ ا َّ ُٓ أؽَْ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ أفجؤب ئِ

١ْٕٟٙاٌ ِّ ْْ يِ  .١ٙضُ ثٓ ِؾّل ثٓ اٌّىٟ اٌىُ ٌْقَلاَّ ِٓ أفَُٛ ا ََ ٌْؾَ ِٓ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ٚأفجؤب ا

 ُّٞ ٌْفوََثْوِ ٍُفَ ا ُٛ٠ ُٓ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ بٟٔ لبَلا: ٔب  َْ ِٓ ؽَبعِتٍ اٌىُ لَ ثْ َّ ِٓ أؽَْ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ  4أٔب ئِ

ًَ اٌْ  بػ١ِ َّ ٍْ ُٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ِ ٔب  لٍ أٔب ػَجْلُ اللََّّ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ وُ ثْ ْْ ُّٞ ٔب ثِ جبَهَنِ  -جقَُبهِ ُّ ٌْ ُٓ ا َٛ اثْ أٔب  -ُ٘

 ِ ٍُٛيُ اللََّّ ١ِّتِ ٠مَُٛيُ لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: لبَيَ هَ ََ ُّ ٌْ َٓ ا ؼ١ِلَ ثْ ٍَ ؼْذُ  ِّ ٍَ ِّٞ لبَيَ:  ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ ٌُ ػَ ُُٔٛ٠

 َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ ٍْؼَجْلِ "  :َٕ ٌِ  ِْ بٌؼِِ أعَْوَا َّٖ ٍُٛنِ اٌ ّْ َّ ٌْ ٌْغِٙبَكُ فِٟ ا اٌَّنِٞ ٔفَٟ ث١لٖ ٌٛلا ا َٚ  ،

ٍُٛنٌ " ّْ َِ أَٔبَ  َٚ ٛدَ  ُِ ْْ أَ ٟ لَؽَْججَْذُ أَ ِِّ ثوُِّ أُ َٚ ٌْؾَظُّ  ا َٚ  ِ ًِ اللََّّ ج١ِ ٍَ 

 

Ez-Zuhrî Ģöyle demiĢtir: Ben Saîd Ġbn'l-Müseyyeb'den iĢittim; Ģöyle diyordu: 

Ebû Hureyre Ģöyle dedi: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: "Salih olan memlûk köle için 
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 Ġbn Hacer, a.g.e, c. 1, s. 116; San‟ânî, a.g.e, c. 2, s. 47-48-49. 
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 Sehavî, Ebü‟l-Hayr ġemsüddîn Muhammed bin Abdirrahmân bin Muhammed, Fethu’l-muğîs, mhk. Ali Hüseyin 

Ali, Mektebetü‟s-Sünne, Mısır, 2003, c. 1, s. 301.  
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iki ecir vardır. Nefsim elinde olan Allah'a yemîn ederim ki, eğer Allah yolunda cihâd 

etmek, hacc yapmak ve anneme itaat ve iyilik etmek olmasaydı, muhakkak köle 

olduğum halde ölmeyi arzu ederdim."
130

 

Bu rivayette Dâverdî‟nin de dediği üzere Hz. Peygamber‟in (sav) bir Peygamber 

olduğu halde bir köle olarak ölmek istemesi imkânsızdır. Ġkinci husus ise Hz. 

Peygamber‟in (sav) annesinin kendisi küçükken vefat etmiĢ olmasıdır.
131

 Bu rivayeti 

ikinci bölümde ayrıntılı bir Ģekilde inceleyeceğiz.
132

 

Sahabi hadisi rivayet ederken hadise ilave ettiği sözün kendisine ait olduğunu 

açıklaması ile de hadisteki idrac ortaya çıkarılabilir.
133

 

AĢağıdaki rivayet mevkuf bir rivayet olmasına rağmen Hz. Peygamber‟e (sav) 

ref edilerek rivayet edilmesi idraca sebep olmuĢtur ancak sahabinin idraca sebep olan 

sözün kendisine ait olduğunu açıklaması idracı ortaya çıkarmıĢtır. 

ٌْقِوَلِ  ُٓ عَؼْفوَِ ا ٌْؼَي٠ِيِ ثْ ُّٞ أٔب ػَجْلُ ا ٘وَِ ْٛ ٌْغَ ٍّٟ ا ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُٓ أفَْجؤََبَ ا ُُ ثْ ٍِ ُّٟ ٔب لبَ

ُٓ ػ١بُ ٌْغَجَّبهِ ٔب أثَُٛ ثىَْوِ ثْ ُٓ ػَجْلِ ا لُ ثْ َّ ىُ ٔب أؽَْ ُّطَوِّ ٌْ ْٓ ىِهٍّ  ػٓ ىَوَو٠َِّب ا ٍُ ػَ ِٕ ْٓ ػَجْلِ  ػَب ػَ

َُ ٠مَُٛيُ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ؼْذُ هَ ِّ ٍَ ِ لبَيَ:  وِنُ  اللََّّ ْْ ُ٠ َٛ ُ٘ َٚ بدَ  َِ  ْٓ َِ ١ْئبً "  َّ  ِ ثبِللهَّ

ٌْغََّٕخَ " ًَ ا ١ْئبً كَفَ َّ  ِ وِنُ ثبِللهَّ ْْ َٛ لا ٠ُ ُ٘ َٚ بدَ  َِ  ْٓ َِ َٚ ًَ إٌَّبهَ   كَفَ

  Abdullah bin Mes‟ud- Zîr- Âsım- Ebu Bekir bin AyyâĢ- Ahmed bin 

Abdulcabbar- Ksaım bin Zekeriyya- Abdulaziz bin Ca‟fer el-Hiraki- Hasan bin Ali el-

Cevheri tarikiyle Abdullah bin Mes‟ud rivayet etti. Dedi ki: Rasûlullah‟tan (sav) Ģöyle 

dediğini iĢittim: “Kim Allah‟a ortak koĢarak ölürse cehenneme girer ve kim de Allah‟a 

ortak koĢmadan ölürse cennete girer.”
134

 

Abdullah bin Mes‟ud‟a ait olan “Kim Allah‟a ortak koĢmadan ölürse cennete 

girer” sözü bazı rivayetlerde beyan edilmiĢtir. Bu rivayetlerde Abdullah‟ın, Hz. 

Peygamber‟in sözünden esinlenerek söylediği kendi sözünden anlaĢılmaktadır. Hz. 
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Peygamber‟in (sav), kim Allah‟a (cc) ortak koĢarak ölürse cehenneme gider.” 

hadisinden sonra Abdullah bin Mes‟ud, “Ben de dedim ki” Ģeklinde bir ifade ile 

baĢlayarak hadisteki idraca sebep olan sözün kime ait olduğunu açıklamıĢtır. 

Dolayısıyla Abdullah bin Mes‟ud‟un sözünden idrac anlaĢılmaktadır. Buhârî'nin 

rivayetinde Hz. Peygamber'in sözüyle Ġbn Mes'ud'un sözü açık biçimde birbirinden 

ayrılmıĢtır: 

 ِ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ م١ِكٌ، ػَ َّ صَٕبَ  ، ؽَلَّ ُِ َّ صَٕبَ الََػْ صَٕبَ أثَِٟ، ؽَلَّ ٍٔ، ؽَلَّ ُٓ ؽَفْ وُ ثْ َّ صَٕبَ ػُ ؽَلَّ

ٍَّٝ اللَُّ  َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ُْٕٗ، لبَيَ: لبَيَ هَ ُ ػَ َٟ اللََّّ :  هَضِ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ١ْئبً »ػ١ٍََْ َّ  ِ وِنُ ثبِللهَّ ْْ بدَ ٠ُ َِ  ْٓ َِ

ًَ إٌَّبهَ  ٍْذُ أَٔبَ« كَفَ لُ ًَ اٌغََّٕخَ : »َٚ ١ْئبً كَفَ َّ  ِ وِنُ ثبِللهَّ ْْ بدَ لاَ ٠ُ َِ  ْٓ َِ» 

Abdullah- ġakik- A‟meĢ- Hafs- Ömer bin Hafs tarikiyle gelen bu rivayette el-

Fasl‟da verdiğimiz rivayetteki lafızlarla aynıdır. Ancak bu rivayet, sözün Abdullah bin 

Mes‟ud‟a ait olduğunu ortaya çıkarmaktadır. 
135

 Bu tür idraclar gizli değildir. 

Bulunması kolaydır.
 136

 

Rivayetteki idracı anlama yollarından en kolay olanı ravinin yaptığı idracı 

açıklamıĢ olmasıdır.  

 ْٓ ، ػَ ِّٞ ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ وٌ، ػَ َّ ؼْ َِ اقِ، أفَْجؤََبَ  ىَّ صَٕبَ ػَجْلُ اٌوَّ ١ْلٍ، ؽَلَّ َّ ُٓ ؽُ صَٕبَ ػَجْلُ ثْ ٚؽَلَّ

َُ لبَيَ:  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  َّٟ َّْ إٌَّجِ وَ، أَ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ، ػَ ٍُ بٌِ وْوًب ٌَُٗ فِٟ ػَجْلٍ، »ٍَ ِّ ْٓ أػَْزكََ  َِ

 ،ِٗ بٌِ َِ َٟ فِٟ  ب ثمَِ َِ ٌْؼَجْلِ ػَزكََ  َٓ ا َّ بيٌ ٠جٍَْغُُ صَ َِ  ٌَُٗ َْ  «ئمَِا وَب

  Ġbn Ömer- Sâlim- Zuhrî- Ma‟mer- Abdurrezzâk- Abdullah bin Humeyd 

tarikiyle Ġbn Ömer Ģöyle rivayet etti. Nebî (sav) Ģöyle buyurdu: “Her kim kölesi 

üzerinde bulunan hissesini azad ederse (köleye bağıĢlarsa), eğer kölenin bedeline 

yetecek kadar malı varsa bu malı da ortaklarına vermek suretiyle, köle âzâd olur.” 
137

 

  Rivayyette yer alan “eğer kölenin bedeline yetecek kadar malı varsa” kısmı 

aslında ez- Zührî‟ye ait olup Nesâî rivayetinde açıkça görülmektedir:  
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 ِٓ وٌ، ػَ َّ ؼْ َِ صَٕبَ  اقِ، لبَيَ: ؽَلَّ ىَّ ، لبَيَ: أفَْجؤَََب ػَجْلُ اٌوَّ َُ ١ِ٘ ُٓ ئثِْوَا ؾَبقُ ثْ ٍْ أفَْجؤََبَ ئِ

 ٍَّٝ َٕ ٍُٛيِ اللَِّ  ْٓ هَ ِٗ، ػَ ْٓ أث١َِ ، ػَ ٍُ بٌِ ٍَ  ْٓ ، ػَ ِّٞ ْ٘وِ َُ لبَيَ: اٌيُّ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ْٓ أػَْزكََ »اللَُّ ػ١ٍََْ َِ

 ِٗ بٌِ َِ َٟ فِٟ  ب ثمَِ َِ  َُ ٍُٛنٍ أل١ُِ ّْ َِ وْوًب فِٟ  ِّ » ُّٞ ْ٘وِ َُٕٗ لبَيَ اٌيُّ َّ بيٌ ٠جٍَْغُُ صَ َِ  ٌَُٗ َْ ْْ وَب  : ئِ

Sâlim‟in babası- Sâlim- Zuhrî- Ma‟mer- Abdurrezzâk- Ġshak bin Ġbrahim 

tarikiyle gelen bu rivayette “Eğer kölenin bedeline yetecek kadar malı varsa…” 

kısmının Zührî‟ye ait olduğu belirtilmektedir.
138

 

Dr. Nureddin Itr, idracı anlama yollarını açıklarken yukarıda sıralanan 

maddelere ek olarak hadisin siyakından idracın anlaĢılması maddesini de ilave etmiĢtir.
 

139
  

 

1.8. Müdrec’in Hükmü:  

Müdrec hadis zayıf hadis türlerindendir. Zîra Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne 

ilave yapılmaktadır. Ancak bazen de farklı tarîklerle gelen rivayetler sayesinde sahîh 

ligayrihi ve hasen ligayrihi seviyesine çıkma ihtimali vardır.
140

  

Ġdrâc bir râvi tarafından sürekli yapılıyorsa yapılan bu iĢ haramdır.
141

 Ayrıca 

sürekli idrac yapan râvinin bunu çokça yapması zabtını yaralar.
142

 Sika râvinin idracı 

muhaddislere göre makbuldür. 
143

 

Hadiste bulunan garip bir kelimeyi veya kapalı olan bir ifadeyi açıklamak 

maksadıyla yapılan idrac ittifakla caiz görülmüĢtür. Bir râvi kasten olmamak kaydıyla 

idrac yapmıĢsa bu onun adalet ve zabtına zarar vermez ama bu, sıklıkla tekrar ediyorsa 

zabt niteliğine zarar verir.
144
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 Sem‟ani ve diğerlerinin görüĢüne göre ravi kasten idrac yapıyor ise adalet 

vasfını yitirir.
145

 Bilerek hadise bir Ģeyler eklemek hadis ve fıkıh âlimlerinin ittifakıyla 

haramdır.
146

 Bilerek yapılan ilaveden daha öncede ifade ettiğimiz üzere garip bir lafzın 

açıklanması istisnadır.
147

 Nevevî‟ye göre ise idracın her türlüsü haramdır.
148

 

Ġbn Hacer idrac hükmünü kısımlara ayırmıĢtır: 

- Eğer idrac Ģer‟i bir hükmü açıklıyorsa ve merfu hadiste hata yapılmıĢsa bu 

idrac haramdır.
149

 

- Ancak tehannüs, teabbüd, Ģigar gibi garip kelimeleri açıklamak için yapılıyorsa 

burada idracı anlamak kolaydır. Her ne kadar haram olmasa da bu durum idraca çokça 

sebep olacağından kaçınılması tavsiye edilmektedir.
150

 

ĠĢbîlî, müdrec hadisin hükmü konusunda Ģu açıklamaları yapmaktadır: 

- Eğer râvi garîp bir lafzı açıklamak, Ģer‟i bir hüküm çıkarmak veya bir hükme 

delil saymak için yapıyorsa bunda bir beis yoktur. 

- Yukarıda sayılan sebepler dıĢında yapılan ilaveler ise haramdır. Bunu yapan 

kiĢinin adalet ve zaptına zarar gelir.
151

  

Bu konuyu Ģu açıklama ile bitirmek yerinde olacaktır: Zuhrî, garip kelimeleri 

açıklamayı çok yapan biriydi ve bazen açıklama edatları kullanırdı. Nitekim bizim de 

incelediğimiz bazı rivayetlerde Ġbn ġihâb‟ın açıklamaları idraca sebep olmuĢtur.  

Muasırları (Mûsa bin Ukbe) ona Ģu tavsiyede bulundu: “Rasûlullah‟ın (sav) kelamıyla 

seninki karıĢacak ise kendi kelamını Rasûlullah‟ın kelamından ayır.”
152
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM                                                                

2. HATĠB EL-BAĞDADĠ’NĠN EL-FASL ADLI ESERĠNĠN ĠLK 

BABINDAKĠ RĠVAYETLERĠN ĠNCELENMESĠ 

 

2.1. Et-Tahiyyât Duası Ġle Ġlgili Bazı Rivayetler 

Tahiyyât duası, Hz. Peygamber‟den (sav) Abdullah bin Mes‟ud, Câbir bin 

Abdullah, Hz. ÂiĢe, Abdullah bin Ömer gibi birçok sahabi tarafından nakledilmiĢtir. Bu 

sahabilerden birisi de Abdullah bin Mes‟ud‟dur. Hatîb‟in müdrec olduğunu iddia ettiği 

rivayet Ģu Ģekildedir: 

لِ ثٓ طب٘و اٌللبق أٔب ػج١ل اللَّ ثٓ ِ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ يَحُ ثْ ّْ ِ٘وٍ ؽَ ؾّل ثٓ أفجؤب أثَُٛ طَب

 ِٓ ََ ٌْؾَ ِٓ ا ٌْغَؼْلِ أٔب ى١َُْ٘وٌ ػَ ُٓ ا ُّٟ ثْ ٌْؼَي٠ِيِ ٔب ػٍَِ ِٓ ػَجْلِ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ِ ثْ ئٍؾبق اٌجياه ٔب ػَجْلُ اللََّّ

 ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ؼُٛكٍ ػَ َْ َِ  ِٓ ِ ثْ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ٌٍ ػَ ِٓ ل١َْ خَ ثْ َّ ٍْمَ ْٓ ػَ وَحَ ػَ ِّ ق١َْ ُِ  ِٓ ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ ِٓ ا ٌْؾُوِّ ػَ ِٓ ا  ثْ

لاحِ: َّٖ ُّٙلَ فِٟ اٌ َْ ُٗ اٌزَّ َّ ِٖ فؼٍَََّ ُ أفََنَ ث١ِلَِ َُ أََّٔٗ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ ادُ  َٕ َٛ ٍَ َّٖ اٌ َٚ  ِ " اٌزَّؾ١َِّبدُ لِلهَّ

ػٍََٝ  َٚ َُ ػ١ٍََْٕبَ  ََّلا ثوََوَبرُُٗ، اٌ َٚ  ِ خُ اللََّّ َّ هَؽْ َٚ  ُّٟ بَ إٌَّجِ َُ ػ١ٍََْهَ أ٠َُّٙ ََّلا اٌط١َِّّجبَدُ، اٌ َٚ ِ ػِجبَكِ اللََّّ

ٍْذَ ٘نََا  ٌٍُُُٛٗ، ئمَِا فؼََ هَ َٚ لًا ػَجْلُُٖ  َّّ ؾَ ُِ  َّْ َٙلُ أَ ّْ أَ َٚ  ُ ْْ لا ئٌََِٗ ئلِاَّ اللََّّ ٙلَُ أَ ّْ ، أَ َٓ بٌؾ١ِِ َّٖ فمل اٌ

ْْ رَمْؼُلَ فبَلْؼُلْ  ئْذَ أَ ِّ  ْْ ئِ َٚ  ُْ ََ فمَُ ْْ رَمُٛ ئْذَ أَ ِّ  ْْ ِ  .”لض١ذ ٕلاره، فاَ

Ebu Tâhir Hamza bin Muhammed bin Tâhir ed-Dekkân- Abdullah bin 

Muhammed bin Ġshak- Abdullah bin Muhammed bin Abdulaziz- Ali bin Ca‟d- Zuheyr- 

Hasan bin Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- Alkame- Abdullah bin Mes‟ud tarikiyle 

Abdullah bin Mes‟ud, Hz. Peygamber‟in (sav) kendisinin elini tutup teĢehhüdü 

öğrettiğini sözyledi: “Et-tahıyyâtü lillâhi vessalevâtü ve‟t-tayyibât. Es-selâmü aleyke 

eyyühe‟n-Nebîyyü ve rahmetullahi ve berakatüh. Es-selamü aleyna ve ala ibadillahi‟s-

sâlihîn. EĢhedü en la ilahe illallah ve eĢhedü enne Muhammeden abdühü ve rasûlüh. 
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Bunu yaptığın zaman namazını tamamladın. Dilersen kalk git. Dilersen de otur devam 

et.”
153

 

Hatîb‟e göre Abdullah bin Mes‟ud tahiyyat duası ile ilgili bu rivayeti 

naklederken duadan sonra “bunu (tahiyyât duasını) söylersen namazını tamamlarsın. 

Dilersen otur, dilersen de kalk” Ģeklinde bir açıklama yapmıĢtır. Bu hadisi rivayet eden 

râvilerden bazıları ise Abdullah bin Mes‟ud‟un açıklamasını hadis metninden 

ayırmadıklarından dolayı idraca sebep olmuĢlardır. 

Hatîb‟e göre bu rivayette iki idrac söz konusudur. Bunlardan birisi Abdullah bin 

Mes‟ud‟a ait olan: “… ٍْذَ  مٌَهَِ فاَمَِا لُ ” “bunu (tahiyyât duasını) söylersen…” lafzı ve 

devamındaki lafızların Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek rivayet edilmesinden 

kaynaklanan idractır. Diğeri ise Ģehadeteyn kısmının idracıdır.  

Öncelikle Abdullah bin Mes‟ud‟un açıklamasının hadise ilave edilmesinden 

kaynaklanan idracı inceleyeceğiz.  Hatîb‟e göre Ebu Davud, yukarıda verdiğimiz 

rivayette olduğu gibi tahiyyat duası ile ilgili Abdullah bin Mes‟ud‟un rivayetini 

Zuheyr‟den naklederken, Abdullah bin Mes‟ud‟un açıklamasını Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözünden ayırmadan idraclı bir Ģekilde nakletmiĢtir.  

Musa bin Davud ed-Dabbî, Ebu Nadr, Yahya bin Bukeyr, Ebu Gassân Mâlik bin 

Ġsmaîl, Ahmed bin Abdullah bin Yunus, Yahya bin Yahya ve Ali bin Ca‟d adında 7 

âlim de Ebu Davud‟un Zuheyr‟den rivayet ettiği Ģekilde rivayet etmiĢtir.
154

 

Hatîb'e göre Abdullah bin Mes'ud'un .”..Bunu söylediğin zaman..." ifadesiyle 

baĢlayan cümlesini Hz. Peygamber'in sözünden ayırmadan nakleden bütün rivayetler 

müdrectir. Hatîb‟in bildirdiğine göre bu idracı ortaya çıkaran ġebbabe bin Sevvar ve 

Abdurrahman bin Sâbit‟tir. Zira ġebbabe bin Sevvar Zuheyr‟den, Abdurrahman bin 

Sâbit de Hasan bin Hurrî‟den yaptıkları rivayetlerinde Abdullah bin Mes‟ud‟un sözünü 

Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayırarak idracı beyan etmiĢlerdir.
155
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Hatîb, Ebu Davud‟un Züheyr‟den yaptığı rivayeti verdikten sonra rivayetteki 

idrac iddiasını ispatlamak için üç rivayeti kanıt olarak göstermektedir: 

Birinci rivayet, ġebbabe bin Sevvâr‟ın Zuheyr‟den, Abdullah bin Mes‟ud‟un 

“bunu (tahiyyât duasını) söylersen…”  Ģeklindeki açıklamasıyla Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözünü ayırarak naklettiği Ģu rivayet:  

 ُٓ ِ٘وُ ثْ ٌْمبَضِٟ أثَُٛ اٌط١َِّّتِ طَب ا َٚ  ُّٟ ِّ ٌْموَُ ٍهِِ ا َّ ٌْ ُٓ ػَجْلِ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ فأَفَْجؤََبَُٖ أثَُٛ ثىَْوٍ 

 ُّٞ ِ اٌطَّجوَِ ُٓ ِؾّل اٌٖفبه ٔب اٌؾ١َٓ  .ػَجْلِ اللََّّ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ٌْؾَبفعُِ: ٔب ئِ وَ ا َّ ُٓ ػُ ُّٟ ثْ لبَلا: ٔب ػٍَِ

 ٍَ ىْوَ ُِ  ُٓ ِٓ ثْ ، ػَ ٌْؾُوِّ ُٓ ا ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ٠َِٚخَ ٔب ا ؼَب ُِ  ُٓ خَ ى١َُْ٘وُ ثْ َّ اهٍ ٔب أثَُٛ ف١َْضَ َّٛ ٍَ  ُٓ جبَثخَُ ثْ َّ ٔب 

ؼُٛكٍ ث١َِلِٞ لبَيَ: أَ  َْ َِ  ُٓ ِ ثْ خُ ث١ِلَِٞ، فمَبَيَ: أفََنَ ػَجْلُ اللََّّ َّ ٍْمَ وَحَ لبَيَ: أفََنَ ػَ ِّ ق١َْ ُِ  ِٓ ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ فَنَ ا

 ٍَّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ُّٙلَ هَ َْ ِٕٟ اٌزَّ َّ َُ ث١ِلَِٞ فؼٍَََّ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ِ  " :ٝ اللََّّ ٌٍُُُٛٗ  ...اٌزَّؾ١َِّبدُ لِلهَّ هَ لبَيَ  .” َٚ

ٍْذَ ػَ  ِ: " فاَمَِا لُ  ...جْلُ اللََّّ

Hüseyin bin Mükrim- ġebbabe bin Sevvâr- Zuheyr- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin 

Muhaymira- Alkame- Ġbn Mes‟ud tarikiyle Kâsım bin Muhaymira dedi ki; Alkame 

elimi tuttu ve onun belirttiğine göre Ġbn Mes‟ud‟ da onun elinden tutmuĢ, Ġbn 

Mes‟ud‟un dediğine göre Rasûlullah (sav) da onun elini tutup ona teĢehhüdü Ģöyle 

öğretmiĢ: “Et-tahıyyâtü lillâhi… rasûlüh.” Abdullah dedi ki: “Bunu dediğin ….”
156

 

Ġkinci rivayet, Abdurrahman bin Sâbit‟in Hasan bin Hurrî‟den Abdullah bin 

Mes‟ud‟un “bunu (tahiyyât duasını) söylersen…” Ģeklindeki açıklamasını hadisten 

ayırarak beyan ettiği rivayettir. 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı üçüncü rivayet de Abdullah 

bin Mes‟ud‟un sözüne yer vermeden tahiyyat duasının merfu bir Ģekilde nakledildiği 

Hüseyin bin Ali el-Cu‟fî ve Muhammed bin Aclân‟ın Hasan bin Hurrî‟den yaptıkları 

rivayetlerdir. Ġki ravi de Hz Peygamber‟in (sav) tahiyyat duası ile ilgili sözlerini 

vermekle yetinmiĢlerdir.
157
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Ettehiyyâtü duasının Ģehadeteyn kısmıyla ilgili idrac iddiasına gelince,  Hatîb, 

kelime-i Ģehadetin idrac olup olmadığı konusunda birtakım tereddütlerini beyan ederek 

bu konuda bazı ravilerden gelen nakilleri de kitabında incelemiĢtir. Ancak bu konudaki 

görüĢünü net bir biçimde açıklamamıĢtır.
158

 Bu konudaki ihtilafların kilit noktası 

Züheyr‟dir. Hadisi Züheyr‟den nakleden ravilerden bazıları duanın sonunda Ģehadet 

kelimesini de nakletmiĢ ve Züheyr‟in bu Ģekilde naklettiğini vurgulayan haberler rivayet 

etmiĢlerdir.  

 َّْ ٙلَُ أَ ّْ أَ َٚ  ُ ْْ لا ئٌََِٗ ئلِاَّ اللََّّ ٙلَُ أَ ّْ ِٗ أَ ٌَ ف١ِ ٍْذُ ٌي١َُِْ٘وٍ أ١ٌََْ : " لُ ٌَ ُُٔٛ٠ ُٓ لُ ثْ َّ لبَيَ أؽَْ

ٌٍُُٛٗ؟ُ " هَ َٚ لًا ػَجْلُُٖ  َّّ ؾَ ُِ  ُْ  .” لبَيَ: " ٔؼََ

Ahmed bin Yunus dedi ki: Züheyr‟e, "EĢhedü enlâ ilâhe illalâh ve eĢhedü enne 

Muhammeden abduhu ve Resulüh" kısmı duaya dâhildir, değil mi?" diye sordum. O: 

"Evet" dedi. 

Hatîb, yukarıdaki görüĢü destekleyen baĢka rivayetler de nakleder. Bu 

rivayetlerden biri Ebu Hayseme (Züheyr bin Muaviye)'den gelen Ģu rivayettir. 

 َّْ ٙلَُ أَ ّْ أَ َٚ  ُ ْْ لا ئٌََِٗ ئلِاَّ اللََّّ ٙلَُ أَ ّْ ؼَُٗ لبَيَ: " ... أَ ِّ ٍَ  ْٓ َِ صَِٕٟ  خَ: ؽَلَّ َّ لبَيَ أثَُٛ ف١َْضَ

ٍْذَ ٘نََا فمَلَْ  ٌٍُُُٛٗ ئمَِا فؼََ هَ َٚ لًا ػَجْلُُٖ  َّّ ؾَ ئْذَ  ُِ ِّ  ْْ ئِ َٚ  ُْ ََ فمَُ ْْ رَمُٛ ئْذَ أَ ِّ  ْْ ئِ َٚ لارهََ،  َٕ لَض١َْذَ 

ْْ رمَْؼُلَ، فبَلْؼُلْ    .أَ

Ebu Heysem (Züheyr) dedi ki: Hasan bin Hurrî‟den hadisi duyan kiĢi bana Ģöyle 

nakletti .”..ibâdillahi's-sâlihîn. EĢhedü enlâ ilâhe illallâh ve eĢhedü enne Muhammeden 

abduhu ve Resulüh. Bunu yaptığın zaman namazını bitirmiĢ olursun. Dilersen kalk git, 

dilersen de otur devam et.” 
159

 

Görüldüğü üzere Ebu Heysem (Züheyr) Ģehadeteyn kısmına geldiği zaman 

hadisi Hasan bin Hurrî‟den duyan kiĢinin Ģehadeteyn kısmı ile ilgili sözlerine yer 

vermektedir. Bu kiĢi de Ģehadeteyn kısmının hadisten olduğunu beyan etmektedir. 

Züheyr‟den gelen diğer birçok rivayette de Züheyr‟in ġehadeteyn kısmına geldiği 
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zaman “hafızama baĢvurdum, kalan kısımda Ģehadeteyn kısmının da olduğunu 

hatırladım” Ģeklindeki açıklaması yer almaktadır. 

Yahya bin Yahya‟nın Züheyr‟den rivayetinde de Züheyr‟in Ģehadeteyn kısmının 

hadiste olduğunu beyan ettiği açıklamaları yer almaktadır.
160 

Elimizdeki hadis kitaplarının bazılarında tahiyyat duası ile ilgili hadis, müdrec 

haliyle yer almaktadır. Örneğin Ebu Davud‟un Müsned‟inde Ģu Ģekilde geçmektedir: 

وَحَ،  ِّ ق١َْ ُِ  ِٓ ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ ِٓ ا ، ػَ ٌْؾُوِّ ِٓ ا ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ِٓ ا صََٕب ى١َُْ٘وٌ، ػَ كَ لبَيَ: ؽَلَّ ُٚ صَٕبَ أثَُٛ كَا ؽَلَّ

 َّْ ؼُٛكٍ أَ َْ َِ  ُٓ مَوَوَ اثْ َٚ  ،ِٖ ؼُٛكٍ أفََنَ ث١ِلَِ َْ َِ   َٓ َّْ اثْ خُ أَ َّ ٍْمَ مَوَوَ ػَ َٚ خُ ث١ِلَِٞ،  َّ ٍْمَ َّٟ لبَيَ: أفََنَ ػَ إٌَّجِ

ُّٙلَ: َٕ  َْ ُٗ اٌزَّ َّ ِٖ فؼٍَََّ َُ أفََنَ ث١ِلَِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِ »ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ ئْذَ فبَلْؼُلْ ...اٌزَّؾ١َِّبدُ لِلهَّ ِّ  ْْ ئِ َٚ 

Ebu Davud- Zuheyr- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- Alkame- Ġbn 

Mes‟ud tarikiyle Kâsım bin Muhaymira dedi ki; Alkame elimi tuttu Ġbn Mes‟ud‟un da 

kendisinin elini tutuğunu ve Rasûlullah‟ın (sav) da Ġbn Mes‟ud‟un elini tutup ve ona 

teĢehhüdü öğrettiğini söyledi. “Et-tahıyyâtü lillâhi vessalevâtü ve‟t-tayyibât. Es-selâmü 

aleyke eyyühe‟n-Nebîyyü ve rahmetullahi ve berakatüh. Es-selamü aleyna ve ala 

ibadillahi‟s-sâlihîn. EĢhedü en la ilahe illallah ve eĢhedü enne Muhammeden abdühü ve 

Rasûlüh.” Bunu yaptıktan sonra namaz bitmiĢtir. Ġstersen bekle istersen kalk git.
161

 

Bu rivayet Ebu Davud‟un Müsned‟inde geçtiği idraclı haliyle Ġbn Ca‟d‟ın 

Müsned‟inde Ali- Zuheyr- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- Alkame- Ġbn 

Mes‟ud tarikiyle
162

 ve Ġbn Hibbân‟ın Sahih‟inde, Ebu Arûbe- Abdurrahman bin Amr el-

Beceli- Zuheyr- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- Alkame- Ġbn Mes‟ud 

tarikiyle
163

 geçmektedir. Yine Dârimî‟nin Sünen‟inde, Ebu Nuaym- Zuheyr- Hasan bin 

Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- Alkame- Ġbn Mes‟ud tarikiyle
164

 ve Dârekutnî‟nin 

Sünen‟inde Musa bin Davud- Zuheyr- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin Muhaymira- 
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 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s.109. 

161
 et-Tayâlisî, Ebu Dâvud, Müsned, mhk. Muhammed bin Abdulmuhsin et-Türkî, Darü Hicr, Mısır, 1999, c. 1, s. 

219. 
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 Ġbn Ca‟d, Ebu‟l Hasan Ali, Müsned, mhk. Amir Ahmed Haydar, Müessesetü‟n-Nadir, Beyrut, 1990, s. 379. 
163

 Ġbn Hibbân, Ebu Hatim,  Sahîh, mhk. ġuayb el-Arnaut, Müessesetü‟r-Risale, Beyrut,  1988, c. 5, s. 291.  
164

 ed-Dârimî, Ebû Muhammed Abdullah bin Abdurrahman bin Fazl, Sünen-i Dârimî, mhk. Hüseyin Selim Esed ed-

DarânÎ, Daru‟l-Mugni, Memleketü‟l-Arabiyyi‟s-Suudi, 2000, c. 2, s. 846. 
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Alkame- Ġbn Mes‟ud tarikiyle
165

 gelen rivayetlerde de Abdullah bin Mes‟ud‟un “Bunu 

dediğin …” açıklaması hadise ilave edilerek nakledilmiĢtir  

Elimizdeki hadis kitaplarının birçoğunda da tahiyyat duası ile ilgili rivayetler 

idracsız bir Ģekilde nakledilmektedir. Ġdracsız rivayetlerin bir kısmında Abdullah bin 

Mes‟ud‟un “bunu dediğin zaman…” açıklaması hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir. 

Örneğin Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde geçen Ģu rivayette Abdullah bin Mes‟ud‟un sözü 

hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir: 

-  ِٓ ، ػَ َْ ثبَ ْٛ ُٓ صَ صَٕبَ اثْ ث١ِغِ، لبَيَ: ؽَلَّ ُٓ اٌوَّ ُْ ثْ ب ََّ صَٕبَ غَ أفَْجؤََبَ أثَُٛ ٠ؼٍََْٝ، لبَيَ: ؽَلَّ

وَحَ، لبَيَ: أفََنَ ػٍَْ  ِّ ق١َْ ُِ  ِٓ ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ ِٓ ا ، ػَ ٌْؾُوِّ ِٓ ا ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ؼُٛكٍ، ث١ِلَِ ا َْ َِ  ُٓ أفََنَ اثْ َٚ خُ ث١ِلَِٞ،  َّ مَ

ُّٙلَ:  َْ ُٗ اٌزَّ َّ ؼُٛكٍ، فؼٍَََّ َْ َِ  ِٓ َُ ث١َِلِ اثْ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ُّٟ أفََنَ إٌَّجِ َٚ خَ،  َّ ٍْمَ ِ »ػَ اٌزَّؾ١َِّبدُ لِلهَّ

... ٌٍُُُٗٛ هَ َٚ» 

ؼُٛكٍ:   َْ َِ  ُٓ ِ ثْ وِفْ  ...غْذَ فاَمَِا فوََ »لبَيَ ػَجْلُ اللََّّ َٖ ْٔ   «فبَ

Ebu Ya‟la- Gassân bin Rebî‟- Ġbn Sevbân- Hasan bin Hurrî- Kâsım bin 

Muheymira- Alkame- Ġbn Mes‟ud tarikiyle Kâsım bin Muhaymire rivayet etti. Dedi ki: 

Alkame elimi tuttu. Ġbn Mes‟ud‟un da kendisinin elini tutuğunu ve Rasûlullah‟ın da 

(sav) Ġbn Mes‟ud‟un elini tutup ona teĢehhüdü öğrettiğini söyledi. et-Tehiyyatü lillâhi... 

ve eĢhedü enne Muhammeden abduhu ve Resulüh." Ġbn Mes‟ud dedi ki: "Bu (duayı) 

bitirdiğinde istersen.."
 166

 

Bazı hadis kitaplarında ise Abdullah bin Mes‟ud‟un açıklaması açıklaması hiç 

bulunmamakta, yalnızca dua kısmı verilmektedir.
167

 

Nesâî‟nin Sünen‟inde Ahmed bin Amr bin el-Serh- Ġbn Vehb- Amr bin el-Hâris- 

Zeyd bin Ebî Enîse el-Cezerî- Ebu Ġshak- Esved- Alkame- Abdullah bin Mes‟ud 
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 Dârekutni, Sünen, mhk. ġuayb el-Arnaut, Müessetü‟r-Risale, Beyrut, 2004, c. 2, s. 166. 
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 Ġbn Hibbân, a.g.e, c. 5, s. 293. 
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 Dârekutni, Ebü‟l-Hasen Alî bin Ömer bin Ahmed ed-Dârekutnî, Sünen, mhk. ġuayb Arnaut, Müessetü‟r-Risale, 

Beyrut, 2004, c. 2, s. 164. 
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tarikiyle gelen rivayette de Abdullah bin Mes‟ud‟un “Bunu dediğin …” açıklaması yer 

almamaktadır.
168

 

Aynı Ģekilde Muhallis‟in Muhallisiyyât‟ında
169

, Ġbn Ebî ġeybe‟nin 

Müsned‟inde
170

 ve Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde de
171

 Abdullah bin Mes‟ud‟un 

tahiyyat duasından sonraki “bu (duayı) söylediğin zaman…” açıklaması yer 

almamaktadır. 

Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde geçen iki rivayetten birinde Abdullah bin Mes‟ud‟un 

sözünün hadisin aslından olmadığı ifade edilirken
172

, diğer rivayette ise Abdullah bin 

Mes‟ud‟un sözünü hadise derceden ravinin Muhammed bin Âbân olduğu, Ebu Hatim'in 

onu, zayıf olmakla cerh ettiği belirtilmiĢtir. 
173

 

Ġbn Hibbân‟ın Sahih‟inde Ģehadeteyn kısmının idracı ile ilgili rivayetler de 

mevcuttur. Bu rivayetlerde Züheyr‟in Ģehadeteyn kısmına geldiği zaman “hadisin kalanı 

için hafızama müracaat ettiğim zaman Ģehadeteyn kısmını buldum” Ģeklindeki 

açıklaması yer almaktadır. Ancak bu rivayetlerde de Abdullah bin Mes‟ud‟un 

açıklaması hadisten ayrılmaktadır.
174

  

El-Ġsfehânî‟nin Hilyetü‟l-evliya‟sında birçok yerde hadis farklı senedlerle, 

Abdullah bin Mes‟ud‟un tahiyyat duasından sonraki “bu (duayı) söylediğin zaman…”  

açıklaması bulunmaksızın rivayet edilmiĢtir.
175

  Ġdracsız olarak geçen diğer rivayetlerin 

bazıları dipnotta belirtilmiĢtir.
176
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 Nesâî, Ebû Abdirrahmân Ahmed bin ġuayb bin Alî en-Nesâî, Sünen, mhk. Abdulettah Ebu Gudde, Mektebü‟l 

Metbuatü‟l-Ġslamiye, Halep, 1986, c. 2, s. 240. 
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 Mühallisi, Ebu Tâhir Muhammed bin Abdurrahman bin Abbas bin Abdurrahman bin Zekeriyya, Mühallisiyyât, 

mhk. Nebil Sa‟deddin Cerrar, Vüzaratü‟l-Evkaf ve‟Ģ-ġuuni‟l-Ġslamiyye, Katar, 2008, c. 3, s. 355. 
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 Ġbn Ebi ġeybe, Ebu Bekir,  Müsned, mhk. Adil bin Yusuf el-Azazî, Daru‟l-Vatan, Riyad, 1997, c. 1, s. 148. 
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 Ġbn Hanbel, Ebû Abdillâh Ahmed bin Muhammed bin Hanbel eĢ-ġeybânî el-Mervezî, Müsned, mhk. ġuayb 

Arvaut, Müessesetü‟r-Risale, 2001, c. 6, s. 28; Ġbn Hanbel, a.g.e c. 7, s. 246; Ġbn Hanbel, a.g.e, c. 7, s. 331 

ve s. 36. 
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 Ġbn Hibban, a.g.e, c. 5, s. 293, 293. 
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 Ġbn Hibban, a.g.e, c. 5, s. 295. 
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 Ġbn Hibban, a.g.e, c. 5, s. 291, 292. 
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 el-Ġsbehani, Ebu‟Ģ-ġeyh, Hilyetü‟l-evliya, nĢr, Bi‟civari Muhafazati, Mısır, 1974, c. 7, s. 179; el-Ġsbehâni, a.g.e c. 

5, s. 64 ve c. 7, s. 233. 
176

 el-Bezzâr, Ebu Bekir Ahmed bin Amr, Müsned, mhk. Mahfuzu‟r Rahman Zeynullah, Mektebetü‟l-Ulüm ve‟l-

Hikem, Medîne, 1998 de basılmaya baĢlandı 2009 da bitti, c. 4, s. 354- c. 5, s. 125; eĢ-ġâĢî, Kuleyb, 

Müsned, mhk. Mahfuzu‟r-Rahman Zeynullah, Mektebetü‟l-ulüm ve‟l-hikem, Medîne, h.1410 c. 1, s. 354 

ve c. 2, s. 33; Ġbn Hibbân, a.g.e, c. 5, s. 294; Ġbn A‟rabi, Ebu Saîd, el-Mu’cem, mhk. Abdulmuhsin bin 

Ġbrahim bin Ahmed el-Hüseynî, Daru Ġbni‟l-Cevzî, Riyad, 1997 c. 1, s. 150 ve c. 2, s. 475; et-Taberânî, 
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ġehadeteyn kısmının idracı ile ilgili Züheyr‟den gelen ve Ģehadeteyn kısmına 

geldiği zaman “ zihnime müracaat ettim…” Ģeklindeki açıklama yaptığı rivayetleri 

yukarıda beyan etmiĢtik. Zuheyr‟den gelen rivayetlerde Ģehadeteyn kısmıyla ilgili bir 

tereddüt olsa da nihai olarak Ģehadeteyn kısmının hadisten olduğu anlaĢılmaktadır. 

Ancak tahiyyat duası ile ilgili Abdullah bin Ömer‟den gelen rivayetleri incelediğimiz 

zaman duanın bazı kısımlarına Abdullah bin Ömer tarafından çeĢitli ziyadeler 

yapıldığının tasrih edildiğini de görüyoruz. Abdullah bin Ömer‟den tahiyyat duası ile 

ilgili nakledilen rivayet Ģu Ģekildedir: 

أفجؤب أثٛ اٌمبٍُ اٌم١ْوٞ، أثٕب أثٛ اٌؾ١َٓ اٌقفبف، أثٕب أثٛ اٌؼجبً اٌَواط،  

وٍ  ْْ ْٓ أثَِٟ ثِ ؼْجَخَ، ػَ ُّ  ْٓ صَِٕٟ أثَِٟ، ػَ ، ؽَلَّ ُّٟ ِّ ْٙضَ ٌْغَ ٍّٟ ا ُٓ ػٍَِ وُ ثْ ْٖ صٕب ِؾّل ثٓ هافغ، صََٕب َٔ

َُ لبَيَ فِٟ لَ  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيِ اللََّّ ْٓ هَ وَ، ػَ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ سُ ػَ ِ٘لًا ٠ؾَُلِّ غَب ُِ ؼْذُ  ِّ ٍَ بيَ: 

ٍٕٝ اللَّ ػ١ٍٗ ٍٍُٚ  -إٌجٟ  أ٠ٙب اٌزؾ١بد لله ٚاٌٍٖٛاد ٚاٌط١جبد، اٌَلاَ ػ١ٍه اٌزْٙل:

-  ِ َٚ -ٚهؽّخ اللََّّ وَ: ىِكْدُ ف١ِٙبَ:  َّ ُٓ ػُ ِ  -ثوََوَبرُُٗ لبَيَ اثْ ػٍََٝ ػِجبَكِ اللََّّ َٚ َُ ػ١ٍََْٕبَ  ََّلا اٌ

 ُ ْْ لا ئٌََِٗ ئلِا اللََّّ ٙلَُ أَ ّْ ، أَ َٓ بٌؾ١ِِ َّٖ و٠ِهَ ٌَُٗ -اٌ َّ ؽْلَُٖ لا  َٚ وَ: ىِكْدُ ف١ِٙبَ:  َّ ُٓ ػُ َّْ  -لبَيَ اثْ أَ َٚ

 ٌٍُُُٗٛ هَ َٚ لًا ػَجْلُُٖ  َّّ ؾَ ُِ. 

  Serrâc- Muhammed bin Râfi‟- Ebu BiĢr- Ġbn Ömer- Mücâhid tarikiyle Ġbn 

Ömer'den gelen bu rivayette Ġbn Ömer "ve rahmetullahi" ifadesinden sonra "ve 

berekâtüh" ifadesini ve "eĢhedü enlâ ilâhe illalâh" ifadesinden sonra "vahdehu lâ Ģerîke 

leh" ifadesini eklediğini beyan etmektedir. 
177

 

  Beyhâkî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında, Ebu Davud‟un Sünen‟inde, Darekutnî‟nin 

Sünen‟inde ve Ebu Nuaym‟ın Hilyetü‟l-evliya‟sında da Ġbn Ömer'in ziyadelerini beyan 

eden rivayetler yer almaktadır.
178

 

                                                                                                                                               

Mu’cemü’l-evsat, mhk. Tarık bin Abdullah bin Muhammed), Daru‟l-Harameyn, Kahire c. 1, s. 211; et-

Taberânî, Mu‟cemü‟l-kebir, mhk. Hamdi bin Abdulmecid es-Selefi, Mektebetü Ġbn Teymiye, Kahire, ikinci 

baskı, 1994, c. 10, s. 43; et-Taberânî, Mu’cemü’s-sagir, mhk. Muhammed ġekur Mahmud el-Hac,  el-

Mektebu‟l-Ġslami, Beyrut, 1985 c. 2, s. 94; Ġbn Hibbân, a.g.e, c. 5, s. 294. 
177

 Serrac, a.g.e, c. 2, s. 54. 
178

 Beyhâkî, a.g.e, c. 2, s. 199; Ebu Davud, a.g.e, c. 1, s. 255; Dârekutnî, a.g.e, c. 2, s. 161; Ebu Nuaym el-Ġsbehanî, 

a.g.e, c. 7, s. 180. 
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Tahiyyat duasındaki idrac ile ilgili bazı muhaddisler de açıklama yapmıĢtır. Ebu 

Dâvud‟un Sünen‟i üzerine yazılan Ģerhlerden Mealimu‟s-sünen‟in teĢehhüd babında 

“bunu (tahiyyat duası) dediğin zaman namazın tamamlandı, dilersen kalk dilersen 

devam et” kısmının Hz. Peygamber‟e (sav) ait olup olmadığının ihtilaflı olduğu 

söylenmektedir. Ama bir tespit yapılmamıĢtır.
179

 

Mügaltay, Ġbn Mâce‟nin Sünen‟i üzerine yazdığı Ģerhinde Dârekutnî‟nin söz 

konusu hadis ile ilgili açıklamalarını vermiĢtir. Dârekutnî, açıklamasında “bunu yaptığın 

zaman…” Ģeklindeki sözün Zuheyr‟den rivayet edenler tarafından hadise idrac edildiği 

ifade etmektedir.
180

 

Fethu‟l-bârî‟de de rivayette idrac olup olmadığı tartıĢılmıĢ ve bazı âlimlerin 

idraclı hadisi fıkhi meselelere delil saydığından bahsedilmiĢtir. Bizi ilgilendiren kısım 

olan idrac meselesinde “ئما لٍذ ٘نا” lafzı ve sonrasının Abdullah bin Mes‟ud‟a ait 

olduğu söylenmektedir. Ayrıca bunu söyleyenler arasında Dârekutnî, Ebu Ali en-

Nîsâburî, Beyhâkî, Hatîb el-Bağdâdî ve baĢka âlimlerin olduğu da ifade edilmektedir.
181

 

Abdullah bin Ömer‟den nakledilen ve Ģehadeteyn kısmının idracı ile alakalı olan 

rivayetlere açıklık getirmesi bakımından mühim olan Beyhâkî‟nin açıklamaları Ģu 

Ģekildedir: “ġüphe yok ki Nebî (as) teĢehhüdü amcaoğlu Abdullah‟a ve akranlarına 

öğretti. TeĢehhüdden sonraki kısmı ise Abdullah bin Mes‟ud ve onun gibi bazı sahabeye 

öğretti. ġunu da bil ki: teĢehhüd lafızları birçok lafızla Ġbn Abbas, Ġbn Mes‟ud, Câbir, 

Ġbn Ömer ve ÂiĢe‟den, yakın lafızlarla rivayet edilmiĢtir. Ancak Ehl-i hadis Ġbn 

Mes‟ud‟un rivayetinde ittifak etmiĢtir. Metin ve sened yönünden en sahih olanları ve 

ricali en meĢhur olanları Ġbn Mes‟ud‟un naklettiği rivayetlerin lafızlarıdır.”
182

    

Sonuç olarak Abdurrahman bin sabit ve ġababe‟nin, idracı beyan etmeleri, çoğu 

kaynakta Abdullah bin Mes‟ud‟un açıklamasının hadisten ayrılarak beyan edilmesi ve 

birçok güvenilir ravinin Abdullah bin Mes‟ud un sözüne yer vermeden hadisi merfu bir 
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 Hattâbî, Ġbrahim, Mealimü’s-sünen, Matbaatü‟l-Ġlmi, Halep, 1932 c. 1, s. 281. 
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 el-Hanbelî, Ġbn Recep, Fethu’l-bâri mhk. Mahmud bin ġa‟ban bin Abdulmaksud, Mektebetü‟l-Gürabâi‟l-

Eseriyye, Medîne, 1996, c. 7, s. 343. 
182

 es-San‟ânî, Ebû Ġbrâhim Ġzzeddin Muhammed bin Ġsmail Emir, et-Tehbîr li izahi meâni’t-teysîr, mhk. 

Muhammed Sub’hi bin Hasan, Mektebetü‟r-RüĢd, Riyad, 2012, c. 5, s. 398. 
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Ģekilde rivayet etmesi idrac konusunda Hatîb‟in iddiasında isabet ettiğini 

gösretmektedir. Muhaddislerin hadis hakındaki yorumları da Hatîb‟in iddiasını 

kuvvetlendirmektedir. 

Ġdrâca sebep olanların, Ģerhlerde de belirtildiği üzere Zuheyr‟den rivayet 

edenlerden bazıları olduğu anlaĢılmaktadır. Ġdrâcsız rivayetler genel olarak Abdullah 

bin Mes‟ud‟un sözünün yer almadığı rivayetlerdir.  

ġehadet kelimesi kısmının idracı hakkında Ulumü‟l-hadis kitaplarından 

ulaĢabildiklerimizin hiçbirinde, idrac olduğuna veya ihtilaflı olduğuna dair bilgi 

bulamadık.
183

 Hatîb de, Ģehadet kelimesi kısmının ziyade olup olmadığıyla ilgili kendi 

görüĢünü net biçimde açıklamamıĢtır. Hadis kaynaklarının neredeyse hepsinde 

ettehiyyatü duasının sonunda kelime-i Ģehadetin bulunması bu kısmın idrac olduğu 

yönündeki iddiayı geçersiz kılmaktadır. 

Kanaatimizce Ģehadeteyn kısmı ile ilgili karıĢıklığı Beyhakî‟nin açıklamaları 

ortadan kaldırmaktadır. Hz Peygamber (sav) tahiyyat duasını birçok sahabiye 

öğretmiĢtir. Bu rivayetler içinde en muteber olanlar Ġbn Mes‟ud‟dan gelenlerdir ve 

onlarda Ģehadeteyn kısmı mevcuttur.  

  

                                                 

183
 Hatîb el-Bağdâdî, Ebu Bekir Ahmed bin Ali bin Sâbit, Takyîdü‟l-ilm, Ġhyaü’s-Sünneti’n-Nebevi, Beyrut, s. 93; 

Ġbnü‟s-Salah, Osman bin Abdurrahman, el-Mukaddime (Marifetü‟l-envai‟l-ülümi‟l-hadis), mhk. 

Nureddin Itr, Daru‟l-Fikr, Suriye, 1986, s. 96. 
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2.2. Meyvenin OlgunlaĢması Ġle Ġlgili Ġbn Ömer’den Gelen Rivayetler 

Meyvenin olgunlaĢmadan satıĢının yasaklanması ile ilgili Abdullah bin Ömer, 

Câbir bin Abdullah, Enes bin Mâlik gibi sahabilerden gelen birçok rivayet vardır. 

Ancak bu rivayetlerde olgunlaĢmanın mahiyeti konusunda Hz. Peygamber‟in (sav) bir 

açıklaması yoktur.  

Hadisteki bu kapalılığı gidermek için sahabe, Hz. Peygamber‟den (sav) 

meyvenin olgunlaĢması ile ilgili hadisleri naklederken, meyvenin olgunlaĢmasının 

mahiyetini açıklama ihtiyacı duymuĢlar veya hadisi duyan bazı raviler meyvenin 

olgunlaĢmasının mahiyeti hakkında soru sormuĢlardır. Hatîb‟e göre de bu soruların 

sorulduğu ve açıklamayı yapan kiĢi Hz. Peygamber (sav) değildir. 

Meyvenin olgunlaĢmadan satılmasının yasaklanması ile ilgili rivayetlerden biri 

de Abdullah bin Ömer‟den nakledilen Ģu rivayettir: 

 ِّٟ ٌْجوَْلبَِٔ ؼْوُٚفُ ثبِ َّ ٌْ ُّٟ ا ِِ اهَىْ َٛ ٌْقُ ٌْفم١َُِٗ ا ِٓ غَبٌتٍِ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ لُ ثْ َّ أفَْجؤََبَ أثَُٛ ثىَْوٍ أؽَْ

ِٓ ػٍٟ ٔب ثٕلاه صٕ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ُٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُْ ب لبَيَ: لوََأْدُ ػٍََٝ أثٟ اٌمبٍُ ثٓ إٌقبً أفَْجوََوُ

وَ لبَيَ  َّ ِٓ ػُ ِ ثْ ْٓ ػجل اللَّ ثٓ ك٠ٕبه ػٓ ػَجْلِ اللََّّ ؼْجَخُ ػَ ُّ ١ٌِلِ ٔب  َٛ ٌْ ِ  : "أثَُٛ ا ٍُٛيُ اللََّّ ََٔٙٝ هَ

َْ ئمَِا  وَب َٚ لاؽُٙبَ،  َٕ  َٚ وَحِ ؽَزَّٝ ٠جَْلُ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضَّ َُ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ لاؽِٙبَ َٕ َٕ  ْٓ ًَ ػَ ئِ ٍُ

  "رنَْ٘تََ ػَب٘زََُٙبلبَيَ: ؽَزَّٝ 

Berkânî- Ebu‟l-Kâsım bin Nehhâs– Muhammed bin Ġsmaîl bin Ali- Bündâr- 

Ebu‟l-Velîd- ġu‟be- Abdullah bin Dînar- Abdullah bin Ömer tarikiyle Abdullah bin 

Ömer dedi ki: “Rasûlullah (sav) meyvenin, selaha ulaĢıncaya kadar satıĢını yasakladı. 

OlgunlaĢması ile ilgili sorulduğunda ise “Yetersizliği (hamlığı) gidene kadar.” diye 

cevap verdi.” 
184

 

Hatîb‟e göre Abdullah bin Ömer‟den nakledilen bu rivayette meyvenin 

olgunlaĢmasının mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabı Hz. Peygamber (sav) değil 

Abdullah bin Ömer‟dir. Abdullah bin Ömer, hadiste geçen meyvenin olgunlaĢması 

hakkındaki soruya - ػَب٘زََُٙبؽَزَّٝ رنَْ٘تََ   - “Hamlığı gidinceye kadar” Ģeklinde cevap 
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vererek hadisteki kapalılığı gidermiĢtir. 
185

Ancak bazı raviler bu hadisi rivayet ederken 

meyvenin olgunlaĢması hakkındaki açıklamaların Abdullah bin Ömer‟e ait olduğunu 

beyan etmediklerinden dolayı bu açıklamalar Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne 

dercedilmiĢtir. Hatîb‟e göre bu hadisteki idracı Müslîm bin Ġbrahim ve Muhammed bin 

Ca‟fer, ġu‟be‟den yaptıkları rivayetlerde beyan etmiĢlerdir.
186

 

Süfyân es-Sevrî ve Süleyman bin Bilal ise Abdullah bin Dînâr‟dan yaptıkları 

rivayette Abdullah bin Ömer‟in “hamlığı gidinceye kadar.” açıklaması olmaksızın 

hadisi rivayet etmiĢlerdir.
 187

  

Hatîb söz konusu rivayetteki idracı göstermek için bazı rivayetler nakleder. Bu 

rivayetlerden birincisi, Müslîm bin Ġbrahim‟in, Abdullah bin Ömer‟in “hamlığı 

gidinceye kadar.” Ģeklindeki açıklamasını Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayırarak 

beyan ettiği Ģu rivayettir: 

ُٓ أثَِٟ ثىَْوٍ  ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ا َٚ ٌْؼَلافُ  ٍُفَ ا ُٛ٠ ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُْ ثْ ب َّ وٍٚ ػُضْ ّْ فأفجؤبٖ أثَُٛ ػَ

ٌُ أ ٍِ َْ ُِ ََٝ ٔب  ِٓ ػ١ِ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ لُ ثْ َّ ُّٟ ٔب أؽَْ بفؼِِ َّْ َُ اٌ ١ِ٘ ِٓ ئثِْوَا ِ ثْ ُٓ ػَجْلِ اللََّّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ٔب لبَلا: أٔب 

 ْٓ ؼْجخَُ ػَ وَ لبَيَ ُّ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ِٓ ك٠َِٕبهٍ ػَ ِ ثْ ِ  :"ػَجْلِ اللََّّ ٍُٛيُ اللََّّ لاؽُُٗ ...ََٔٙٝ هَ َٕ  َٓ زج١َِ َْ  "ؽَزَّٝ ٠َ

لاؽُٗ؟ُ لبَيَ: رنَْ٘تَُ ػَب٘زَُُٗ  َٕ ب  َِ وَ  َّ ِٓ ػُ ًَ لاثْ  ل١ِ

Müslîm bin Ġbrahim- ġu‟be- Abdullah bin Dînâr- Abdullah bin Ömer tarikiyle 

Abdullah bin Ömer dedi ki: “Rasûlullah (sav) meyvenin olgunluğa ulaĢıncaya kadar ve 

hurmanın olgunlaĢması ortaya çıkana kadar satılmasını yasakladı.”  

Ġbn Ömer‟e denildi ki: OlgunlaĢması nedir? Dedi ki: “Hamlığının gitmesidir.”
188

 

Görüldüğü üzere Müslîm bin Ġbrahim‟in rivayetinde, meyvenin olgunlaĢması 

konusundaki açıklamanın Abdullah bin Ömer‟e ait olduğu açıkça beyan edilmektedir. 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı ikinci rivayet Muhammed bin 

Ca‟fer‟in ġu‟be‟den naklettiği rivayettir. Bu rivayette de Müslîm bin Ġbrahim‟in 
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rivayetinde olduğu gibi Abdullah bin Ömer‟in meyvenin olgunlaĢması hakkındaki 

açıklaması Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayrı biçimde sevkedilmiĢtir.
189

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı üçüncü rivayet, Süfyân es-

Sevrî'nin Abdullah bin Dinâr‟dan naklettiği hadistir. Bu rivayette yalnızca Hz. 

Peygamber‟in (sav) sözü zikredilmiĢ olup, meyvenin olgunlaĢmasıyla ilgili açıklama 

bulunmamaktadır.  Bu rivayet Ģu Ģekilde sevk edilmiĢtir: 

ٌْؾَ  أفَْجؤََبَ أثَُٛ ا َٚ َْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ  ُٓ لُ ثْ َّ مْوِبُ أٔب أثَُٛ ثىَْوٍ أؽَْ ُّ ٌْ وَ ا َّ ِٓ ػُ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ ُّٟ ثْ ِٓ ػٍَِ ََ

 ِٓ ُْ ػٓ ػجل اللَّ ثٓ ك٠ٕبه ػَ ف١ْبَ ٍُ ُٓ غَبٌتٍِ ٔب أثَُٛ ؽُن٠َْفَخَ لبَلا ٔب  لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ثٓ اٌؾَٓ إٌغبكٔب 

وَ لبَيَ  َّ ِٓ ػُ ِّ  -اثْ ٍَ بكِ لبَيَ  فِٟ ؽَل٠ِشِ إٌَّغَّ وَ ٠مَُٛيُ َٚ َّ َٓ ػُ ٍَّٝ  : "ؼْذُ اثْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ََٔٙٝ هَ

لاؽُٙبَ َٕ  َٚ وَحِ ؽَزَّٝ ٠جَْلُ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضَّ َُ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ  ”اللََّّ

 

Ebu Huzeyfe- Süfyân- Abdullah bin Dînâr- Ġbn Ömer tarikiyle Abdullah bin 

Dînâr Neccad hadisinde Abdullah bin Ömer‟den Ģöyle duyduğunu rivayet etti: 

“Rasûlullah (sav) meyvenin salaha ulaĢmadan satılmasını yasakladı.”
190

 

Dördüncü rivayet Süleyman bin Bilâl‟in yine Abdullah bin Dinâr‟dan naklettiği 

hadistir. Bu hadiste de meyvenin olgunlaĢmasıyla ilgili açıklama yer almamaktadır.
 191

 

Temel hadis kitaplarının bazılarında meyvenin olgunlaĢmasıyla ilgili 

açıklamanın hadis metnine karıĢık biçimde tahric edildiği görülmektedir. Örneğin 

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde yer alan bir rivayet Ģu Ģekildedir: 

٠َِٚخَ،  ؼَب ُِ صَٕبَ أثَُٛ  وَ لبَيَ: ََٔٙٝ ؽَلَّ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ، ػَ ِّٟ فِ ْٛ ٌْؼَ ْٓ ػَط١َِّخَ ا بطٌ، ػَ صَٕبَ ؽَغَّ ؽَلَّ

لَاؽُٙبَ، لبَيَ: لبٌَُٛا َٕ  َٚ وَحُ ؽَزَّٝ ٠جَْلُ َّ ْْ رجُبَعَ اٌضَّ َُ أَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  ٍُٛيَ هَ : ٠بَ هَ

لَاؽُٙبَ َٕ ب  َِ َٔ ط١َِّجَُٙب؟ لبَيَ: " ئمَِا مَ٘جَذَْ ػَ اللَِّ،  فٍََ َٚ  ب٘زََُٙب، 
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Ebu Muâviye- Haccâc- Atiye el-Avfi– Abdullah bin Ömer tarikiyle Abdullah 

bin Ömer dedi ki: Rasûlullah (sav) meyveyi olgunluğa ulaĢıncaya kadar satmayı 

yasakladı. Dediler ki: Ya Rasûlallah, meyvenin olgunlaĢması nedir? Buyurdu ki: 

“Hamlığı gidip lezzete ulaĢdığı zaman.”
192

 

Bu rivayette idraclı olarak gelen diğer rivayetlerden farklı olarak meyvenin 

olgunlaĢması ile ilgili sorunun Hz. Peygamber‟e (sav) sorulduğu açıkça beyan 

edilmektedir. Dolayısıyla açık bir idrac söz konusudur. Ahmed bin Hanbel‟in 

Müsned‟inde geçen diğer rivayette olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabı 

beyan edilmemiĢtir.
193

  

Buhârî‟nin Sahih‟inde Haccâc- ġu‟be- Abdullah bin Dînâr- Abdullah bin Ömer 

tarikiyle gelen hadiste de, meyvenin olgunlaĢması ile ilgili soruyu soranın ve cevabı 

verenin kim olduğu belirtilmeksizin rivayet edilmiĢtir.
194

 Ebu Avâne‟nin el-

Müstahrec‟inde
195

  ve Beyhâkî‟nin Sünen-i kübrâ adlı eserinde de meyvenin 

olgunlaĢmasının mahiyeti ile ilgili sorunun ve cevabının kime ait olduğu beyan 

edilmemiĢtir.
 196

 

Temel hadis kitaplarının çoğunda meyvenin olgunlaĢmadan satıĢı ile ilgili 

rivayetin idracsız hali yer almaktadır. Ancak genel olarak idracsız rivayetler Abdullah 

bin Ömer‟in açıklaması olmaksızın nakledilmiĢtir. Örneğin, Malik‟in Muvatta‟ında yer 

alan bir rivayet Ģöyledir:  

 ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ وَ أَ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ْٓ ٔبَفغٍِ، ػَ بٌهٍِ ػَ َِ  ْٓ صَِٕٟ ٠ؾ١ََْٝ، ػَ ؽَلَّ

 : َُ ٍَّ ٍَ لَاؽَُٙب»َٚ َٕ  َٚ بهِ ؽَزَّٝ ٠جَْلُ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضِّ َٞ «ََٔٙٝ ػَ زوَِ ْْ ُّ ٌْ ا َٚ ٌْجبَئِغَ   ، ََٔٙٝ ا

                                                 

192
 Müsned, a.g.e c. 9, s. 46. 

193
 Müsned, a.g.e, c. 9, s. 369. 

194
 Buhârî a.g.e, c. 2, s. 127.  

195
 Ebu Avâne, Ya‟kub bin Ġshak bin Ġbrahim, el-Müstahrec, mhk. Eymen bin Ârif ed-DimeĢkî, Daru‟l-Ma‟rife, 

Beyrut, 1998, c. 3, s. 289. 
196

 Beyhâkî, a.g.e c. 5, s. 489. 



49 

 

Yahya- Mâlik- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle Ġbn Ömer, Hz. Peygamber‟in 

(sav)  Ģöyle buyurduğunu nakletti: “Meyvenin salahe ulaĢıncaya kadar satımını 

yasakladı.”
197 

Bu rivayette de kime ait olduğu açık olmayan "Hem satıcıyı hem de alıcıyı 

nehyetti." ziyadesi bulunmaktadır. Ebu Davud et-Tayâlisî‟nin Müsned‟inde
198

 ve Ġmam 

ġâfî‟nin Müsned‟inde
199

 söz konusu hadis idracsız olarak geçmektedir. 

Daha önce Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde meyvenin olgunlaĢmadan 

satıĢının yasaklanması ile ilgili rivayetin idraclı olarak sevkedildiğini ifade etmiĢtik. Söz 

konusu rivayetin idracsız versiyonu da Abdurrahman- Süfyân- Abdullah bin Dînâr- 

Abdullah bin Ömer tarikiyle tahric edilmiĢtir. Bu rivayette Abdullah bin Ömer‟in sözü 

yer almaksızın rivayet idracsız bir Ģekilde nakledilmektedir.
200

 

Aynı Ģekilde, Dârimî‟nin Sünen‟inde
201

, Müslîm‟in Sahîh‟inde
202

,  Ġbn Mâce‟nin 

Sünen‟inde
203

 ve Ebu Davud‟un Sünen‟inde
204

 ve Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde Abdullah 

bin Ömer‟in - ػَب٘زََُٙبؽَزَّٝ رنََْ٘تَ   - Ģeklindeki açıklaması olmaksızın tahric edilmiĢtir.
205

 

Ġncelemekte olduğumuz hadis hakkında Hatîb dıĢında bazı muhaddislerde idraca 

iĢaret etmiĢlerdir. Nevevî‟nin Müslîm‟in Sahîh‟ine yazdığı Ģerhte de söz konusu 

rivayette geçen, olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabının Abdullah bin 

Ömer olduğu ifade edilmiĢtir.
206

 Ġbn Hacer de aynı görüĢtedir.
207

  Aynî, Kirmânî'nin bu 

konuda ihtilaf olduğuna iĢaret eden sözlerini naklettikten sonra, ham meyveyle ilgili 

açıklamanın Abdullah bin Ömer‟e ait olduğunu beyan eder.
 208
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Hatîb el-Bağdâdî‟nin söz konusu hadisle ilgili açıklamalarına, Ģerhlere ve 

rivayetin geçtiği diğer hadis kitaplarına baktığımız zaman meyvenin olgunlaĢmasıyla 

ilgili açıklamanın Abdullah'a ait olduğu, bu kısmın bazı rivayetlerde hadise dercedilerek 

Hz. Peygamber'e nispet edildiği anlaĢılmaktadır. 

 

2.3. Meyvenin OlgunlaĢmadan Satılması Ġle Ġlgili Enes Bin Malik’den Gelen 

Rivayetler 

Meyvenin olgunlaĢmadan satılmasının Hz. Peygamber (sav) tarafından 

yasaklandığı ile ilgili hadislerin birçok sahabi tarafından rivayet edildiğini daha önce 

ifade etmiĢtik. Bu sahabilerden birisi de Enes bin Mâlik‟tir. Mâlik bin Enes‟in 

Humeyd‟den rivayeti Ģu Ģekildedir: 

أثَُٛ فَ  َٚ  ُّٟ ٌْؾَوْثِ ِٓ ا ١ْ ََ ٌْؾُ ِٓ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ِٓ ِ ثْ ُٓ ػُج١َْلِ اللََّّ ِٓ ثْ َّ ؽْ ُِ ػَجْلُ اٌوَّ ٍِ ٌْمبَ أفَْجؤََبَُٖ أثَُٛ ا

١ِ٘ ِٓ ئثِْوَا ِ ثْ ُٓ ػَجْلِ اللََّّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ٌْؼَلافُ لبَلا: أٔب أثَُٛ ثىَْوٍ  ٍُفَ ا ُٛ٠ ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُْ ثْ ب َّ وٍٚ ػُضْ ّْ َُ ػَ

ُّٟ اٌ ٌْمؼَْٕجَِ ُّٟ ٔب ا ٌْؾَوْثِ ِٓ ا ََ ٌْؾَ ُٓ ا ؾَبقُ ثْ ٍْ صَِٕٟ ئِ ُّٟ لبَيَ: ؽَلَّ بفؼِِ ١ْلٍ َّْ َّ ْٓ ؽُ ٌٍ ػَ ُٓ أََٔ بٌهُِ ثْ َِ  أٔب 

بٌهٍِ  َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ًِ ػَ ٠ِٛ بهِ ؽَزَّٝ  :"اٌطَّ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضِّ َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيَ اللَّ  َّْ هَ أَ

:  ريُٟ٘ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ لبَيَ هَ َٚ ِ: ِٚب ريْٟ٘؟ لبي: رؾّوّ،  ٍُٛيَ اللََّّ ًَ ٠بَ هَ فم١َِ

ٕغََ اللَّ اٌضّوح فجُ " َِ   .”يأَْخُذُ أَحَدكُُمْ مَالَ أَخِيهِ  أهََأ٠َْذَ ئمَِا 

Enes bin Mâlik- Humeyd- Mâlik bin Enes- Ġshak bin Hasan el-Harbî- Ebu Bekir 

Muhammed bin Abdullah bin Ġbrahim eĢ-ġâfiî tarîkiyle Enes bin Mâlik Ģöyle rivayet 

etmiĢtir: Rasûlullah (sav) meyvenin alacalanmadan satılmasını yasakladı. Dediler ki: Ya 

Rasûlallah alacalanması nedir? Buyurdu ki: Kızarmasıdır. Rasûlullah (sav) Ģöyle 

buyurdu: “Allah meyveyi vermezse, sizden biriniz kardeĢinin malından ne alacak?” 
209

 

Hatîb‟e göre bu rivayette iki idrac söz konusudur. Ġdraclardan birisi Enes bin 

Malik‟in sözünün Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek rivayet edilmesi, diğeri ise 

olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabının kim olduğu ile ilgili idractır. 
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Enes bin Malik‟in açıklamasının Hz. Peygamber'in (sav) sözüne dercedilmesinin 

hata olduğunu, bu hatanın Malik‟in ashabı tarafından da tekrar edildiğini ifade eden 

Hatîb, kanıt olarak bazı rivayetler sevk eder.  

Birinci rivayet, Yezid bin Hârun‟un Humeyd‟den rivayetidir. Bu rivayette Yezid 

bin Harun Enes bin Malik‟in “Allah meyveyi vermezse, sizden biriniz kardeĢinin 

malından ne alacak?” sözünü hadisten ayırarak beyan etmiĢtir.
210

 

Ġkinci rivayet, Abdulaziz bin Muhammed‟in Humeyd‟den rivayetidir. Abdulaziz 

bin Muhammed de rivayetinde Enes‟in “Allah meyveyi vermezse…” Ģeklindeki sözünü 

hadisten ayırarak beyan etmiĢtir.
211

 

Hatîb‟in idrac iddiasını destekleyen diğer rivayetler de "Allah meyveyi... " sözü 

zikredilmeksizin tahric edilmiĢ olan rivayetlerdir. Muhammed bin Abdullah el-Ensârî, 

Abdullah bin Mübarek, HâĢim bin BeĢîr ve Ubeyde bin Humeyd söz konusu hadisi, 

ilave açıklama olmaksızın nakletmiĢlerdir.
212

 

Muhammed bin Abdullah el-Ensarî‟nin Humeyd‟den naklettiği rivayet Ģu 

Ģekildedir: 

 َْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ ِ اٌْبفؼٟ ٔب ِؾّل اثٓ  ُٓ ػَجْلِ اللََّّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ُٓ أثَِٟ ثىَْوٍ أٔب  ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ أفَْجؤََبَُٖ ا

 ُّٞ بهِ َٖ ْٔ ُّٞ ٔب الََ ْٕلِ ٌْجبَغَ ُّٟ ا طِ ٍِ ا َٛ ٌْ ِ  -ا َٓ ػَجْلِ اللََّّ لَ ثْ َّّ ؾَ ُِ ٌٍ لبَيَ:ٔ -٠ؼَِْٕٟ  ْٓ أََٔ ١ْلٌ ػَ َّ "  ب ؽُ

ْٓ ث١َْغِ اٌ َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيَ اللَّ  بهِ ؽَزَّٝ رهَ َّ  .” ٛي٘ضِّ

٘بَ ُٛ ْ٘ ب ىَ َِ َٚ يَحَ  ّْ ًَ ٠بَ أثَبَ ؽَ  ؟ لبَيَ: ؽَزَّٝ رؾّوّ أٚ رٖفوّ.ل١ِ

Hasan bin Ebî Bekir- Muhammed bin Abdullah eĢ-ġafiî- Muhammed bin 

Süleyman- Muhammed bin Abdullah el-Ensarî- Humeyd- Enes tarikiyle Enes dedi ki: 

“Rasûlullah (sav) meyvenin alacalanmadan satılmasını yasakladı.” 
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Denildi ki: Ey Ebu Hamza! Alacalanması nedir? Dedi ki: kızarması veya 

sararmasıdır.
213 

Abdullah bin Mübarek
214

 ve Ubeyde bin Humeyd‟in
215

 rivayetlerinde de el-

Ensarî‟nin rivayetinde olduğu gibi Enes‟in “Allah meyveyi vermezse…” sözü yer 

almaksızın hadis merfu bir Ģekilde rivayet edilmiĢtir. 

Yezid bin Hârun, Abdulaziz bin Muhammed ed-Derâverdî, Ebu Hâlid ve Ġsmaîl 

bin Ca‟fer‟in rivayetleriyle Muhammed bin Abdullah el-Ensârî, Abdullah bin Mübarek, 

HâĢim bin BeĢîr, Ubeyde bin Humeyd‟den naklettikleri rivayetler “Allah meyveyi 

vermezse, sizden biriniz kardeĢinin malından ne alacak?”  ilavesinin bazı tariklerde 

hadise dercedildiğini açıkça göstermektedir. 

Hatîb'in iĢaret ettiği Enes hadisindeki ikinci idrac, meyvenin olgunlaĢmasıyla 

ilgili açıklamadır. Bu kısım bazı rivayetlerde Hz. Peygamber‟e (sav), bazı rivayetlerde 

ise Enes bin Malik‟e nispet edilmektedir. Hatîb, açıklamanın Hz. Peygamber‟e (sav) 

nispet edildiği rivayetin müdrec olduğunu savunmuĢ ancak bu konu üzerinde fazla 

durmamıĢ, yalnızca Ġbrahim bin Hamza'nın rivayetini göstermekle yetinmiĢtir. Bu 

rivayette Ġbrahim bin Hamza hem “Allah meyveyi vermezse, sizden biriniz kardeĢinin 

malından ne alacak?” sözünü Enes bin Malik‟e nispet ederek merfu hadisin metninden 

ayırmıĢ hem de olgunlaĢmayla ilgili sorunun Enes‟e sorulduğunu ve bu soruya Enes'in 

cevap verdiğini beyan etmiĢtir.  Dolayısıyla bu rivayete göre her iki kısım da mevkuftur. 

Ġbrahim bin Hamza‟nın rivayeti Ģöyledir:  

 ُٓ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ بكُ ٔب ئِ َْ إٌَّغَّ ب َّ ٍْ ٍَ  ُٓ لُ ثْ َّ مْوِبُ أٔب أؽَْ ُّ ٌْ وَ ا َّ ِٓ ػُ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ ُّٟ ثْ أفَْجؤََبَ ػٍَِ

ؾَبقَ ٔب  ٍْ لٍ ئثِْ ئِ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٌْؼَي٠ِيِ ثْ يَحَ ٔب ػَجْلُ ا ّْ ُٓ ؽَ ُُ ثْ ١ِ٘ بٌهٍِ  ػٓ وَا َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ًِ ػَ ٠ ِٛ ١ْلٍ اٌطَّ َّ ؽُ

ْٓ ث١َْغِ اٌ"  لبَيَ: َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيَ اللَّ  بهِ ؽَزَّٝ رهَ َّ ب  .” ٛي٘ضِّ َِ  :ٌٍ ٍْٕبَ لَََٔ لُ

ٖ؟ُ لبَيَ: رؾّوّ، لبَ ُٛ ْ٘ ُ اٌضّوح فجُ رَزؾً ِبٌه أف١َِهَ؟ىَ ٕغََ اللََّّ َِ  يَ: أهََأ٠َْذَ ئمَِا 
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Ġbrahim bin Hamza- Abdulaziz bin Muhammed (Derâverdî)- Humeyd- Enes bin 

Mâlik tarikiyle Enes bin Mâlik dedi ki: “Rasûlullah (sav) meyvenin alacalanmadan 

satılmasını yasakladı. Biz Enes‟e dedik ki: Alacalanması nedir? Dedi ki: Kızarmasıdır.” 

(Devamında) Dedi ki: “Allah meyveyi vermezse.”
216

 

Ġsmaîl bin Ca‟fer ve Muhammed bin Abdullah el-Ensârî de rivayetlerinde 

Ġbrahim bin Hamza‟nın rivayet ettiği Ģekilde olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun 

muhatabının Enes olduğunu beyan edip Enes bin Malik‟in “Allah meyveyi vermezse…” 

açıklamasını da hadisten ayırarak rivayet etmiĢlerdir.
217

 

Temel hadis kitaplarının bazılarında meyvenin alacalanmadan satıĢının 

yasaklanması ile ilgili rivayet Enes bin Malik‟in “Allah meyveyi vermezse…” sözü 

hadise ilave edilerek ve olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun da muhatabı beyan 

edilmeksizin müdrec haliyle geçmektedir. Örneğin Buharî‟nin Sahih‟inde rivayet Ģu 

Ģekilde geçmektedir: 

ِ ثْ  صَٕبَ ػَجْلُ اللََّّ ُ ؽَلَّ َٟ اللََّّ بٌهٍِ هَضِ َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ١ْلٍ، ػَ َّ ْٓ ؽُ بٌهٌِ، ػَ َِ ٍُفَ: أفَْجؤََبَ  ُٛ٠ ُٓ

 َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ ُْٕٗ، أَ ب  ػَ َِ َٚ  :ٌَُٗ ًَ ، فم١َِ َٟ ِ٘ بهِ ؽَزَّٝ ريُْ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضِّ ََٔٙٝ ػَ

ِٟ٘؟ لبَيَ: . فمَبَيَ  ريُْ وَّ َّ ِٗ  ؽَزَّٝ رؾَْ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ :  هَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ« ُ ٕغََ اللََّّ َِ أهََأ٠َْذَ ئمَِا 

 ِٗ بيَ أف١َِ َِ  ُْ َُ ٠َأفُْنُ أؽََلُوُ وَحَ، ثِ َّ  «اٌضَّ

Abdullah bin Yusuf- Malik- Humeyd- Enes bin Malik tarikiyle Rasûlullah (sav) 

meyvenin alacalanmadan satımını yasakladı. Ona denildi ki: alacalanması nedir diye 

sorulunca kızarmasıdır, dedi. Bunun üzerine Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Allah 

meyveyi vermezse, sizden biriniz kardeĢinin malından ne alacak?”
218

  

Müslim‟in Sahih‟inde de Muhammed bin Abbâd- Abdulaziz bin Muhammed- 

Humeyd- Enes tarikiyle gelen rivayette Hatîb‟in Enes‟e ait dediği açılama Hz 

Peygamber‟e (sav) ref edilerek merfu bir Ģekilde nakledilmiĢtir.
219
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Nesâî‟nin Sünen‟inde konuyla ilgili Abdurrahman bin Kâsım- Mâlik- Humeyd- 

Enes bin Mâlik tarikiyle gelen rivayette Enes‟in açıklaması hadise ilave edilmiĢ 

olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabı beyan edilmemiĢtir. Dolayısıyla 

Hatîb‟in iddia ettiği iki idrac da bu rivayette mevcuttur.
 220

 Beyhakî'nin Sünen-i 

kübrâ'sında bulunan bir rivayet de benzer Ģekildedir.
 221

 

Yukarıdaki durumdan farklı olarak bazı hadis kitaplarında olgunlaĢmanın 

mahiyetiyle ilgili ifade, muhatabı beyan edilmeksizin rivayette yer almıĢ fakat “Allah 

meyveyi vermezse, sizden biriniz kardeĢinin malından ne alacak?” ifadesine yer 

verilmemiĢtir. Örneğin: 

، أفَْجؤََبَ  ٌُ ١ْ َْ صَٕبَ ُ٘ ، ؽَلَّ ُّٞ اىِ ٛهٍ اٌوَّ ُٖ ْٕ َِ  ُٓ ؼٍََّٝ ثْ ُِ صَٕبَ  ، ؽَلَّ ُِ ُٓ ا١ٌَْٙضَ ُّٟ ثْ صَِٕٟ ػٍَِ ؽَلَّ

 ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ُْٕٗ، ػَ ُ ػَ َٟ اللََّّ بٌهٍِ هَضِ َِ  ُٓ ٌُ ثْ صَٕبَ أََٔ ١ْلٌ، ؽَلَّ َّ :  ؽُ َُ ٍَّ ٍَ َٚ« ُ ََٔٙٝ  أََّٔٗ

 َٛ ًِ ؽَزَّٝ ٠يَُْ٘ ِٓ إٌَّقْ ػَ َٚ لاؽَُٙبَ،  َٕ  َٚ وَحِ ؽَزَّٝ ٠جَْلُ َّ ْٓ ث١َْغِ اٌضَّ ب ٠يَُْ٘ٛ؟ لبَيَ: «ػَ َِ َٚ  : ًَ ، ل١ِ

فبَهُّ » ْٖ َ٠ ْٚ بهُّ أَ َّ  «٠ؾَْ

 Ali bin Heysem- Mualla bin Mansûr er-Râzî- HuĢeym- Humeyd- Enes bin 

Mâlik tarikiyle Enes bin Mâlik Hz Peygamber‟in (sav) meyvenin olgunlaĢmadan, 

hurmanın da zehv‟e (alacalanması) ulaĢıncaya kadar satımını yasakladığını naklemiĢtir. 

Zehv‟nin (alacalanması) ne olduğu soruldu. “Kızarması ve sararmasıdır” dedi. Bu 

rivayette olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabının beyan edilmediği 

görülmektedir. 
222

  

Muhammed bin HiĢam- Mervan bin Muâviye- Humeyd- Enes tarikiyle yine Ebu 

Avâne‟nin el-Müstahrec‟inde yer alan bir rivayette de olgunlaĢmanın ne olduğu 

sorusunun muhatabının Rasûlullah (sav) olduğu beyan edilmiĢ ancak bu rivayette Enes 

bin Mâlik‟in “Allah meyveyi vermezse…” Ģeklindeki sözü yer almamıĢtır.
223

 

Bazı hadis kitaplarında, “Allah meyveyi vermezse…” ifadesi merfu hadis 

metninden ayrılmıĢ ve Enes'e nispet edilmiĢtir.  Aynı Ģekilde olgunlaĢmanın mahiyetiyle 
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ilgili sorunun muhatabının da Enes olduğu beyan edilerek rivayet edilmiĢtir. Örneğin 

Buharî‟nin Sahih‟inde yer alan bir rivayet Ģu Ģekildedir: 

١ْلٍ  َّ ْٓ ؽُ ُٓ عَؼْفوٍَ، ػَ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ صَٕبَ ئِ صَٕبَ لز١َُْجخَُ، ؽَلَّ ُْٕٗ: ؽَلَّ ُ ػَ َٟ اللََّّ ٌٍ هَضِ ْٓ أََٔ َّْ »، ػَ أَ

 َٛ وِ ؽَزَّٝ ٠يَُْ٘ ّْ وِ اٌزَّ َّ ْٓ ث١َْغِ صَ َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  َّٟ ٘بَ؟ «إٌَّجِ ُٛ ْ٘ ب ىَ َِ  :ٌٍ ٍْٕبَ لَََِٔ ، فمَُ

َُ رَ »لبَيَ:  وَحَ ثِ َّ ُ اٌضَّ ٕغََ اللََّّ َِ  ْْ ، أهََأ٠َْذَ ئِ فوَُّ ْٖ رَ َٚ وُّ  َّ بيَ أف١َِهَ رَؾْ َِ  ًُّ زؾَِ َْ» 

Kuteybe- Ġsmaîl bin Ca‟fer- Humeyd –Enes tarikiyle gelen Buhârî hadisinde 

Enes bin Malik‟in “Allah meyveyi vermezse…” sözü hadisten ayrılarak beyan 

edilmiĢtir. Ayrıca olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun muhatabının da Enes bin 

Malik olduğu görülmektedir.
 224

  

Konuyla ilgili Müslîm‟in Sahîh‟inde yer alan bir rivayette de benzer Ģekilde, 

merfu metinle mevkuf metin birbirinden ayrılarak nakledilmiĢtir. 
225 

Bazı kaynaklarda ise Enes bin Malik‟in “Allah meyveyi vermezse…” sözü 

olmadan ve olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili soruyu soranın da Enes olduğu beyan 

edilerek nakledilmiĢtir. Örneğin Ġbn Ebî ġeybe‟nin el-Musannef‟inde yer alan bir 

rivayet Ģu Ģekildedir: 

ٌٍ، لبَيَ  ْٓ أََٔ ١ْلٍ، ػَ َّ ْٓ ؽُ ٍُفَ، ػَ ُٛ٠ ُٓ ًُ ثْ ْٙ ٍَ: « ُّٟ َٛ  ...ََٔٙٝ إٌَّجِ ًِ ؽَزَّٝ ٠يَُْ٘ « إٌَّقْ

 :ٌٍ ًَ لَََِٔ ُٖ فم١َِ ُٛ ْ٘ ب ىَ فوَُّ َِ ْٖ َ٠ ْٚ وُّ أَ َّ  ؟ لبَيَ: ٠َؾْ

Sehl bin Yusuf- Humeyd- Enes tarikiyle Enes dedi ki: “Nebi (sav)… Yasakladı” 

Enes‟e denildi ki: Zehv‟i nedir? Dedi ki: alacalanması veya sararmasıdır.”
226

  

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde Abdurrezzâk- Süfyân- Enes tarikiyle gelen 

hadiste diğer rivayetlerden farklı olarak tahılın baĢaktan ayrılmadan ve meyvenin 

yenecek hale gelmeden satılmasının da yasaklandığı ifade edilmektedir. Bu rivayete de 

“Allah meyveyi vermezse…” sözü zikredilmeksizin nakledilmiĢtir.
227
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Ġbn Mâce‟nin Sünen‟inde Muhammed bin Müsenna- Haccâc- Hammâd- 

Humeyd- Enes bin Mâlik tarikiyle
228

 ve Beyhâkî‟nin Sünen‟inde Hammâd bin Seleme- 

Humeyd- Enes bin Mâlik tarikiyle
229

  gelen rivayetlerde de “Allah meyveyi 

vermezse…” sözü zikredilmeksizin hadis, merfu bir Ģekilde rivayet edilmiĢtir.
 
 

Meyvenin olgunlaĢmadan satıĢı ile ilgili hadisteki idrac hakkında Hatîb dıĢındaki 

bazı muhaddislerin de açıklamaları mevcuttur. Ġbn Battâl‟ın Buhârî Ģerhinde konuyla 

alakalı rivayet incelenirken Hatîb‟in Enes bin Mâlik‟e ait dediği, kardeĢinin malını 

yeme konusundaki sözün idracı üzerine bir açıklamaya raslanmamıĢtır.
230

   

Ġbn Abdülber‟in et-Temhîd adlı eserinde hadisteki idracla alakalı olarak, 

Hatîb‟in iddia ettiğinin aksine “Allah meyveyi vermezse…” Ģeklindeki sözün Enes bin 

Mâlik‟e ait olduğu düĢüncesinin batıl olduğu iddia edilmektedir. Devamında ise Mâlik 

bin Enes ve baĢka birtakım âlimlerin merfu olarak rivayet ettikleri ifade edilmektedir.
231

  

Ebu‟l-Ferec‟in konuyla ilgili açıklamalarına baktığımız zaman onun Hatîb el-

Bağdâdî ile aynı görüĢte olduğunu görmekteyiz.
232

Ġbn Hacer
233

 ve Suyûtî
234

  de 

hadisteki idracı Hatîb‟in izah ettiği Ģekilde “Allah meyveyi vermezse…” Ģeklindeki 

sözün Enes‟e ait olduğunu olgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun da yine Enes‟e 

sorulduğunu ifade etmiĢlerdir. 

Netice itibariyle, Enes rivayetindeki idrac tartıĢmasını Ģöyle özetleyebiliriz: 

Hatîb, müdrec olarak aldığı bu rivayeti incelediğimiz zaman iki idrac karĢımıza 

çıkmaktadır. Bunlardan birincisi olgunlaĢmanın ne olduğu sorusunun muhatabının kim 

olduğu, ikincisi ise “Allah meyveyi vermezse…” sözünün kime ait olduğu ile alakalıdır. 
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Bu rivayetteki idracla ilgili tartıĢmalar genel olarak “Allah meyveyi 

vermezse…” sözü üzerine cereyan etmiĢtir. OlgunlaĢmanın mahiyeti ile ilgili sorunun 

muhatabının kim olduğu ile ilgili tartıĢmaya raslamadık.  

Genel olarak hadisin sonuna ilave edilen sözün Enes bin Mâlik‟e ait olduğu 

ifade edilmektedir. Ġbn Abdilberr‟in dıĢında sözün Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğunu 

beyan eden bir açıklamaya rastlamadık.  

Hadisin sonundaki “Allah meyveyi vermezse…” Ģeklindeki sözün gerek 

Hatîb‟in açıklamalarından gerekse Suyûtî‟nin açıklamalarından Enes bin Mâlik‟e ait 

olduğu anlaĢılmaktadır.  

Suyûtî Mâlik‟in idraca sebep olduğu ile ilgili bir ifade kullanmamıĢtır. Bununla 

birlikte idrâca sebep olarak gösterilen râvinin Muhammed bin Abbâd olduğu ifade 

edilmiĢtir.
235

 

 

2.4. Hurmanın ĠkiĢer ĠkiĢer Yenilmesinin Yasaklanması Ġle Ġlgili                 

Cebele Bin ġuayb’dan Gelen Rivayetler 

Hadis kitaplarında Hz. Peygamber'in (sav), hurmanın ikiĢer ikiĢer yenilmesini 

yasakladığıyla ilgili bazı hadisler nakledilmektedir. Bu hadislerin bazılarında idraclar 

olduğu Hatîb tarafından dile getirilmiĢtir. Onun ifadesine göre aĢağıda gelen rivayetteki 

istisna, Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne dercedilmiĢtir. Hadis Ģöyle nakledilmiĢtir: 

 ُٓ ٌُ ثْ ًٍ ٔب ٠ُُٛٔ ِٓ فبَهِ لَ ثْ َّ ِٓ أؽَْ ُٓ عَؼْفوَِ ثْ ِ ثْ ٌْؾَبفعُِ ٔب ػَجْلُ اللََّّ ٍُ ا ٚأفجؤب أثَُٛ ٔؼ١َُْ

ث١َْوِ ؽَج١ِتٍ  ُٓ اٌيُّ خٌ فوََىَلَٕبَ اثْ َٖ َّ قْ َِ بثزَْٕبَ  َٕ ٍُ لبَيَ: أَ ؾ١َْ ٍُ كَ ٔب ّؼجخ ػٓ عجٍخ اثٓ  ُٚ ٔب أثَُٛ كَا

وَ: َّ ُٓ ػُ وًا، فمَبَيَ اثْ ّْ ِْ  رَ ٌْموَِا ِٓ ا َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيَ اللَّ  َّْ هَ ِ  " لا رَمْؤُُٛا، فاَ

 َْ زأَمِْ َْ َ٠ ْْ ُْ أفََبُٖ  ئلِاَّ أَ  " أؽََلُوُ

Ebu Nuaym- Abdullah bin Ca‟fer- Yunus bin Habîb- ġu‟be- Ġbn Suheym 

tarikiyle Ġbn Süheym dedi ki: Bize bir kıtlık Ġsabet etti. Abdullah bin Zubeyr bize hurma 
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yedirdi. Bunun üzerine Abdullah bin Ömer dedi ki: “Resulullah hurmayı ikiĢer ikiĢer 

yemeyi yasakladı ancak birinizin kardeĢinden izin almıĢ olması hariç.” 
236

  

Bu rivayette hurmanın ikiĢer ikiĢer yenmesinin yasaklanması hükmüne isti‟zan 

sözü ile istisna getirilmiĢtir. Hatîb‟e göre isti‟zan sözleri Hz. Peygamber‟e (sav) değil 

Abdullah bin Ömer‟e aittir. Ancak bazı raviler Abdullah bin Ömer‟in ismini beyan 

etmeden rivayet ettiklerinden dolayı idraca sebep olmuĢlardır. 

Hatîb, bu rivayetteki idracı ortaya çıkaran kiĢinin Âdem bin Ebî Ġyâs olduğunu 

ifade etmektedir. Zira Âdem bin Ebî Ġyâs, ġu‟be- Cebele bin Suheym tarikiyle yaptığı 

rivayette hurmayı ikiĢer ikiĢer yeme hükmünün isti‟zan sözü ile istisna kılınmasının 

Abdullah bin Ömer‟e ait olduğunu beyan etmiĢtir.
237

   

Hatîb, öncelikle istisna ifadesinin hadise bitiĢik olduğu birçok tarik zikretmiĢtir. 

Bu rivayetlerin tümünde de izin isteme durumunun hariç tutulması Hz. Peygamber‟in 

(sav) sözü olarak anlaĢılmaktadır. O, daha sonra istisna ifadesini ayrı biçimde Abdullah 

bin Ömer‟e nispet ederek nakleden rivayetleri sıralamıĢ böylece idracı tespit etmeye 

çalıĢmıĢtır. 
238

  

Hatîb, idrac iddiasını kanıtlamak için izin isteme sözünün Abdullah bin Ömer‟e 

ait olduğunu beyan eden Âdem bin Ebî Ġyâs, Asım bin Ali, ġebbabe bin Sevvar ve 

Abdullah bin Muhammed bin Yunus‟un rivayetlerini delil olarak göstermektedir. 

Ġdrac iddiasının delillerinden birisi olan Âdem bin Ġyâs‟ın Abdullah bin Ömer‟in 

sözünü ayırarak beyan ettiği rivayet Ģu Ģekildedir:  

 ُٓ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ ِّٟ ثٓ أؽّل ثٓ ثْبه ا١ٌَٕبثٛهٞ ٔب أثَُٛ ثىَْوٍ فأفجؤبٖ أثَُٛ  ػٍَِ

 ًٍ ُٓ أثَِٟ ئ٠ِبَ َُ ثْ ُّٟ ٔب آكَ َِ ٌْملَأِ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُّٞ ٔب عَؼْفوَُ ثْ ىَوِ َْ ٌْؼَ ٠ِٛخََ ا َّ ؾْ َِ  ِٓ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ لُ ثْ َّّ ؾَ  ٔب ُِ

ْٓ عَجٍَخََ  ؼْجخَُ ػَ ٍُ لبيُّ ؾ١َْ ٍُ  ِٓ غَ اثْ  :ثْ َِ ٕخٍَ  ٍَ  َُ بثَٕبَ ػَب َٕ َْ ػَجْلُ " أَ وَب َٚ وًا،  ّْ هَىَلَٕبَ رَ َٚ ث١َْوِ  ِٓ اٌيُّ

 ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ ِ ًُ ف١ََمُٛيُ: لا رمُبَهُِٔٛا فاَ ُٓ ٔأَوُْ َٔؾْ َٚ وُّ ثِٕبَ  ُّ وَ ٠َ َّ ُٓ ػُ ِ ثْ َُ  اللََّّ ٍَّ ٍَ َٚ

عُ  َْ اٌوَّ زأَمِْ َْ َ٠ ْْ َُّ لبَيَ: ئلِاَّ أَ ِْ صُ ِٓ الِإلْوَا  ًُ أفََبُٖ "ََٔٙٝ ػَ
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وَ " َّ ِٓ ػُ يِ اثْ ْٛ ْٓ لَ ِِ  ُْ ؼْجخَُ: " الِإمْ ُّ  لبَيَ 

Ca‟fer bin Muhammed el-Kalenisî- Âdem bin Ebî Ġyâs- ġu‟be- Cebele bin 

Süheym tarikiyle Ġbn Süheym dedi ki: Bize bir sene kıtlık Ġsabet etti. Biz Ġbn Zubeyr ile 

beraberken o bize hurma yedirdi. Biz hurmayı yerken Abdullah bin Ömer bize uğradı ve 

dedi ki: “Hurmayı ikiĢer ikiĢer yemeyin. ġüphesiz Rasûlullah (sav) hurmanın ikiĢer 

ikiĢer ikiĢer yenmesini yasakladı. Sonra dedi ki: KardeĢinden izin almıĢsa baĢka 

(yiyebilir).”  ġu‟be dedi ki: “Ġsti‟zan Ġbn Ömer‟in sözüdür.”
239

   

Hatîb‟in idrac iddiasını kanıtlamak için verdiği diğer rivayet ġebbabe‟nin 

rivayetidir. ġebbabe rivayetinde Abdullah bin Ömer‟in izin isteme ile ilgili sözü, 

rivayetin sonunda “Ġbn Ömer dedi ki: …” Ģeklinde verilmiĢtir. Dolayısıyla Abdullah bin 

Ömer‟in sözü ayrılarak beyan edilmiĢtir.
240

 

Ġdrac iddiasını kanıtlayan diğer bir delil de Said bin Âmir‟in Ubeydullah bin 

Dînar‟dan naklettiği rivayettir. Bu rivayetin sonunda da ġu‟be‟nin, istisna ifadesinin Ġbn 

Ömer'e ait olduğunu söylediği belirtilmiĢtir.
241

 

Hatîb aynı Ģekilde Asım bin Ali‟nin ġube'den ve Abdullah b. Muhammed'in 

Ġshak bin Ziyâd‟dan naklettikleri tarikleri sevk ederek, bu rivayetlerde istisnanın Ġbn 

Ömer'e ait olduğunun tasrih edildiğine iĢaret eder.
242

 

Elimizde bulunan kaynaklar içinde Ġstisna ifadesinin merfu hadise bitiĢik olarak 

nakledildiği versiyon, tanınmıĢ hadis kitapları içinde de yer almaktadır. Örneğin Ġbn Ebî 

ġeybe‟nin el-Musannef‟indeki metin Ģöyledir:   

 ِٓ ِٓ اثْ ، ػَ ٍُ ؾ١َْ ٍُ  ِٓ ْٓ عَجٍَخََ ثْ ، ػَ ِّٟ ١ْجبَِٔ َّْ ِٓ اٌ ، ػَ ًٍ ُٓ فض١َُْ صََٕب اثْ صَٕبَ أثَُٛ ثىَْوٍ لبَيَ: ؽَلَّ ؽَلَّ

وَ، لبَيَ:  َّ َْ »ػُ زأَمِْ َْ ْْ رَ ِْ ئلِاَّ أَ لْوَا ِٓ الْإِ ، ػَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ََٔٙٝ هَ

ؾَبثَهَ  ْٕ «أَ  
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Ebu Bekir- Ġbn Fudayl- ġeybânî- Cebele bin Suheym- Abdullah bin Ömer 

tarikiyle Ġbn Ömer dedi ki: “Rasûlullah (sav) sahibinden izin almadıkça hurmanın ikiĢer 

ikiĢer yenmesini yasakladı.”
243

 

Bu rivayette Abdullah bin Ömer‟in sözü hadisten ayrılmadan rivayet edilmiĢtir. 

Hafs bin Ömer- ġu‟be- Cebele- Abdullah bin Ömer tarikiyle gelen Buhârî hadisinde de 

izin ile ilgili lafızlar merfu hadisin bir parçası olarak nakledilmiĢtir.
244

 Hadis bu Ģekliyle 

aĢağıda yer alan kaynaklarda da tahric edilmiĢtir: 

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde Muhammed bin Fudayl- ġeybânî- Ġbn 

suheym- Abdullah bin Ömer tarikiyle
245

 ve Yezid- ġu‟be- Cebele bin Suheym 

tarikiyle,
246 

Dârimî‟nin Sünen‟inde Ebu‟l-Velîd et-Tayâlisî- ġu‟be- Cebele bin Suheym- 

Abdullah bin Ömer tarikiyle ,
247

 Ebu Davud‟un Sünen‟inde Vâsıl bin Abdule‟la- Ġbn 

Fudayl- Ebî Ġshak- Ġbn Suheym- Abdullah bin Ömer tarikiyle,
 248

 Nesâî‟nin Sünen-i 

kübrâ‟sında Muhammed bin Abdule‟la- Halid- ġu‟be- Cebele bin Süheym- Abdullah 

bin Ömer tarikiyle,
249

 Ebî Avâne‟nin el-Müstahrec‟inde Ebu Kılale- BiĢr bin Ömer- 

ġu‟be- Cebele bin Suheym
250

 ve Ali bin Harb- Ġbn Fudayl- Ebu Ġshak- Cebele bin 

Suheym- Ġbn Ömer tarikiyleriyle,
251

Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde Ebu‟l-Velîd- Havdi- 

ġu‟be- Cebele bin Süheym tarikiyle
252

 ve Taberânî‟nin Mu‟cemu‟l-Evsat‟ında Ahmed- 

Ġshak bin Zekeriyya- Saîd bin Âmir- ġu‟be- Abdullah bin Dînâr- Ġbn Ömer tarikiyle 

nakledilmĢtir.
253

 

Yukarıda senetlerini verdiğimiz rivayetlerin tamamında isti‟zan sözü merfu 

hadise bitiĢik haldedir. Oysa aĢağıda verilen rivayetlerde istisna ifadesinin Ġbn Ömer'e 

ait olduğu gösterilmiĢtir. Örneğin Müslim‟in Sahih‟indeki bir rivayet Ģöyledir:   
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 َٓ ؼْذُ عَجٍَخََ ثْ ِّ ٍَ ؼْجخَُ، لبَيَ:  ُّ صَٕبَ  ُٓ عَؼْفوٍَ، ؽَلَّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ، ؽَلَّ ضََّٕٝ ُّ ٌْ ُٓ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ   ؽَلَّ

وَُّٕ  َٚ ْٙلٌ،  ئِنٍ عَ َِ ْٛ َ٠ ًَ بةَ إٌَّب َٕ َْ أَ للَْ وَب َٚ وَ، لبَيَ:  ّْ ث١َْوِ ٠وَْىُلُٕبَ اٌزَّ ُٓ اٌيُّ َْ اثْ ، لبَيَ: وَب ٍُ ؾ١َْ ب ٍُ

، ف١ََمُٛيُ: َٔ  ًُ ُٓ ٔأَوُْ ٔؾَْ َٚ وَ  َّ ُٓ ػُ وُّ ػ١ٍََْٕبَ اثْ ُّ ًُ ف١ََ ِٗ »أوُْ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيَ اللَِّ  َّْ هَ ِ لَا رمُبَهُِٔٛا فاَ

ًُ أفََبُٖ  عُ َْ اٌوَّ زأَمِْ َْ َ٠ ْْ ، ئلِاَّ أَ ِْ لْوَا ِٓ الْإِ َُ ََٔٙٝ ػَ ٍَّ ٍَ خَ ، « َٚ َّ ٌْىٍَِ ِٖ ا ؼْجخَُ: لَا أهَُٜ َ٘نِ ُّ ئلِاَّ  لبَيَ 

زئِْن ٍْ وَ ٠ؼَِْٕٟ الِا َّ ِٓ ػُ خِ اثْ َّ ْٓ وٍَِ  اِِْ

Müslîm‟in Sahîh‟inde Muhammed bin Müsenna- Muhammed bin Ca‟fer- ġu‟be- 

Ġbn Suheym- Abdullah bin Ömer tarikiyle gelen rivayette isti‟zan sözünün Abdullah bin 

Ömer‟e ait olduğu ġu‟be‟nin açıklaması ile beyan edilmiĢtir.
254

  

Aynı Ģekilde Buhârî‟nin Sahîh‟inde de Âdem- ġu‟be- Ġbn Suheym tarikiyle,
255

 

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde Muhammed bin Ca‟fer- Haccâc- ġu‟be- Cebele 

tarikiyle
256

 ve Beyhâkî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında Ca‟fer bin Muhammed el-Kalanisî- 

Âdem bin Ebî Ġyâs- ġu‟be- Cebele tarikiyle
257

 gelen rivayetler idracsız olarak 

nakledilmektedir. 

ĠĢaret edilen rivayetteki idrâc konusunda Hatîb dıĢındaki muhaddisler de 

birtakım açıklamalarda bulunmuĢlardır. Kastalânî, Buhârî Ģerhinde konuyla alakalı 

hadisi verdikten sonra ġu‟be‟nin isti‟zan sözü ile ilgili açıklamasını vermiĢtir. ġu‟be, 

isti‟zan sözünün Abdullah bin Ömer‟e ait olduğunu ifade etmiĢtir.
258

 Nevevî, izin 

kayıtlaması ile ilgili sözün Ġbn Ömer‟e ait olmasının hadisin merfu olmasını 

etkilemeyeceğini söylemektedir.
259

  

Rivayetler ekseriyetle Abdullah bin Ömer, ġu‟be, Cebele bin Suheym, Âdem bin 

Ġyâs, Ebu Ġshak gibi râviler tarafından nakledilmektedir. Ayrıca rivayet genel olarak 

idraclı bir Ģekilde bize ulaĢmaktadır. Ġdrâcsız olarak gelen az sayıda rivayette de 
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Abdullah bin Ömer‟in sözünün Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayrılarak beyan 

edildiği rivayete pek raslamadık.  

Ġdrâcsız olarak gelen rivayetlerde de genel olarak ġu‟be‟nin, Abdullah bin 

Ömer‟e ait olan isti‟zan kısmını beyan ettiğini görüyoruz. ġu‟be‟nin açıklamasına yer 

vermeyen rivayetlerde izin kayıtlamasının kime ait olduğu anlaĢılmamaktadır. 

Dolayısıyla idracın sebebi muhtemelen ġu‟be‟den nakilde bulunanların rivayet 

esnasında hata yapmaları, unutmaları veya tereddütte kalmıĢ olmalarıdır. 

Ġsti‟zan kısmının hadise ilave edilerek nakledilern rivayetlerin sayısının diğer 

rivayetlere nazaran daha fazla olması Hatîb‟in idrac iddiasına ihtiyatlı yaklaĢmamız 

gerektiğini göstermektedir.  

 

2.5. Bir Müslümanın Zulme Kayıtsız Kalmaması Gerektiği Ġle Ġlgili 

Rivayetler 

Hatîb‟in tespitine göre Hz. Ebu Bekir‟den Maide 105. ayetiyle ilgili olarak 

nakledilen hadiste idrac vardır. Bu hadis Ģöyledir:  

 ُّٟ زبَِٔ َْ غِ َِّ لَ اٌ َّ ُٓ أؽَْ ُٓ أثَِٟ ثىَْوٍ أٔب كَػٍْظَُ ثْ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ أفَْجؤََبَ ا ضََّٕٝ  َٚ ُّ ٌْ أٔب ِؼبم ثٓ ا

 ْٓ ٍَ ػَ ِٓ أثَِٟ ؽَبىِ ٌِ ثْ ْٓ ل١َْ ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ ػَ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ؼْجَخَ ػَ ُّ  ْٓ صَِٕٟ أثَِٟ ٔب أثَِٟ ػَ لبَيَ: ؽَلَّ

ُ لبَيَ: "  َُ أََّٔٗ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ٠كِ ػَ لِّ ِّٖ ًُ أثَِٟ ثىَْوٍ اٌ ِٖ أ٠َُّٙبَ إٌَّب َْ ٘نَِ ُْ رمَْوَءُٚ أََّٔىُ

ب ٚضؼٙب اللَّ َِ رضََؼَُٛٔٙبَ ػٍََٝ غ١َْوِ  َٚ ُْ لا  ا٠٢خََ  ىُ ََ ْٔفُ ُْ أَ ُٕٛا ػ١ٍََْىُ َِ َٓ آ َب اٌَّن٠ِ رؼبٌٝ: }٠َب أ٠َُّٙ

ْٕىَوَ فٍُ ٠غ١وٖٚ أٚ ّىٛا أَ  ُّ ٌْ ا ا ُٚ ًَ ئمَِا هَأَ َّْ إٌَّب ئِ َٚ  ، } ُْ ْ٘زل٠ََْزُ ًَّ ئمَِا ا ْٓ ضَ َِ  ُْ وُ ْْ ٠ضَُوُّ

ُ ثؼِِمبَةٍ  ُُ اللََّّ ُٙ َّّ  .”٠ؼَُ

  Hasan bin Ebu Bekir- Da‟lece Ġbn Ahmed es-Sicistânî- Muaz bin Müsenna- 

Müsenna ve babası- Ġsmaîl bin Halid- Kays bin Ebî Hazm- Ebu Bekir tarikiyle gelen bu 

rivayette Hz. Ebu Bekir Nebî‟den (sav) rivayet etti. Dedi ki: “Ey Müslümanlar! Siz şu 

"Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
260

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği 
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(bağlamın) dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” “Ey iman edenler! Siz yalnız kendinizden 

sorumlusunuz. Eğer siz doğru yolda iseniz, sapıklığa düĢenler size hiçbir zarar 

veremezler.” ġüphesiz insanlar bir kötülük gördüklerinde onu değiĢtirmezler veya 

Ģikayetci olmazlarsa Allah‟ın (cc), azabı herkese genelleĢtirmesinden korkulur.” 
261

 

Hatîb‟e göre Hz. Ebu Bekir Maide suresi 105. ayet hakkındaki hadisi 

naklederken ayetten önce Hz. Ebu Bekir “Ey Müslümanlar! Siz bu “Ey Müslümanlar! 

Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
262

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği 

(bağlamın) dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” Ģeklinde bir açıklama yapmıĢtır. Ancak 

ravilerden Muaz bin Muaz el-Anberî Hz. Ebu Bekir‟in bu açıklamasını hadisten 

ayırarak beyan etmediği için idraca sebep olmuĢtur. 

Dolayısıyla ayetin öncesindeki “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz 

yalnız..."
263

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği (bağlamın) dıĢında bir yere 

koyuyorsunuz.” sözü Hz. Ebu Bekir‟e ait, sonrasındaki “ġüphesiz insanlar bir kötülük 

gördüklerinde onu değiĢtirmezler veya Ģikayetçi olmazlarsa Allah‟ın (cc), azabı herkese 

genelleĢtirmesinden korkulur.” söz ise Hz. Peygamber‟e (sav) aittir. 

Hatîb‟e göre bazı raviler bu rivayeti merfu rivayet ederken bazı raviler ise 

mevkuf olarak nakletmiĢlerdir. Merfu olarak nakledilen rivayet örneği konunun baĢında 

verdiğimiz Muaz‟ın ġu‟be‟den rivayetidir.  

Mevkuf olarak nakledilen rivayet ise Müslim bin Ġbrahim‟in Malik bin 

Miğvel‟den naklettiği rivayettir. Müslim bin Ġbrahim rivayette geçen hiçbir sözü Hz. 

Peygamber‟e (sav) ref etmemiĢtir. Müslim bin Ġbrahim rivayetinde, Hz. Ebu Bekir‟in 

Maide suresi 10. Ayeti okuduğunu ve sahabeye “siz bu "Ey Ġman edenler! Siz 

yalnız..."
264

 ayeti okuyorsunuz ama manasını düĢünmüyorsunuz.” dedikten sonra bir 

kötülük görünce onu kötüleme konusunda onları uyardığını, nakletmiĢtir.
265

 Bu rivayet 

                                                 

261
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 140. 

262
 Maide 5/105. 

263
 Maide 5/105. 

264
 Maide 5/105. 

265
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 141. 



64 

 

az sayıda mevkuf rivayetten birisidir. Tespit edebildiğimiz kadarıyla sadece Ebu Said 

bin Mansur‟un et-Tefsir‟inde nakledilmektedir.
266

 

Delil olarak sunulan iki rivayet Muhammed bin Ca‟fer ve Abdurrahman bin 

Mehdî‟nin rivayetleridir. Rivayetlerden Muhammed bin Ca‟fer‟in, Hz. Ebu Bekir‟in 

sözünü ayırarak beyan ettiği, rivayet Ģu Ģekildedir:  

ِ٘لُ  ب َّْ ِٓ اٌ ََ ٌْؾَ ِٓ ا ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ ُٓ ا ُّٟ ثْ ِٓ ػٍَِ ََ ٌْؾَ وَحِ  -فأَفَْجؤََبَُٖ أثَُٛ ا ْٖ ٌْجَ ِٓ  -ثبِ ََ ٌْؾَ ٔب أثَُٛ ا

ُّٟ ٔب ػَجْلُ  بكَهَائِ َّ ٌْ ؾَبقَ ا ٍْ ُٓ ئِ ُّٟ ثْ ُّ  ػٍَِ لٌ ٔب  َّّ ؾَ ُِ ًٍ ٔب أثَِٟ ٔب  ْٕجَ ِٓ ؽَ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ ِ ثْ ْٓ اللََّّ ؼْجَخُ ػَ

ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ لبَيَ  ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ أثَِٟ ثَىْوٍ اٌٖل٠ك أٔٗ  :ئِ سُ ػَ ٍَ ٠ؾَُلِّ َٓ أثَِٟ ؽَبىِ ٌَ ثْ ؼْذُ ل١َْ ِّ ٍَ

ًُ  :فطت فمبي َٓ ..." ٠ب أ٠َُّٙبَ إٌَّب ؼْذُ  ....ٚضؼٙب اللَّ: }٠بَ أ٠َُّٙبَ اٌَّن٠ِ ِّ ٍَ ئِِّٟٔ  َٚ  ، } ُْ ْ٘زل٠ََْزُ ا

 َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ًَ هَ َّْ إٌَّب َُ ٠َمُٛيُ: ئِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ  .”ثؼِِمبَةٍ  ...ٍَّٝ اللََّّ

Ebu Bekir- Kays bin Abi Hâzim- Ġsmaîl bin Ebî Halid- ġu‟be- Muhammed bin 

Ca‟fer- Ahmed bin Hanbel tarikiyle Ebu Bekir Ģöyle hitab etti: “Ey insanlar! Siz şu "Ey 

Ġman edenler! Siz yalnız..."
267

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği (bağlamın) 

dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” ġüphesiz ben Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu 

iĢittim: “ġüphesiz insanlar… azab vermesi yakındır.” 
268

 

Hatîb‟in iddiasına delil olarak gösterdiği diğer bir rivayet, bu hadis konusunda 

insanlara muhalefet etmeyi kerih görüp Hz. Ebu Bekir‟in “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey 

Ġman edenler! Siz yalnız..."
269

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği (bağlamın) 

dıĢında bir yere koyuyorsunuz.”   sözünü Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayırarak 

beyan eden Ġbrahim bin Harb‟in rivayetidir.
270

 

Abdurrahman bin Mehdî‟nin rivayetinde de Hatîb‟in iddiasını ispatlamak için 

kullandığı diğer rivayetlerde olduğu gibi Hz. Ebu Bekir‟in “Ey Müslümanlar! Siz şu 

"Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
271

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği 

                                                 

266
 Ġbn Mansûr, Ebu Osman, et-Tefsir, mhk. Sa‟d bin Abdullah bin Abdulaziz, Daru‟s-Samiî, byy, 1997, c. 4, s. 

1636. 
267

 Maide 5/105. 
268

 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 141. 
269

 Maide 5/105. 
270

 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 143. 
271

 Maide 5/105. 



65 

 

(bağlamın) dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” Ģeklindeki sözü hadisten ayrılarak beyan 

edilmiĢtir. 
272

 

Temel hadis kitaplarının bazılarında bu hadis idraclı bir Ģekilde Ģekilde bize 

ulaĢmıĢtır. Örneğin Ġbn Hibbân‟ın Sahih‟inde merfu olarak Ģöyle nakledilmiĢtir. 

ؼْجَ  ُّ صَٕبَ  صَٕبَ أثَِٟ لبَيَ ؽَلَّ ؼَبمٍ ؽَلَّ ُِ  ِٓ ؼَبمِ ثْ ُِ  ُٓ ِ ثْ صَٕبَ ػُج١َْلُ اللََّّ خُ أفَْجؤََبَ أثَُٛ ٠ؼٍََْٝ لبَيَ ؽَلَّ

 ٌِ ْٓ ل١َْ ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ ػَ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ٍَ ػٓ أثٟ ثىو اٌٖل٠ك هضٟ اللَّ  ػَ ِٓ أثَِٟ ؽَبىِ ثْ

َُ لبَيَ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ُْٕٗ ػَ  رؼبٌٝ ػَ

َب   ُ }٠بَ أ٠َُّٙ ضَؼََٙب اللََّّ َٚ ب  َِ رَضَؼََُٛٔٙب ػٍََٝ غ١َْوِ  َٚ ِٖ ا٠٢ْخََ  َْ ٘نَِ ُْ رمَْوَؤُٚ ًُ ئَِّٔىُ َب إٌَّب "أ٠َُّٙ

ُٕٛ َِ َٓ آ { ]اٌّبئلح: اٌَّن٠ِ ُْ ْ٘زل٠ََْزُ ًَّ ئمَِا ا ْٓ ضَ َِ  ُْ وُ ُْ لَا ٠ضَُوُّ ىُ ََ ْٔفُ ُْ أَ ًَ ئمَِا 705ا ػ١ٍََْىُ َّْ إٌَّب [ ئِ

ْْ ٠ؼُّٙ اللَّ ثؼمبة هُ أَ ِّ ُْ ٠غ١َُِّوُُٖٚ ٠ُٛ ْٕىَوَ فٍََ ُّ ٌْ ا ا َٚ   .”هَأَ

Ebu Ya‟la- Ubeydullah bin Muaz bin Muaz- Muaz- ġu‟be- Ġsmaîl bin Ebî Halid- 

Kays bin Ebî Hâzim- Ebu Bekir tarikiyle Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurmuĢtur: “Ey 

Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
273

 ayeti okuyorsunuz ama onu 

Allah'ın kastettiği (bağlamın) dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” “Ey iman edenler! Siz 

yalnız kendinizden sorumlusunuz...” “ġüphesiz insanlar bir kötülük gördüklerinde...” 
274

  

Bazı kaynaklarda ise hadis mevkuf olarak rivayet edilmiĢtir. Örneğin Said bin 

Mansur‟un et-Tefsir‟inde rivayet Ģu Ģekildedir: 

ؼْذُ  ِّ ٍَ ٌٍ  لبَيَ:  ْٓ ل١َْ ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ، ػَ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ، ػَ ُْ ف١َْب ٍُ ؼ١ِلٌ، لبَيَ: ٔب  ٍَ صَٕبَ  ؽَلَّ

َْ و١َْفَ  ِٖ ا٠٢ْخََ، لَا ٠لَْهُٚ ُْٕٗ ٠َمُٛيُ ػٍٝ إٌّجو: ئْ إٌبً ٠موؤْٚ ٘نَِ ُ ػَ َٟ اللََّّ أثَبَ ثىَْوٍ هَضِ

 َِ َٓ آ بَ اٌَّن٠ِ ضِؼُٙبَ: }٠بَ أ٠َُّٙ ْٛ ََ ئمَِا ...ُٕٛا َِ ْٛ ٌْمَ َّْ ا ئِ َٚ  ثؼمبة....{ ، 

Saîd- Süfyân- Ġsmaîl bin Ebî Halid- Kays tarikiyle nakledilen bu rivayette 

ayetten önceki ve sonraki tüm lafızların Hz. Ebu Bekir‟e (sav) ait olduğu beyan 

                                                 

272
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 143. 

273
 Maide 5/105. 

274
 Ġbn Hibbân, a.g.e, c. 1, s. 540. 



66 

 

edilmiĢtir.
275

 Ancak hadis kaynaklarının çoğunda hadisin giriĢindeki, Ey insanlar 

hitabıyla baĢlayan söz Hz. Ebu Bekir'e, iyiliği emretmeyi terk eden kavim hakkındaki 

söz ise Hz. Peygamber‟e isnad edilmiĢtir. Örneğin Humeydî‟nin Müsned‟inde Ģu 

Ģekilde geçmektedir: 

 ُْ ا َٚ وْ َِ ُّٞ لبَيَ: صٕب  ١ْلِ َّ ٌْؾُ صَٕبَ ا ُٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ، ؽَلَّ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ، صٕب ئِ ُّٞ ٌْفيََاهِ ٠َِٚخَ ا ؼَب ُِ  ُٓ ثْ

َُّ لبَيَ: ٠بَ أَ  ِٗ، صُ أصََْٕٝ ػ١ٍََْ َٚ  َ لَ اللََّّ ِّ ََ فؾََ ٠كَ لبَ لِّ ِّٖ َّْ أثَبَ ثىَْوٍ اٌ ، أَ ٍَ ِٓ أثَِٟ ؽَبىِ ٌِ ثْ ْٓ ل١َْ ٠ُّٙبَ ػَ

ِٖ ا َْ ٘نَِ ُْ رَمْوَءُٚ ًُ ئَِّٔىُ َٓ ٠٢ْخََ }٠بَ أ٠َُّإٌَّب { ]اٌّبئلح: ... ٙبَ اٌَّن٠ِ ُْ ْ٘زل٠ََْزُ ؼْٕبَ 705ا ِّ ٍَ ئَِّٔب  َٚ  ]

َُ ٠َمُٛيُ:  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ًُ ئمَِا »هَ  «.ثؼِِمبَةٍ  ...إٌَّب

 Humeydî- Mervan bin Muâviye- Ġsmaîl bin Ebî Halid- Kays bin Ebî Hâzim- 

Ebu Bekir tarikiyle Kays, Ebu Bekir Sıddîk‟ın ayağa kalkıp Allah‟a (cc) hamd ve sena 

ettikten sonra Ģöyle dediğini rivayet etti: “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! 

Siz yalnız..."
276

 ayeti okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği (bağlamın) dıĢında bir 

yere koyuyorsunuz.” ġüphesiz biz Rasûlullah‟tan (sav) Ģöyle buyurduğunu iĢittik: 

“Ġnsanlar bir kötülük gördüklerinde.” 
277

 

Bu rivayette “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
278

 ayeti 

okuyorsunuz ama...”  Ģeklindeki açıklamanın Hz. Ebu Bekir‟e ait olduğu ayetten sonraki 

açıklamanın ise Hz Peygamber‟e (sav) ref edildiği görülmektedir. 

Ġbn Ebî ġeybe‟nin el-Musannef‟inde
279

, Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde
280

,  

Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde 
281

,Ġbn Mâce‟nin Sahîh‟inde
282 ve Tirmîzî‟nin Sünen‟inde

283
, 

Taberânî'nin Mekârimü'l-ahlâk'ında
284

 ve diğer yerlerde
285

 yer alan rivayetler de aynı 

Ģekilde Hz. Ebu Bekir'e ait olan sözle Hz. Peygamber'e ait olanı birbirinden ayırmıĢtır.  
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Konuyla ilgili Ģerh kitapları da taranmıĢ fakat idrac söz konusu hadis hakkında 

idrac tartıĢmasına rastlanmamıĢtır. ġarihlerin hadisin yaygın olan tariklerini aldıkları, 

müdrec olan veya tümden mevkuf olan tariklerine itibar etmedikleri anlaĢılmaktadır. 

Her ne kadar idracla ilgili bir tartıĢmaya rastlamasak da Mana üzerine tartıĢılırken 

hadisin ilk kısmındaki “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
286

 ayeti 

okuyorsunuz ama onu Allah'ın kastettiği (bağlamın) dıĢında bir yere koyuyorsunuz.” 

açıklamanın Hz. Ebu Bekir‟e “Sizden biri bir kötülük gördüğü zaman…” Ģeklindeki 

açıklamanın Hz. Peygamber‟e (sav) ref edildiği görülmektedir.
287

 

Bu rivayette Hatîb‟in idraca sebep olan ravi olduğunu iĢaret ettiği Muaz bin 

Muaz hakkında bazı terâcim kitaplarında, sikâ ravilerden olduğu
288 

veya kendisinden 

hadis almada bir beis olmadığı
289

 açıklaması yapılmıĢtır. 

Sonuç olarak hadis kitaplarında genel olarak rivayetin ilk kısmındaki “Ey 

Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
290

 ayeti okuyorsunuz ama…” söz 

Hz. Ebu Bekir‟e, ayetten sonraki söz ise Hz. Peygamber‟e (sav) atfedilerek idracsız bir 

Ģekilde rivayet edilmiĢtir. Ġdrâclı olarak gelen az sayıda rivayette ise ya sözlerin tamamı 

Hz. Peygamber‟e (sav) atfedilerek merfu bir Ģekilde rivayet edilmiĢ veya sözlerin 

tamamı Hz. Ebu Bekir‟e atfedilerek mevkuf Ģekilde rivayet edilmiĢtir. 

Hem Hz. Ebu Bekir‟e ait olan “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz 

yalnız..."
291

 ayeti okuyorsunuz ama…” Ģeklindeki açıklamayı hem de ayetten sonraki 

sözü Hz. Peygamber‟e (sav) ref edildiği yalnızca bir rivayet tespit ettik. O da Ġbn 

                                                                                                                                               

285
 Ebu Davud a.g.e, c. 4, s. 122; Tirmîzî, a.g.e, c. 4, s. 37; Tahavî, Ebu Ca‟fer Ahmed bin Muhammed, ġerhu 

MüĢkili‟l-âsâr, mhk. ġuayb Arnaut, Müessesetü‟r-Risale, Beyrut, h.1315 c. 3, s. 208; Tirmîzî, a.g.e, c. 4, s. 

467; et-Taberânî, Mu‟cemu‟l-evsat, c. 3, s. 70; Beyhâkî a.g.e, c. 10, s. 156. 
286

 Maide 5/105. 
287

 Ġbn Hacer, a.g.e, c. 13, s. 60; Kastallânî, a.g.e, c. 10, s. 196; el-Bekrî, Muhammed Ali bin Muhammed bin Alan, 

Delilü-fâlihin li-turuki riyâzi's-sâlihîn, Daru‟l-Ma‟rife li‟n-NeĢri ve‟t-Tevzî‟, Beyrut, Lübnan, 2005, c. 1, 

s. 480; el-Useymin, Muhammed bin Salih bin Muhammed, ġerhü riyâzu‟s-sâlihîn, Daru‟l-Vatan li‟n-NeĢr, 

Riyad, h.1426, c. 2, s. 454. 
288

 Ebu‟l-Fedai Zeynüddin Kâsım bin Kutluvbega, Kütüb-i sitte’de yer almayan sîka raviler, mhk. ġadi bin 

Muhammed bin Salim, Merkezü‟n-Nu‟man, Yemen, 2011, c. 3, s. 387. 
289

 Ebu‟l-Velid Süleyman bin Halef el-Endülîsî, et-Ta’dil ve’t-tecrih, mhk. Ebu Lübâbe Hüseyin, Daru‟l-Livaü‟n-

NeĢr, Riyad, 1986 c. 2, s. 287. 
290

 Maide 5/105. 
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Hibbân‟ın Sahîh‟indeki bir rivayettir.
 292

 Ġbn Hibbân‟ın diğer rivayetleri de idracsızdır.
 

293
 

Hadisin idracsız halinin birçok râvi tarafından rivayet edilmesi ve “Ey 

Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman edenler! Siz yalnız..."
294

 ayeti okuyorsunuz ama…” 

Ģeklindeki sözün Hz. Ebu Bekir‟e, ayetten sonraki sözün ise Hz. Peygamber‟e (sav) ait 

olduğunun muhaddisler tarafından beyan edilmesi, Hatîb‟in idrac konusunda haklı 

olduğunu göstermektedir. Ayrıca ayetten önceki “Ey Müslümanlar! Siz şu "Ey Ġman 

edenler! Siz yalnız..."
295

 ayeti okuyorsunuz ama…”  Ģeklindeki sözün Hz. Peygamber‟e 

(sav) ait olması mantıken uygun değildir. Zîra ayeti insanlara ilk öğreten Hz. 

Peygamber‟dir (sav). Ayeti öğretenin ilk öğrettiği kiĢilere “ayeti yanlıĢ anlıyorsunuz” 

demesi kanaatimizce mantığa uygun değildir. 

 

2.6. Zubeyr Bin Avvam’ın Katili Ġle Ġlgili Bazı Rivayetler 

Hatîb‟e göre Hz. Peygamber‟in (sav) “Her Peygamber‟in bir yardımcısı vardır. 

Benim yardımcım da Zubeyr‟dir.” Ģeklindeki hadisine, Hz. Ali‟ye ait olan “Zubeyr‟in 

katilini cehennele müjdeleyin!” Ģeklindeki ifade dercedilmiĢtir. Dolayısıyla hadis, bu 

ilave ile müdrec hadise dönüĢmüĢtür. Buna dair örnek rivayet Ģu Ģekildedir:   

 ُٓ لُ ثْ َّ ٌْؾَبفعُِ ٔب أثَُٛ ثىَْوٍ أؽَْ وَ ا َّ ُٓ ػُ ُّٟ ثْ ُّٞ أٔب ػٍَِ ٘وَِ ْٛ ٌْغَ ٍّٟ ا ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ أفَْجؤََبَ ا

ٔ ٍّٞ ْٙلِ َِ  ُٓ ِٓ ثْ َّ ؽْ ُٓ أؽيَ ٔب ػَجْلُ اٌوَّ ًُ ٔب ى٠َْلُ ثْ و١ِ َٛ ٌْ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ  ِٓ ِ ثْ ُٓ أثَِٟ ػَجْلِ اللََّّ َُ ثْ لا ٍَ ب 

ٍّٟ فمَبَيَ " ائْنَُٔٛا ٌٗ، ٍّٚؼذ  َْ ػٍََٝ ػٍَِ زأَْمَ ٍْ َّْ اثٓ عوِٛى ا ْٓ ىِهٍّ أَ ٍُ ػَ ِٕ ْٓ ػَب ط١ِغٍ ػَ ُِ

َُ ٠َمُٛيُ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍّٟ ؽٛاه٠ب  هٍٛي اللَّ  ًِّ ٔجَِ َّْ ٌىُِ ف١َِّخَ ثبٌَِّٕبهِ، ئِ َٕ  ِٓ ًَ اثْ وْ لبَرِ ِّْ " ثَ

 ".ث١و ؽٛاه٠ٟٚاٌي

Zîrrîn‟den nakledildiğine göre Ġbn Cürmüz, (huzuruna girmek için) Hz. Ali'den 

izin istedi. Bunun üzerine Hz. Ali: “Ona izin verin; Resulullah'ın Ģöyle dediğini 
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duydum: Ġbn Safiyye'nin katilini cehennemle müjdele! KuĢkusuz her Peygamberin bir 

havarisi vardır benim havarim de Zubeyr‟dir.” dedi.
296

 

Hatîb‟e göre bu rivayette geçen “…cehennemle müjdele!” lafzını Rasûlullah‟a 

(sav) ref eden kiĢi senetteki Zeyd bin Ahzâm‟dır. Zeyd bin Ahzâm bu konuda hata 

etmiĢtir. Zîra cehennemle müjdele sözü Hz. Ali‟ye attir. Ondan sonraki söz ise Hz. 

Peygamber‟e (sav) aittir.  

Hatîb idrac iddiasını desteklemek için bazı rivayetler sevk etmiĢtir. Bunlardan 

birincisi Ebu Seleme‟nin rivayetidir. Ebu Seleme, Selam bin Ebî Muti‟den “Safiyye‟nin 

oğlunun katiline cehennemi müjdele!” Ģeklindeki açıklamayı Hz. Ali‟ye “KuĢkusuz her 

Peygamber‟in bir havarisi vardır benim havarim de Zubeyr‟dir.” Ģeklindeki sözü de Hz 

Peygamber‟e (sav) isnad etmiĢtir.
297

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı diğer sekiz ravinin 

rivayetlerinde de hadisler Ebu Seleme‟nin rivayetinde olduğu gibi nakledilmiĢtir. Bu 

sekiz ravi Ģunlardır: Zâide bin Kudâme, ġeybân bin Abdurrahman, Hammad bin 

Seleme, Süfyan, ġerik bin Abdulah, Hikem bin Abdulmelik, Ebu Ahfas Sellam bin 

Süleym, Ebu Bekir bin AyyâĢ. Bu ravilerin tamamı Âsım bin Behdele‟den 

“...cehennemi müjdele!” kısmını Hz. Ali‟ye sonrasındaki kısmı ise Hz. Peygamber‟e 

(sav) isnad ederek rivayet etmiĢlerdir.
 298

 

Bu tartıĢmanın konusu olan rivayetler tanınmıĢ hadis kitaplarında da yer 

almaktadır. Bu rivayetler içinde Hendek savaĢı sırasında Beni Kurayza‟dan haber 

getirdikten sonra Hz. Peygamber‟in (sav) Zubeyr‟i övmesi ile ilgili olan rivayetleri ayrı 

tutmak gerekir. Zira Hendek SavaĢındaki olayı anlatan rivayetlerde “...cehennemi 

müjdele!” kısmına rastlanmamıĢtır. ġunu da ifade edelim ki, Hendek savaĢındaki 

diyaloğu nakleden rivayetler, incelemekte olduğumuz rivayette Hz. Peygamber‟e (sav) 

ait olan kısmı teyit etmesi açısından önemlidir. 

Elimizdeki temel hadis kitaplarının büyük bir kısmında Zubeyr bin Avvam‟ın 

katili ile ilgili rivayetler idracsız olarak geçmektedir. Ġdracsız olarak nakledilen 
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rivayetlerin bazısında Hz. Ali‟nin “…cehennemi müjdele!” Ģeklindeki sözü yer 

almaksızın nakledilmiĢtir. Bazılarında ise Hz. Ali‟nin sözü hadisten ayrılarak beyan 

edilmiĢtir. 

Hz. Ali‟nin sözünün Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayrılarak beyan edildiği 

rivayet örneği Ģu Ģekildedir: 

صَِٕٟ أثَِٟ،  ِ لبَيَ: ؽَلَّ صَٕبَ ػَجْلُ اللََّّ ٠َِٚخُ فؽَلَّ ؼَب ُِ ْٓ ىِهٍّ لبَيَ: فضٕب  ، ػَ ٍُ ِٕ ْٓ ػَب ضٕب ىَائلَِحُ، ػَ

ف١َِّخَ  َٕ  ِٓ ًَ اثْ وْ لبَرِ ِّْ ٌّٟ ثَ ْٕلَُٖ فمَبَيَ ػٍَِ أَٔبَ ػِ َٚ  ، ٍّٟ ٛىٍ ػٍََٝ ػٍَِ ُِ ُٓ عُوْ ُْ اثْ زأَمَْ ٍْ َُّ لبَيَ ا ثِبٌَّٕبهِ، صُ

 ٌّٟ َُ ٠مَُٛيُ:  :ػٍَِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ؼْذُ هَ ِّ ٍَ« ٌِ َّٞ اهِ َٛ ؽَ َٚ  ، ٌّٞ اهِ َٛ ٍّٟ ؽَ ًِّ ٔجَِ ىُ

ث١َْوُ   «اٌيُّ

  Abdullah ve babası- Muâviye- Zâide- Âsım bin Ebî Necûd- Zîr- Ali tarikiyle 

“Zîr dedi ki: Ġbn Curmûz, Ali‟nin yanına gitmek için izin istedi, ben de Ali‟nin 

yanındayken Ali Ģöyle dedi: “Ġbn Safiyye‟nin katilini cehennemle müjdeleyin!” Sonra 

Ali dedi ki: Rasûlullah‟dan (sav) Ģöyle iĢittim: “Her Peygamber‟in bir havarisi vardır, 

benim havarim de Zubeyr‟dir.”
299 

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde Yunus- Hammâd- Âsım- Zîr- Ali tarikiyle 

300
 ve Muâviye bin Amr- Zâide- Âsım- Zîr- Ali tarikiyle,

301
 Ġbn Ebî Âsım‟ın es-Sünne 

adlı eserinde Ġbrahim bin Haccâc- Hammâd bin Seleme- Âsım bin Ebî Necûd- Zîr- Ali 

tarikiyle,
302

 nakledilen rivayetlerde de hadis yukarıda verdiğimiz rivayette olduğu gibi 

mufassal bir biçimde nakledilmiĢtir. 

Aynı Ģekilde Ebu Bekir Muhammed bin Hüseyin‟in eĢ-ġerîa adlı eserindeki 

rivayette de Hz. Ali‟nin sözü ayrılarak beyan edilmiĢtir.
303

 Aynı kitapta geçen diğer 
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 Ġbn Hanbel a.g.e, c. 2, s. 737. 

300
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rivayette de “…cehennemle müjdeleyin!” sözünün Hz. Ali‟ye ait olduğu beyan 

edilmiĢtir.
304

  

Hz Ali‟nin Ġbn Safiyye‟nin katili hakkındaki sözlerinin yer almadığı ve sadece 

Hz Peygamber‟in (sav) sözünün nakledildiği rivayetler ise Ģu Ģekildedir: 

 ْٓ ، ػَ ْٓ ىِهٍّ ، ػَ ٍُ ِٕ ْٓ ػَب ْٓ ىَائلَِحَ، ػَ ، ػَ ٍّٟ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ١ْ ََ صَٕبَ ؽُ ؼْذُ ؽَلَّ ِّ ٍَ ، لبَيَ:  ٍّٟ ػٍَِ

َُ ٠َمُٛيُ:  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ث١َْوُ »هَ َّٞ اٌيُّ اهِ َٛ ؽَ َٚ  ٌّٞ اهِ َٛ ٍّٟ ؽَ ًِّ ٔجَِ  «ٌىُِ

Hüseyin bin Ali- Zâide- Âsım- Zîr –Ali tarikiyle Ali dedi ki: “Her Peygamber‟in 

bir havarisi var, benim havarim de Zubeyr‟dir.”
305

 

Hz. Ali‟nin sözünün yer almadığı diğer rivayetlerin senetleri Ģu Ģekildedir: 

Ahmed bin Hanbel‟in Fadailü‟s-sahabe‟sinde Abdullah ve babası- Muâviye- Zâide- 

Âsım nim Ebî Necûd- Zîr- Ali tarikiyle
,
,
306

  Ġbn Ebî Âsım‟ın es-Sünne Adlı eserinde 

Ebu Bekir- Hüseyin bin Ali- Zâide- Âsım bin Ebî Necûd- Zîr- Ali tarikiyle,
307

 

Taberânî‟nin Mu‟cemu‟l-kebîr‟inde Muhammed bin Abdullah el-Hadramî- Hamza bin 

Avn- Muhammed bin Kâsım el-Esedî- Süfyân es-Sevrî- ġerîk- Ebu Bekir bin AyyâĢ- 

Âsım- Zîr- Ali tarikiyle,
308

 Taberânî‟nin Mu‟cemu‟l-evsat‟ında ġerîk- Abbas bin Zerih- 

Müslîm bin Nezîr- Ali tarikiyle,
309

 ve Ebî Nuaym el-Ġsfehânî‟nin Fazailü Hülefai 

RâĢidin adlı eserinde Süleyman bin Ahmed- Muhammed bin Leys el-Cevherî- Ömer bin 

Muhammed bin Hasan el-Esedî- ġerîk- Abbas bin Zerih- Müslîm bin Nezîr- Ali 

tarikiyle
310

 nakledilen rivayetler Hz. Ali‟nin “…cehennemi müjdeleyin!” sözünün yer 

almadığı rivayetlerdir. 

Hatîb‟in görüĢüne göre Hz. Ali‟nin sözünü Hz. Peygamber‟in hadisine derceden 

kiĢi Zeyd bin Ahzam‟dır. Zeyd, Buhârî‟nin kendisinden hadis rivayet ettiği sika 

                                                 

304
 Âcurîyi‟l-Bağdadî, a.g.e, c. 5, s. 2528. 

305
 Ġbn Ebî ġeybe, a.g.e, c. 6, s. 377. 

306
 Ġbn Hanbel, Fezailü’s-sahabe, mhk. Vesiyullah Muhammed Abbas, Müessesetü‟r-Risale, Beyrut, 1983, c. 2, s. 

737. 
307

 eĢ-ġeybânî, Ġbn Ebî Âsım, es-Sünne, mhk. Muhammed Nasuruddin el-Albânî, Mektebetü‟l-Ġslami, Beyrut, 
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râvilerden sayılmaktadır.
311

 Dârekutnî, onun Basra‟nın sika râvilerinden olduğunu 

söyler.
312

 

Rivayetteki idracla ilgili olarak Suyûtî, kitabında Hatîb‟in iddia ettiği gibi Zeyd 

bin Ahzâm‟ın hata ettiğini ve “…cehennemle müjdeleyin!” sözünün Hz. Ali‟ye ait 

olduğunu belirtmektedir.
313

    

Sonuç olarak söz konusu rivayetin Hatîb‟in idraclı olduğunu iddia ettiği haline 

muteber hadis kitaplarının hemen hiçbirinde rastlamadık. Ġbn Safiye‟nin oğlunun 

katiline cehennemi müjdeleyin!” Ģeklindeki ifadenin Hz Ali‟ye ait olduğu açıkça 

görülmektedir.  Rivayetin idraclı halinin hemen hiçbir hadis kitabında geçmemesi ve 

bazı muhaddislerin Hatîb ile aynı görüĢte olması Hatîb‟in iddiasında isabet ettiğini 

göstermektedir. 

 

2.7. Hayızlı Kadını BoĢama Ġle Ġlgili Rivayetler 

Bu rivayette müdrec olduğu söylenen hadisin içeriğinde Abdullah bin Ömer‟in 

hanımını hayızlı iken boĢadığı, bunun üzerine babası Hz. Ömer‟in bu durumu Hz. 

Peygamber‟e (sav) anlattığı, Hz. Peygamber‟in (sav) de Ġbn Ömer‟in hanımına 

dönmesini ve (hayızdan) temiz olduğu dönemde (dilerse) boĢamasını emrettiği 

anlatılmaktadır. Hatîb‟e göre rivayetin devamında Abdullah bin Ömer‟e, hanımı hayızlı 

iken yaptığı bu boĢamanın talak hakkından sayılıp sayılmadığı sorulunca onun “elbette 

bir talak sayıldı.” Ģeklinde cevap verdiği rivayet edilmektedir. Bu konuda Hatîb‟in 

sevkettiği birinci hadis Ģu Ģekildedir: 

 ُٓ ُْ ثْ ب َّ َْ أٔب ػُضْ بمَا َّ  ِٓ ُٓ أثَِٟ ثىَْوِ ثْ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُٓ  أٔب ا ٍهِِ ثْ َّ ٌْ لَّبقُ ٔب ػَجْلُ ا لَ اٌلَّ َّ أؽَْ

وَ ٠مَُٛيُ  َّ َٓ ػُ ؼْذُ اثْ ِّ ٍَ َٓ لبَيَ:  ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ؼْجخَُ ػَ ُّ وَ ٔب  َّ ُٓ ػُ وُ ثْ ْْ لٍ ٔب ثِ َّّ ؾَ " طٍََّمْذُ  :ُِ

أَ  ََ َُ فَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ وُ إٌجٟ  َّ َٟ ؽَبئضٌِ، فأَرََٝ ػُ ِ٘ َٚ وَأرَِٟ  ِْ ١ٍْوَُاعِؼْٙبَ ا وٖ فَ ُِ ٌَُٗ فمَبَيَ: 
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بءَ،  َّ  ْْ ١ٍْطٍَُِّمْٙبَ ئِ ٍْهَ اٌزَّط١ٍِْمَخِ؟ فاَمَِا طَٙوَُدْ فَ تُ ثزِِ َِ ِ! أف١ََؾَْزَ ٍُٛيَ اللََّّ وُ: ٠َب هَ َّ لبَيَ فمَبَيَ ػُ

" ُْ  لبَيَ: ٔؼََ

Abdullah bin Ömer- Enes bin Sîrin- ġu‟be- BiĢr bin Ömer- Abdulmelik bin 

Muhammed- Osman bin Ahmed ed-Dekkan- Hasan bin Ebî Bekr bin ġâzan tarikiyle 

Enes bin Sîrin Abdullah bin Ömer‟den Ģöyle iĢittiğini nakletti: “Hanımım hayızlı iken 

onu boĢadım. Ömer Hz. Peygamber‟e (sav) geldi ve (durumumu) ona sordu. Bunun 

üzerine (Rasûlullah) buyurdu ki: “Ona emret hanımına dönsün temizlendiği zaman 

dilerse onu boĢasın.” Bunun üzerine Ġbn Ömer dedi ki: “Ya Rasûlallah! Bu boĢama 

talak hakkından sayıldı mı?” Rasûlullah (sav) “evet” dedi. 
314

 

Hatîb‟in bu konuda sevkettiği ikinci hadis ise Ģu Ģekildedir: 

ُٓ أثَِٟ ثىَْوٍ ٔب ِؾّل ثٓ اٌؼجبً ثٓ َٔغ١ِؼٍ  ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ أفَْجؤَََب ا َٚ-  ِٗ ْٓ ٌفَْظِ لُ  -ِِ َّ ٔب أؽَْ

غَ اثٓ ػّو ٠مٛي: ِّ ٍَ  ُ َٓ أََّٔٗ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ؼْجخَُ ػَ ُّ َْ ٔب  ُٓ ف١َْوَا ِ ثْ ُٓ ؽَوْةٍ ٔب ػَجْلُ اللََّّ  ثْ

َُ فمَبَيَ: "طٍمذ اِوأرٟ ٚ٘ٛ ؽَبئضٌِ، فنََوَ  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ وُ مٌَهَِ ٌٍَِّٕجِ َّ وَ ػُ

 ف١ٍواعؼٙب فاما طٙود ف١ٍطٍمٙب، لبي: ف١ؾزَت ثبٌزط١ٍمخ؟ لبي: فّٗ؟"

  Hasan bin Ebî Bekr- Muhammed bin Abbas bin Necîh- Ahmed bin Harb- 

Abdullah bin Hayran- ġu‟be- Enes bin Sîrin- Ġbn Ömer tarikiyle Enes bin Sîrin Ġbn 

Ömer‟in ġöyle dediğini iĢitti: “Hanımım hayızlı iken onu boĢadım. Ömer Hz. 

Peygamber‟e (sav) geldi ve (durumumu) ona anlattı.” Bunun üzerine (Rasûlullah) 

buyurdu ki: “Hanımına dönsün temizlendiği zaman dilerse onu boĢasın.” Dedi ki: “Bu 

boĢama talak hakkından sayıldı mı?” Dedi ki: “Sayılmaz mı?” 
315

 

Hatîb, rivayetteki idracı yukarıda verdiğimiz iki rivayet üzerinden anlatmaktadır. 

Verdiğimiz ilk rivayette, hayızlı iken boĢamanın talak hakkından sayılıp sayılmaması ile 

ilgili soru Hz. Peygamber‟e (sav) sorulmuĢ gibi gösterilmektedir.  Ġkinci rivayette ise iki 

olayın arası kâle (dedi) kelimesiyle ayrılmıĢ, ancak metinde fail açık biçimde 

zikredilmemiĢtir. Failin kapalı olması bazı ravilerce yanlıĢ anlaĢılmıĢ ve metin Ġbn 
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Ömer‟le Hz. Peygamber arasında geçen bir diyaloğa dönüĢtürmüĢlerdir. Hatîb, talak 

hakkıyla ilgili soruyu soranın Enes bin Sirîn‟in cevap verenin ise Abdullah bin Ömer 

olduğunu ifade etmektedir.  

Hatîb, bu rivayetteki idracı Muhammed bin Ca‟fer, Yahya bin Saîd ve Nadr bin 

ġumeyl‟in ġu‟be‟den rivayetlerinde talak hakkıyla ilgili sorunun muhatabının Abdullah 

bin Ömer olduğunu beyan ettiklerini ifade ederek, bu ravilerin rivayetlerini idrac 

iddiasını ispatlamak için delil saymıĢtır.
316

 

Bu rivayetlerden Muhammed bin Ca‟fer‟in rivayeti Muhammed bin Ca‟fer- 

ġu‟be- Enes bin Sîrin tarikiyle gelmektedir. Enes bin Sîrin Abdullah bin Ömer‟in, 

hanımı hayızlı iken boĢaması olayını anlattıktan sonra Abdullah bin Ömer‟e “bu talak 

hakkından sayıldı mı?” Ģeklinde soru sorduğunu nakletmektedir. Muhammed bin 

Ca‟fer‟in rivayetinden talak hakkı ile ilgili sorunun Enes bin Sirîn‟e ait olduğu cevabın 

ise Abdullah bin Ömer‟e ait olduğu açıkça görülmektedir. 

Aynı Ģekilde Yahya bin Saîd el-Kattân‟ın ve Nadr bin ġumeyl‟in ġu‟be‟den 

rivayetlerinde de “talak hakkından sayıldı mı?” Ģeklindeki sorunun Enes bin Sîrîn 

tarafından sorulduğu açıkça beyan edilmiĢtir.
317

 

Hatîb‟in müdrec olduğunu iddia ettiği formdaki rivayetler, aynı Ģekilde temel 

hadis kaynaklarının bazılarında da yer almaktadır. Örneğin Ebu Avâne‟nin el-

Müstahrec‟inde zikredilen bir rivayet Ģöyledir: 

 ، ُّٟ غَبِٔ َّٖ صَٕبَ اٌ ِٗ، فضٕب أثَُٛ إٌَّضْوِ، فؽَلَّ ٠ْ َٛ ُٓ ؽ١ََّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ َٚ ؼْجَخُ، ػ  ُّ ضٕب فضٕب 

١َّخَ،  َِ
صَٕبَ أثَُٛ أُ ؽَلَّ َٚ بطٌ، ػ  ، فؽَغَّ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ُٓ ٌُ ثْ صَِٕٟ أََٔ ؼْجَخُ، لبَيَ: ؽَلَّ ُّ ١ٌِلِ، لبَلَا: صَٕبَ  َٛ ٌْ ضٕب أثَُٛ ا

وَ، ٠َمُٛيُ: َّ َٓ ػُ ؼْذُ اثْ ِّ ٍَ وَ  لبَيَ:  ِْ وَ ا َّ ُٓ ػُ ِّٟ طٍََّكَ اثْ وُ ٌٍَِّٕجِ َّ َٟ ؽَبئضٌِ، فنََوَوَ مٌَهَِ ػُ ِ٘ َٚ أرََُٗ 

، لبَيَ:  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ ١ٍْطٍَُِّمَْٙب١ٌِوَُاعِؼْٙبَ »َٕ تُ « فاَمَِا طَٙوَُدْ، فَ ََ ٍْذُ ٌَُٗ: أفَزَؾُْزَ ، لبَيَ: فمَُ

ْٗ؟ " َّ  ثِٙبَ؟ لبَيَ: فَ

                                                 

316
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 155. 

317
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 157, 158. 



75 

 

Ebun-Nadr ġu'be'den; Muhammed b. Hayyeveyh, Haccâc'dan; Ebu Ümeyye 

Ebu'l-Velîd'den, onların da ġu'be'den, onun da Enes b. Sîrîn'den rivayet ettiklerine göre 

Enes Ġbn Ömer'in Ģöyle dediğini duymuĢ: Ġbn Ömer hanımı hayızlıyken hanımını 

boĢadı. Bunu Ömer Hz. Peygamber‟e (sav) anlattı. Hz. Peygamber (sav) de “Hanımına 

dönsün, hanımı hayızdan temizlendiğinde onu boĢasın.” buyurdu. Dedi ki: “Bunu bir 

talak hakkından saydın mı?” Diye sordum. “Sayılmaz mı?” dedi.
318

  

Bu rivayetler Taberânî‟nin Mu‟cemü‟l-evsat‟ında
319

, Dârekutnî‟nin 

Sünen‟inde
320

 ve Beyhâkî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında,
321

 Ebu Avane‟nin el-

Müstahrec‟inde nakledildiği Ģekliyle yer almaktadır.  

Bu tür rivayetlerde talak hakkından sayılmasıyla ilgili diyalog bir ravi ile Ġbn 

Ömer arasında geçmektedir. Bu formdaki rivayetler birçok hadis kitabında 

nakledilmektedir. Örneğin Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟ine Ģu Ģekilde geçmektedir: 

وَ لبَيَ:  َّ َٓ ػُ غَ اثْ ِّ ٍَ  ُ ، أََّٔٗ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ؼْجخَُ، ػَ ُّ صَٕبَ  ُٓ عَؼْفوٍَ، ؽَلَّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ

وُْٖ  ُِ َُ فأَفَْجوََُٖ، فمَبَيَ: "  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  َّٟ وُ إٌَّجِ َّ َٟ ؽَبئضٌِ، فأَرََٝ ػُ ِ٘ َٚ وَأرَِٟ  ِْ  طٍََّمْذُ ا

١ٍْوَُاعِ  ْٗ " فَ َّ ٍْهَ اٌزَّط١ٍِْمَخَ لبَيَ: " فَ تَ رِ َِ وَ: أؽََ َّ ِٓ ػُ ٍْذُ لِاثْ ١ٍْطٍَُِّمْٙبَ " لُ َُّ ئمَِا طَٙوَُدْ فَ  ؼْٙبَ، صُ

Muhammed bin Ca‟fer- ġu‟be- Enes bin Sîrin tarikiyle Enes bin Sirîn Ġbn 

Ömer‟in Ģöyle dediğini iĢitti: “Hanımım hayızlıyken onu boĢadım. Bunu Ömer Hz. 

Peygamber‟e (sav) anlattı.” Bunun üzerine Hz. Peygamber de (sav) Ģöyle buyurdu: 

“Ona söyle hanımına dönsün ve hanımı hayızdan temizlendiği zaman dilerse boĢasın.” 

Enes dedi ki: Ġbn Ömer‟e dedim ki “Bu boĢama talak hakkından sayıldı mı? Dedi ki: 

“Sayılmaz mı?”
 322

   

Rivayetlerin çoğunda bu rivayetin aksine talak hakkıyla ilgili soru-cevebın 

Yunus bin Cubeyr ile Ġbn Ömer arasında cereyan ettiği görülmektedir. Örneğin Ahmed 

bin Hanbel‟in Müsned‟inde konuyla ilgili rivayet edilen bir hadis, Muhammed bin 
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Ca‟fer- ġu‟be- Katede- Yunus bin Cübeyr tarikiyle gelmekte ve soruyu soranın Yunus 

bin Cübeyr, cevap verenin ise Abdullah bin Ömer olduğu görülmektedir.
323

 

Müslim‟in Sahih‟inde yer alan bir rivayette Ġbn Ömer'in verdiği cevap daha 

uzundur. Rivayet Ģu Ģekilde yer almaktadır: 

ُٓ عَؼْفوٍَ،  لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  : ؽَلَّ ضََّٕٝ ُّ ٌْ ُٓ ا بهٍ، لبَيَ اثْ َّْ ُٓ ثَ اثْ َٚ  ، ضََّٕٝ ُّ ٌْ ُٓ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ

وَ، ٠َ  َّ َٓ ػُ ؼْذُ اثْ ِّ ٍَ َٓ عُج١َْوٍ، لبَيَ:  ٌَ ثْ ؼْذُ ٠ُُٛٔ ِّ ٍَ ْٓ لزَبَكَحَ، لبَيَ:  ؼْجخَُ، ػَ ُّ صَٕبَ  مُٛيُ: ؽَلَّ

، فَنَوَوَ مٌَهَِ ٌَُٗ، فمَبَيَ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  َّٟ وُ إٌَّجِ َّ َٟ ؽَبئضٌِ، فأَرََٝ ػُ ِ٘ َٚ وَأرَِٟ  ِْ  طٍََّمْذُ ا

 : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ُّٟ ١ٍْطٍَُِّمَْٙب»إٌَّجِ بءَ فَ َّ  ْْ ِ ذُ ، لبَيَ: فمٍَُْ « ١ٌِوَُاعِؼْٙبَ، فاَمَِا طَٙوَُدْ فاَ

جْذَ ثِٙبَ؟ لبَيَ:  ََ وَ: أفَبَؽْزَ َّ ِٓ ػُ كَ »لِاثْ َّ زؾَْ ٍْ ا َٚ ْْ ػَغَيَ،  ٕؼَُُٗ، أهََأ٠َْذَ ئِ ّْ ب ٠َ َِ» 

  Muhammed bin el-Müsenna- Ġbn BeĢĢar- Ġbn‟l-Musenna- Muhammed bin 

Ca‟fer- Katede- Yunus bin Cübeyr tarikiyle Yunus bin Cubeyr dedi Abdullah bin 

Ömer‟in Ģöyle dediğini iĢittim. “Hanımım hayızlı iken onu boĢadım. Ömer, Hz. 

Peygamber‟in (sav) yanına geldi ve bunu ona iletti.” Bunun üzerine Hz. Peygamber 

(sav) Ģöyle buyurdu. “Hanımına geri dönsün temizlendiği zaman dilerse boĢasın.” 

  Yunus bin Cubeyr dedi ki: Abdullah bin Ömer‟e dedim ki. “Bu bir talak sayılır 

m?” Abdullah bin Ömer dedi ki: “Ona ne mâni var, insan acizlik gösterip ahmaklık etse 

de mi? Ne dersin? cevâbını verdi.”
324

 

Ebu Avâne‟nin el-Müstahrec‟inde Yunus bin Habîb- Abdullah bin Ömer- Yunus 

bin Cübeyr- Katede- HiĢam- Ebu Davud ve ġu‟be- BiĢr bin Ömer- Kilâbe tarikleriyle
325

 

ve Nesâî‟nin Sünen‟inde, Ġbnü‟l-Musenna- Muhammed bin Ca‟fer- ġu‟be- Katede- 

Yunus bin Cübeyr tarikiyle
326

 gelen rivayetlerde de hayızlı iken boĢamanın talak 

hakkından sayılıp sayılmaması ile ilgili soru-cevabın Yunus ile Ġbn Ömer arasında 

cereyan ettiği görülmektedir. Tespit ettiğimiz kadarıyla Abdullah bin Ömer‟den bu 

hadisi idracsız bir Ģekilde rivayet edenler Enes bin Sîrin ve Yunus bin Cubeyr‟dir. 
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Ayrıca diğer bazı hadis kitaplarında da söz konusu rivayet idracsız olarak nakledilmiĢtir.
 

327
 

Rivayet hakkında muhaddislerin genel olarak rivayetin senedine ve fıkhi yönüne 

yoğunlaĢtığı görülmektedir. Ancak açıklamalarda her ne kadar idrac üzerinde durulmasa 

da soru ve cevabın genel olarak Enes bin Sîrîn ve Abdullah bin Ömer arasında cereyan 

ettiği görülmektedir. Örneğin Ġbn Abdülber‟in el-Ġstizkâr adlı eserinde aynı Ģekilde 

Abdullah bin Ömer‟in sözü ayrılarak beyan edilmiĢ ancak idrac hakkında bir Ģey 

söylenmemiĢtir.
 328

 Söz konusu rivayetin müdrec halinin yaygın olmaması ve 

muhaddislerin de rivayetteki idracı tespit etmeleri Hatîb‟in iddiasında isabet ettiğini 

göstermektedir. 

 

2.8. Abdest Alırken Abdest Uzuvlarının Ġyi Yıkanması Ġle Ġlgili Ebu 

Hureyre’den Gelen Rivayetler 

Abdestte topukların yıkanmasıyla ilgili Ebu Hüreyre‟den gelen bazı rivayetlerde, 

abdest uzuvlarının iyi yıkanmasıyla ilgili bir uyarı vardır. Bu uyarının Hz. Peygamber‟e 

 (sav) mi yoksa Ebu Hüreyre‟ye mi ait olduğu konusunda ihtilaf edilmiĢtir. Hatîb, bu 

uyarının Ebu Hüreyre‟ye ait olduğunu, onun Hz. Peygamber‟e nispet edildiği 

rivayetlerin müdrec olduğunu ileri sürmektedir.  

ٍُفَ الََ  ُٛ٠ ُٓ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ لَ ٔب  َّ ُٓ أؽَْ ُٓ أثَِٟ ثىَْوٍ أٔب كَػٍْظَُ ثْ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُّٞ ٔب أفَْجؤََبَ ا ىْكِ

لٍ  َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُّٟ  -ا ػْفوََأِ َٛ اٌيَّ ْٓ أثٟ   -ُ٘ ِٓ ى٠ِبَكٍ ػَ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ْٓ ؼْجَخُ ػَ ُّ ٍٓ ٔب  ٔب أثَُٛ لطََ

:  ٘و٠َُْوَحَ لبَيَ: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ُِ ٍِ ٌْمبَ ضُٛءَ لبَيَ أثَُٛ ا ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ َٓ إٌَّبهِ  أَ ِِ ًٌ ٌلِأَػْمبَةِ  ٠ْ َٚ 

   Hasan bin Ebî Bekir- De‟lece bin Ahmed- Muhammed bin Yusuf el-Ezdî- 

Hasan bin Muhammed- Hasan bin Muhammed (Ze‟feranî)- Ebu Katan- ġu‟be- 

Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre tarikiyle Ebu Hureyre Ģöyle dedi: Ebu‟l-Kâsım 

(sav) Ģöyle buyurdu: “Abdesti iyi alın, ateĢten dolayı topukların vay haline!”
329
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Hatîb‟e göre bu rivayet müdrectir. Zira rivayette geçen “ َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛاا ٍْ  -”أَ

“Abdesti iyi alın!” Ģeklindeki ifade Hz. Peygamber‟e (sav) değil Ebu Hureyre‟ye aittir. 

Ebu Katan ve ġebbabe bin Sevvar, rivayetlerinde “Abdesti iyi alın!” Ģeklindeki ifadeyi 

Hz. Peygamber‟e (sav) ref ederek idraca sebep olmuĢlardır.  

Hatîb‟in iddiasını destekleyen çok sayıda ravi vardır. Ebu Davud et-Tayâlisî, 

Vehb bin Cerir, Âdem bin Ebî Ġyâs, Âsım bin Ali, Ali bin Ca‟d, Muhammed bin Ca‟fer, 

BeĢir, Yezid bin Zurey‟, Nadr bin ġumeyl, Vekî‟ bin Cerrah, Îsa bin Yunus ve Muaz bin 

Muaz‟ın ġu‟be‟den rivayetlerinde  “Abdesti iyi alın!” Ģeklindeki ifadeyi Ebu 

Hureyre‟ye diğer kısmı ise Hz. Peygamber‟e (sav) ref ederek rivayet etmiĢlerdir.  

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı delillerden birisi Ebu 

Davud‟un ġu‟be‟den naklettiği Ģu rivayettir: 

ٍُ اٌْ  ًٍ ٔب ٠ٌٛٔ ثٓ ؽج١ت ٔب أثَُٛ أفجؤبٖ أثَُٛ ٔؼ١َُْ ِٓ فَبهِ ُٓ عَؼْفوَِ ثْ ِ ثْ ؾَبفعُِ ٔب ػَجْلُ اللََّّ

طْٙوََ  َّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ئُٛ ضَّ َٛ ٍَ ٠َزَ ْٛ أرََٝ ػٍََٝ لَ َٚ غَ أثَبَ ٘و٠َُْوَحَ،  ِّ ٍَ ِٓ ى٠ِبَكٍ  لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ْٓ ؼْجخَُ ػَ ُّ كَ ٔب  ُٚ حِ كَا

ؼْذُ  ِّ ٍَ ضُٛءَ، فَأِِّٟ  ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ ًٌ ٌٍؼمت  فمَبَيَ: أَ ٠ْ َٚ َُ ٠َمُٛيُ: "  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ُِ ٍِ ٌْمبَ أثَبَ ا

   ِٓ إٌبه " 

Ebu Nuaym- Abdullah bin Ca‟fer- Yunus bin Habib- Ebu Davud- ġu‟be- 

Muhammed bin Ziyad tarikiyle Muhammed bin Ziyad Ebu Hureyre‟nin abdest alan bir 

kavme gelerek Ģunu söylediğini iĢitti: “Abdesti iyi alın. ġüphesiz ben Ebu‟l-Kasım‟ın 

(sav) Ģöyle buyurduğunu iĢittim: AteĢten dolayı topukların vay haline!”
330

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı rivayetlerden birisi de Vehb 

bin Cerir‟in rivayetidir. Vehb‟in ġu‟be‟den rivayetinde Ebu Hureyre‟nin “Abdesti iyi 

alın!” sözünü hadisten ayırarak beyan etmiĢtir. Âdem bin Ebî Ġyâs‟ın ve yukarıda ismini 

zikrettiğimiz tüm ravilerin ġu‟be‟den rivayetlerinde Ebu Hureyre‟nin “Abdesti iyi alın!” 

Ģeklindeki sözü hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir. Ayrıca bu rivayetlerin tamamında 
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olay örgüsü aynıdır. Ebu Hureyre‟nin abdest almakta olan bir topluluğa gelerek onları 

“Abdesti iyi alın!” diyerek uyardığı ifade edilmektedir.
331

 

Abdestin iyi alınması, özellikle topuklara dikkat edilmesi gerektiği ile ilgili Ebu 

Hureyre dıĢında Abdullah bin Amr, Câbir bin Abdullah ve Hz. ÂiĢe gibi sahabilerden 

de rivayetler vardır. Bu hadis Abdullah bin Amr‟dan rivayet edilirken “ُٛض ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ  ”أَ

lafzı genelde Hz. Peygamber‟e (sav) nispet edilmiĢtir.
332

 Abdullah bin Amr‟dan rivayet 

edilen hadis metni Ģu Ģekildedir: 

بفٍ،  ََ َ٠ َٓ ِ٘لَايَ ثْ ؼْذُ  ِّ ٍَ ٛهٍ، لبَيَ:  ُٖ ْٕ َِ  ْٓ ؼْجَخُ، ػَ ُّ صَٕبَ  كَ لبَيَ: ؽَلَّ ُٚ صَٕبَ أثَُٛ كَا ؽَلَّ

 ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ وٍٚ، أَ ّْ ِٓ ػَ ِ ثْ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ْٓ أثَِٟ ٠ؾ١ََْٝ الََْػْوَطِ، ػَ سُ ػَ ٠ؾَُلِّ

 ٍَّ ٍَ فوٍَ، فمَبَيَ:َٚ ٍَ َْ فِٟ  وَب َٚ  ، َْ ئُٛ ضَّ َٛ ٍَ ٠َزَ ْٛ ًٌ ٌلِْأػَْمبَةِ » َُ أرََٝ ػٍََٝ لَ ٠ْ َٚ ضُٛءَ،  ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ أَ

َٓ إٌَّبهِ  ِِ » ْٚ ٍْؼَوَال١ِتِ »أَ ب« ٌِ َّ ؼْجخَُ أؽََلُُ٘ ُّ  .لبَيَ 

Ebu Davud- ġu‟be- Mansûr- Hilâl bin Yasef- Ebî Yahya el-E‟rac- Abdullah bin 

Amr tarikiyle Abdullah bin Ömer Hz. Peygamber‟in (sav) bir sefer sırasında abdest alan 

bazı kiĢilerin yanına gelerek onlara Ģöyle söylediğini rivayet etti: “Abdesti iyi alın! 

AteĢten dolayı topukların vay haline!”  

Abdullah bin Amr‟dan gelen rivayette de Ebu Hureyre‟den gelen bazı 

rivayetlerde olduğu gibi “Abdesti iyi alın!” lafzı hadise ilave edilmiĢtir. Ancak biz temel 

hadis kitaplarında Ebu Hureyre‟nin uyarısının hadise ilave edildiği rivayete rastlamadık. 

Câbir bin Abdullah‟tan gelen rivayetlerde tespit ettiğimiz kadarıyla “Abdesti iyi 

alın!”  Ģeklindeki uyarı yer almamaktadır. Bu rivayetlerde sadece “AteĢten dolayı 

topukların vay haline!” sözü Hz. Peygamber‟e (sav) nispet edilerek nakledilmiĢtir. Câbir 

bin Abdullah‟tan gelen diğer rivayetler dipnotta beyan edilmiĢtir.
333
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Hz. ÂiĢe‟den gelen rivayet metni Ebu Hureyre, Cabir bin Abdullah ve Abdullah 

bin Amr‟ın rivayetlerinden farklıdır. Zira bu rivayette Hz AiĢe ile kardeĢi Abdurrahman 

arasında geçen bir diyalog aktarılmakta ve Hz. AiĢe‟nin kardeĢini abdest konusunda 

uyararak Hz Peygamber‟in “AteĢten dolayı topukların vay haline!” hadisini ona 

aktardığı ifade edilmektedir. Rivayet Ģu Ģekildedir: 

ًَ ػٍََٝ ػَبئِ  َٓ أثَِٟ ثىَْوٍ، كَفَ ِٓ ثْ ؽّْ َّْ ػَجْلَ اٌوَّ ُ ثٍَغََُٗ، أَ بٌهٌِ، أََّٔٗ َِ ِّٟ طِ إٌَّجِ ْٚ خَ، ىَ َْ

،ٍٓ لَّب َٚ ُٓ أثَِٟ  ؼْلُ ثْ ٍَ بدَ  َِ  ََ ْٛ خُ: ٠بَ  ٍٕٝ اللَّ ػ١ٍٗ ٍٍُٚ، ٠َ َْ ضُٛءٍ. فمَبٌَذَْ ٌَُٗ ػَبئِ َٛ فلََػَب ثِ

 ًٌ ٠ْ َٚ ٍُٛيَ اللَِّ ٍٕٝ اللَّ ػ١ٍٗ ٍٍُٚ ٠مَُٛيُ: » ؼْذُ هَ ِّ ٍَ ضُٛءَ . فأَِِّٟ  ُٛ ٌْ جِغِ ا ٍْ ، أَ ِٓ ؽّْ ػَجْلَ اٌوَّ

َٓ إٌَّبهِ ٌلِْأػَْمبَةِ  ِِ.»  

Mâlik‟e ulaĢtığına göre Sa'd bin Ebî Vakkas'ın vefat ettiği yılda Abdurrahman b. 

Ebî Bekir, Hz. Peygamber'in eĢi Hz. AiĢe'nin yanına gelmiĢti. AiĢe ona dedi ki: “Ey 

Abdurrahman abdesti iyi al! ġüphesiz ben Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu 

iĢittim: AteĢten dolayı topukların vay haline!”
334

  

Mâlik bin Enes‟in Muvatta‟ında aynı olay Ebu Mus‟ab tarafından da 

nakledilmektedir.
335

 Konuyla ilgili Hz. ÂiĢe‟den gelen diğer rivayetler de yukarıda 

verdiğimiz Ģekilde geçmektedir. 

Hatîb‟in dikkat çektiği Ebu Hureyre‟den gelen idracsız hadis, birçok hadis 

kitabında Hatîb‟in yer almaktadır. Örneğin Ġbn Ca‟d‟ın Müsned‟ine Ģu Ģekilde 

nakledilmiĢtir:  

ؼْذُ أثَبَ ٘و٠َُْوَ  ِّ ٍَ ِٓ ى٠ِبَكٍ لبَيَ:  لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ْٓ ؼْجخَُ، ػَ ُّ ، أٔب  ٌّٟ صَٕبَ ػٍَِ وُّ ؽَلَّ ُّ َ٠ ، َْ وَب َٚ حَ، 

طْٙوََحِ، ف١ََمُٛيُ:  َّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ئُٛ ضَّ َٛ ًُ ٠زََ إٌَّب َٚ ضُٛءَ ثِٕبَ،  ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ ٍَّٝ اللَُّ أَ َٕ  ُِ ٍِ ٌْمبَ َّْ أثَبَ ا ِ ؛ فاَ

َُ لبَيَ  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ َٓ إٌَّبهِ : »ػ١ٍََْ ِِ ٍْؼَمتِِ  ٌِ ًٌ ٠ْ َٚ» 

Ali- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre tarikiyle Muhammed bin Ziyad 

dedi ki: Ebu Hureyre biz abdest alırken bize uğradı ve Ģöyle dediğini iĢittim: “Abdesti 
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iyi alın! ġüphesiz Ebu‟l-Kâsım (sav) Ģöyle buyurdu: AteĢten dolayı topukların vay 

haline!”
336

  

Ġdrâcsız olarak rivayet edilen Ebu Hureyre hadisi Ġbn Ebî ġeybe‟nin el-

Musannef‟inde Vekî- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre‟ tarikiyle
337

 ve Ġshak 

bin Raheveyh‟in Müsned‟inde Vekî‟- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre 

tarikiyle
338

 nakledilmiĢtir. Ayrıca Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde farklı birçok 

tarikle nakledilmiĢtir. Muhammed bin Ca‟fer- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu 

Hureyre,
339

 Abdurrezzâk- Ma‟mer- Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre
340

 ve Affan- 

Vüheyb- Süheyl ve babası- Ebu Hureyre
341

 tarikleri bunlardan birkaçıdır. 

Dârimî‟nin Sünen‟inde de hadis, HiĢam bin Kâsım- ġu‟be- Muhammed bin 

Ziyad- Ebu Hureyre tarikiyle geçmektedir. Hadisin sonunda Abdullah bin Amr‟ın 

hadisine Ģu Ģekilde atıfta bulunmuĢtur: Ebu Muhammed dedi ki: “Bu hadis bana 

Abdullah bin Amr‟ın hadisinden daha hoĢ geldi.”
342 

  Buharî‟nin Sahih‟inde Âdem bin Ġyâs- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu 

Hureyre tarikiyle
343

 ve Müslîm‟in Sahîh‟inde de konuyla ilgili rivayet Kuteybe- Ebî 

Bekr bin Ebî ġeybe- Ebu Kureyb- Vekî‟- ġu‟be- Muhammed bin Ziyad- Ebu Hureyre 

tarikiyle rivayet idracsız bir Ģekilde yer almaktadır.
 344

 

Rivayetteki idrac konusunda bazı muhaddislerin açıklamaları Ģu Ģekildedir: Ġbn 

Hacer haberden önce gelen idraca örnek olarak bizim incelemekte olduğumuz Ebu 

Hureyre hadisini almaktadır. Dolayısıyla bir idrac olduğu görüĢündedir. 
345

 Hatîb ile 

aynı görüĢte olan diğer bir âlim de Suyûtî‟dir. Suyûtî Ebu Katân ve ġebbabe bin 
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Sevvâr‟ın rivayet ederken hata ettiklerini söylemektedir.
346

 Fethu‟l-Bakî‟de idrac 

olduğu belirtilmekle beraber idrac sebebi de ifade edilmekte ve haberin sonuna ekleme 

yapma sonucu oluĢan idrac olduğu belirtilmektedir.
347

 

Hatîb‟in idraca sebep olan ravi olduğunu iĢaret ettiği Ebu Katan için Yahya bin 

Maîn onun sika bir râvi olduğunu ifade etmektedir.
348

 Yine Târîhu Bağdad‟da da râvinin 

sika olduğu ifade edilmektedir.
349

 

Sonuç olarak incelediğimiz bu rivayet meĢhur müdrec rivayetlerdendir. 

Ulumu‟l-hadis kitaplarında genel olarak metnin baĢında gerçekleĢen idraca örnek olarak 

gösterilir. Ancak rivayetleri incelerken söz konusu idracın rivayetin sonuna ilave 

edildiğini de tespit ettik.   

  Ġncelediğimiz rivayetlerde gördük ki, abdest uzuvlarını iyi yıkamakla ilgili Ebu 

Hureyre, Abdullah bin Amr, Câbir bin Abdullah ve Hz. AiĢe‟den gelen farklı rivayetler 

mevcuttur. Ebu Hureyre‟den gelen rivayetlerin hemen tamamında “Abdesti iyi alın!” 

lafzının Ebu Hureyre‟ye ait olduğu belirtilirken Abdullah bin Amr‟dan gelen 

rivayetlerin hemen hepsinde, iki sözün de Hz. Peygamber‟e ait olduğu görülmektedir. 

Câbir bin Abdullah‟tan gelen rivayetlerde”  جغُِٛا ٍْ ضُٛءَ أَ ُٛ ٌْ ا ” lafzının yer almadığı 

görülmektedir. Hz. AiĢe‟den nakledilen rivayetlerde ise genel olarak Hz. AiĢe‟nin 

Abdurrahman‟ı abdest alırken görüp ona”  جغُِٛا ٍْ ضُٛءَ أَ ُٛ ٌْ ا ” diyerek uyradığı ve 

(kardeĢi) Abdurrahman‟a Hz. Peygamber‟in (sav) “AteĢten dolayı topukların vay 

haline!” Ģeklindeki hadisini söylediği rivayet edilmektedir. 

Abdullah bin Amr‟ın rivayetinde, bir sefer dönüĢünde veya sefer sırasında 

yaĢanan olaydan bahsedilirken Ebu Hureyre‟nin rivayetinde zaman ile ilgili bir Ģey 

söylenmemektedir. Abdullah bin Amr‟ın rivayetini nakleden bazı râviler  ٍَْؼ ال١ِتِ وَ ٌِ  veya 

 .olduğunu söyleyerek Ģüpheye düĢmüĢlerdir ٌلِْأػَْمبَةِ 
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  Rivayetleri beraber düĢündüğümüz zaman kanaatimizce Ģöyle bir sonuç ortaya 

çıkmaktadır: Ebu Hureyre‟nin rivayet ettiği hadisde geçen “ َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ  lafzı o ”أَ

rivayette Ebu Hureyre‟ye aittir ve bu hemen tüm rivayetlerde belirtilmiĢtir. Ayrıca Ģerh 

ve idracla ilgili kitaplar bunu teyit etmektedir. 

 Abdullah bin Amr‟ın rivayetindeki “ َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ  lafzı ise seferde veya ”أَ

sefer dönüĢü aceleden dolayı ayaklarını iyi yıkamayan sahabeye, Hz. Peygamber'in bir 

uyarısıdır. Ebu Hureyre rivayetinde ise “ َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ  lafzını Hz Peygamber (sav) ”أَ

baĢka bir zamanda söylemiĢtir ancak onun rivayetinde bu lafız bulunmamaktır.  

Bir baĢka ihtimal ise  َضُٛء ُٛ ٌْ جغُِٛا ا ٍْ  lafzı durumun ciddiyetine dikkat çekmek أَ

ve Hz. Peygamber‟in (sav) sözünü daha anlaĢılır kılmak için râviler tarafından 

söylenmiĢ ancak daha sonraki nakillerde râviler tarafından hadise idrac edilmiĢ 

olmasıdır. Hz ÂiĢe, Abdurrahman‟ın abdest aldığı sırada titiz davranmasını tavsiye 

ederken “ ُِجغ ٍْ  kelimesini kullanmıĢtır. Kanaatimizce Ebu Hureyre‟nin rivayetinde de ”أَ

aynı amaçla kullanılan söz zamanla farklı rivayet edilmiĢtir. 

 

2.9. Ġtaatkâr Bir Kölenin Ġki Ecri Olduğu Ġle Ġlgili Ebu Hureyre’den Gelen 

Bazı Rivayetler 

Hz. Peygamber‟in (sav) köle hakkında “itaatkâr köleye iki ecir vardır” 

buyurduğu nakledilmiĢtir. Hatîb‟e göre, Ebu Hureyre bu hadisi rivayet ederken, Hz. 

Peygamber‟in (sav) sözünden sonra  “Nefsim elinde olan Allah'a yemîn ederim ki, eğer 

Allah yolunda cihâd etmek, hacc yapmak ve anneme itaat ve iyilik etmek olmasaydı, 

muhakkak köle olarak ölmeyi arzu ederdim." Ģeklinde bir açıklama yapmıĢtır. Bazı 

rivayetlerde bu açıklama Hz. Peygamber'den gelen söz konusu rivayete dercedilmiĢtir. 

Müdrec olarak nakledilen rivayetlerden biri Ģöyledir: 

ُّٞ لبَلا: أٔب أثٛ  ١وَاىِ ِّْ َْ اٌ ب َّ ُٓ ػُضْ ُٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ا َٚ  ُّٞ ٌْؾ١ِوِ لَ ا َّ ُٓ أؽَْ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ أفجؤب ئِ

١ْٕٟٙا١ٌٙضُ ثٓ ِؾّل ثٓ اٌّىٟ اٌىُ  ِّ يِ  .ْْ ٌْقَلاَّ ِٓ أفَُٛ ا ََ ٌْؾَ ِٓ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ٚأفجؤب ا

ُّٞ ٔب  ٌْفوََثْوِ ٍُفَ ا ُٛ٠ ُٓ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ بٟٔ لبَلا: ٔب  َْ ِٓ ؽَبعِتٍ اٌىُ لَ ثْ َّ ِٓ أؽَْ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ أٔب ئِ
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 ُٓ وُ ثْ ْْ ُّٞ ٔب ثِ ٌْجقَُبهِ ًَ ا بػ١ِ َّ ٍْ ُٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ِ لٍ أٔب ػَجْلُ اللََّّ َّّ ؾَ جبَهَنِ  -ُِ ُّ ٌْ ُٓ ا َٛ اثْ ُ٘-  ٌُ أٔب ٠ُُٛٔ

 ٍَّٝ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ١ِّتِ ٠َمُٛيُ لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: لبَيَ هَ ََ ُّ ٌْ َٓ ا ؼ١ِلَ ثْ ٍَ ؼْذُ  ِّ ٍَ ِّٞ لبَيَ:  ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ ػَ

 َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ بٌؼِِ أَ "  :اللََّّ َّٖ ٍُٛنِ اٌ ّْ َّ ٌْ ٍْؼَجْلِ ا ٌِ ِْ ًِ عْوَا ج١ِ ٍَ ٌْغِٙبَكُ فِٟ  اٌَّنِٞ ٔفَٟ ث١لٖ ٌٛلا ا َٚ  ،

ٍُٛنٌ  ّْ َِ أَٔبَ  َٚ ُِٛدَ  ْْ أَ ٟ لَؽَْجَجْذُ أَ ِِّ ثوُِّ أُ َٚ ٌْؾَظُّ  ا َٚ  ِ  .”اللََّّ

Muhammed bin Ġsmaîl bin Buhârî- BiĢr bin Muhammed- Abdullah bin 

Mübarek- Yunus- Zührî- Saîd bin Musayyeb- Ebu Hureyre tarikiyle Ebu Hureyre dedi 

ki: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Salih köle için iki ecir vardır.” “Nefsim elinde olan 

Allah'a yemîn ederim ki, eğer Allah yolunda cihad etmek, hacca gitmek ve anneme itaat 

ve iyilik etmek olmasaydı, muhakkak köle olarak ölmeyi arzu ederdim.”
350

 

Hatîb, bu rivayetin müdrec olduğunu beyan ederek rivayette geçen “ ٌٍؼجل  

" ِْ بٌؼِِ أعَْوَا َّٖ  sözü dıĢında tüm sözlerin Ebu Hureyre‟ye ait olduğunu ifade اٌ

etmektedir. Ġddiasını Hibbân ve Abdullah bin Vehb‟in rivayetlerine dayandırmaktadır. 

Zira Hibbân bin Musa, Abdullah bin Mübarek‟ten, Abdullah bin Vehb el-Mısrî de 

Yunus bin Yezid‟den rivayetlerinde, hadiste geçen sözlerin kimlere ait olduğunu 

açıklamıĢtır. Hatîb‟in iddiasını desteklemek için kullandığı Hibbân‟ın Abdullah bin 

Mübarek‟ten rivayeti Ģu Ģekildedir: 

ِّٟ أفَْجوََنَ  بػ١ٍِِ َّ ٍْ ِٓ غَبٌتٍِ لبَيَ: لوََأْدُ ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوٍ الِإ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ لُ ثْ َّ فأفجؤبٖ أؽَْ

ؼ١ِلًا ٠مَُٛيُ: ٍَ ِّٞ لبَيَ: ٍّؼذ  ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ ٌُ ػَ ِ أٔب ٠ُُٛٔ ُْ ٔب ػَجْلُ اللََّّ َْ ٔب ؽِجَّب ف١ْبَ ٍُ  ُٓ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ  ا

 ِْ بٌؼِِ أعَْوَا َّٖ ٍُٛنِ اٌ ّْ َّ ٍْ ٌِ " : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٌُ .”لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: لبي هٍٛي اللََّّ اٌَّنِٞ َٔفْ َٚ  "

أَٔبَ  َٚ ُِٛدَ  ْْ أَ ٟ لَؽَْججَْذُ أَ ِِّ ثوُِّ أُ َٚ ٌْؾَظُّ  ا َٚ  ِ ًِ اللََّّ ج١ِ ٍَ ٌْغِٙبَكُ فِٟ  أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ ث١لٖ ٌٛلا ا

ٍُٛنٌ  ّْ َِ." 

  Ebu Hureyre- Zuhrî- Yunus- Abdullah- Hibbân- Hasan bin Süfyân- Ebî Bekir 

Ġsmaîl- Ahmed bin Muhammed bin Galib tarikiyle Ebû Hureyre Ģöyle dedi: Rasûlullah 
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(sav) Ģöyle buyurdu: "Salih olan köle için iki ecir vardır.” Ebû Hureyre Ģöyle dedi: "Ebî 

Hureyre‟nin nefsi elinde olan Allah'a yemin ederim ki...”
351

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispat etmek için kullandığı rivayetlerden birisi olan 

Abdullah bin Vehb‟in Yunus‟dan rivayetinde de yalnızca ” ِْ بٌؼِِ أعَْوَا َّٖ  sözü ”ٌٍؼجل اٌ

Hz Peygamber‟e (sav) isnad edilmiĢtir.
352

 

Hadis kaynaklarında, Hatîb‟in müdrec hükmünü verdiği hadis formatında 

rivayetler bulunmaktadır. Onlardan bazılarına burada yer vereceğiz. Buhari‟deki rivayet 

Ģöyledir: 

 ِٓ ، ػَ ٌُ ِ، أفَْجؤََبَ ٠ُُٛٔ لٍ، أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اللََّّ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ وُ ثْ ْْ صَٕبَ ثِ ؼ١ِلَ ؽَلَّ ٍَ ؼْذُ  ِّ ٍَ  ، ِّٞ ْ٘وِ اٌيُّ

 َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ُْٕٗ: لبَيَ هَ ُ ػَ َٟ اللََّّ ١ِّتِ، ٠َمُٛيُ: لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ هَضِ ََ ُّ َٓ اٌ  :ثْ

« ٍَ لاَ اٌغِٙبَكُ فِٟ  ْٛ ٌَ ِٖ ٟ ث١ِلَِ َِ اٌَّنِٞ ٔفَْ َٚ  ، ِْ بٌؼِِ أعَْوَا َّٖ ٍُٛنِ اٌ ّْ َّ ٍْؼَجْلِ اٌ ثوُِّ ٌِ َٚ اٌؾَظُّ  َٚ  ،ِ ًِ اللََّّ ج١ِ

ٍُٛنٌ  ّْ َِ أَٔبَ  َٚ ٛدَ  ُِ ْْ أَ ٟ، لََؽَْججَْذُ أَ ِِّ  «أُ

  BiĢr bin Muhammed- Abdullah- Yunus- Zührî- Saîd bin Müseyyeb- Ebu 

Hureyre tarikiyle Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: "Salih olan köle için iki ecir vardır. 

Nefsim elinde olan Allah'a yemîn ederim ki… 
353

 

Elimizdeki temel hadis kaynaklarının birçoğunda rivayet idracsız olarak da 

nakledilmiĢtir. Örneğin Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde hadis Ģu Ģekildedir: 

 ِٓ ، ػَ ٌُ صَٕبَ ٠ُُٛٔ وَ، لَبيَ: ؽَلَّ َّ ُٓ ػُ ُْ ثْ ب َّ صَٕبَ ػُضْ ١ِّتِ، ؽَلَّ ََ ُّ ٌْ ِٓ ا ؼ١ِلِ ثْ ٍَ  ْٓ ، ػَ ِّٞ ْ٘وِ اٌيُّ

ٍُٛنِ  ّْ َّ ٌْ ٍؼِِ ا ْٖ ُّ ٌْ ٍْؼَجْلِ ا َُ لبَيَ: " ٌِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيَ اللَِّ  َّْ هَ ْٓ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ، أَ ػَ

ًِ اللَِّ  ج١ِ ٍَ ٌْغِٙبَكُ فِٟ  لَا ا ْٛ ٌَ ،ِٖ ٌُ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ ث١ِلَِ اٌَّنِٞ ٔفَْ َٚ  " ِْ ٟ، أعَْوَا ِِّ ثوُِّ أُ َٚ  ، ٌْؾَظُّ ا َٚ  ،

ٍُٛنٌ " ّْ َِ أَٔبَ  َٚ ٛدَ  ُِ ْْ أَ  لََؽَْججَْذُ أَ

Osman bin Ömer- Yunus bin Yezid- Ġbn ġihâb- Saîd bin Museyyeb- Ebu 

Hureyre tarikiyle gelmekte olan bu rivayette Ebu Hureyre‟nin sözü Hz. Peygamber‟in 
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(sav)  ٍِ ْٖ ُّ ٌْ ٍْؼَجْلِ ا ٌِ " " ِْ ٍُٛنِ أعَْوَا ّْ َّ ٌْ ؼِ ا  Ģeklindeki sözünden ayrılarak beyan 

edilmektedir.
354

 

Müslîm‟in Sahîh‟inde konuyla ilgili rivayet edilen hadis, Ebu Tâhir- Harmela 

bin Yahya– Ġbn Vehb- Yunus bin Yezid- Ġbn ġihâb- Saîd bin Museyyeb- Ebu Hureyre 

tarikiyle gelmektedir. Yukarıda verdiğimiz idracsız rivayetten farklı olarak bu hadisin 

sonunda Ģu Ģekilde bir ifade yer almaktadır.   

Râvi dedi ki: bize Ebu Hureyre, annesi vefat edene kadar hac etmemiĢtir. Ebu 

Tâhir de dedi ki: " ٍِِؼ ْٖ ُّ ٌْ ٍْؼَجْلِ ا ٌِ"  lafzı hadiste zikredilmiĢ " ٍَُٛن ّْ َّ ٌْ "ا  lafzı 

zikretmemiĢtir.
 355

 

Ebu Avane‟nin Müstehrrec‟inde Yunus bin Abdila‟la- Havlanî- Bahr bin Nasr- 

Ġbn Vehb- Yunus bin Yezid- Ġbn ġihâb- Saîd bin Museyyeb- Ebu Hureyre tarikiyle 

gelen rivayette de yalnızca  ٍْْؼَج ٌِ"" ِْ ٍُٛنِ أعَْوَا ّْ َّ ٌْ ٍؼِِ ا ْٖ ُّ ٌْ لِ ا  lafzı Hz Peygamber‟e (sav) 

ref edilmiĢtir.
356

 Ġdrâcsız gelen diğer rivayetler de dipnotta belirtilmiĢtir.
357

 

Bazı muhaddisler, söz konusu hadislerdeki idrac hakkında görüĢ bildirmiĢlerdir. 

Ġbn Battal‟a göre, ismi mevsulden sonraki kısım “ َأثَِٟ ٘و٠َُْوَح ٌُ اٌَّنِٞ َٔفْ َٚ ” Ebu 

Hureyre‟ye aittir. Daverdî ve diğer bazı kiĢiler de bu görüĢtedir. Zîra anneye iyilik lafzı 

geçiyor ve Hz. Peygamber‟in (sav) annesi o (sav) henüz hayatta iken vefat etmiĢti. 

Kirmânî ve diğer bazı muhaddisler de sözün Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğunu ve 

annesi olmasa da sütannesi olduğunu ve onu kastedebileceğini söylemektedir.
358

 

Hasan Ebu EĢbal‟in, Sahîh-i Müslîm Ģerhinde de hadisdeki idraca vurgu 

yapılmıĢ ve ismi mevsuldan sonraki kısmın Hz. Peygamber (sav) tarafından 

söylenmesinin mümkün olmadığı belirtilmiĢtir. Dâverdî‟nin dediği gibi Hz. 

Peygamber‟in (sav) annesi vefat etmiĢtir.  Ayrıca en Ģerefli insanın, bir Nebî‟nin (sav) 
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köle olarak ölmek istemesi imkânsızdır.
359

  Aynî‟nin Buharî Ģerhinde de Dâverdî ve 

diğer bazı muhaddislerin “  ِٖ ٟ ث١ِلَِ َِ اٌَّنِٞ ٔفَ َٚ… ” lafzı ve sonrasının Ebu Hureyre‟ye ait 

olduğunu beyan ettikleri ve hadiste geçen sözlerin tamamının Hz. Peygamber‟e (sav) 

ref edilmesinin idraca sebep olduğu ifade edilmektedir.
360

 

Rivayetleri incelediğimiz zaman rivayetin genel olarak idracsız bir Ģekilde bize 

ulaĢtığını görmekteyiz. Rivayet metinlerinde hemen hiç fark bulunmamaktadır. Ancak 

bazı rivayetlerin sonuna Ebu Hureyre‟nin annesi vefat edene kadar hacc yapmadığı 

bilgisi eklenmiĢtir. Ġncelediğimiz kitaplarda sadece Buhârî‟nin Sahîh‟inde rivayetin 

idraclı olarak nakledildiği görmekteyiz. 

Muteber hadis kitaplarının hemen hepsinde rivayette geçen lafızlardan sadece  "

" ِْ ٍُٛنِ أعَْوَا ّْ َّ ٌْ ٍؼِِ ا ْٖ ُّ ٌْ ٍْؼَجْلِ ا ٌِ lafızlarının Hz Peygamber‟e (sav) ref edilerek rivayet 

edilmesi ve muhaddislerin bu rivayetle ilgili açıklamaları Hatîb‟in iddiasında isabet 

etiğini göstermektedir. Ayrıca Dâverdî‟nin de dediği gibi Peygamberin, en üst 

makamdayken, köle olarak ölmek bana hoĢ gelirdi, demesi kabul edilebilecek bir Ģey 

değildir.  

 

2.10. Rüyada Bukağı ve Pranga Görmeyle Ġlgili Rivayetler 

Hz. Peygamber (sav) müslümanların gördükleri rüyalar hakkında sahabeye 

birtakım bilgiler vermiĢtir. Bazı ravilerin, Hz. Peygamber‟in (sav) rüyalar hakkında 

verdiği bu bilgilere bazı açıklamalarda bulundukları iddia edilmektedir. Bu 

rivayetlerden birisi de Ebu Hureyre‟den rivayet edilen, rüyaların çeĢitleri ve ahir 

zamanda Müslümanların rüyaları hakkında rivayet edilen hadistir.  

 ُّٟ ٌْمبَضِٟ لبَلا:  أفجؤب ػٍَِ ٍّٟ ا ِٓ ػٍَِ ِٓ ثْ َِّ ؾَ ُّ ٌْ ُٓ ا ُّٟ ثْ ػٍَِ َٚ لَّبقُ  لِ اٌلَّ َّّ ؾَ ُِ  ِٓ ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُٓ ا ثْ

ًُ ثْ  ُّٟ ٔب ػَجَّب ٌْفو٠ِْبَثِ ِٓ ا ََ ٌْؾَ ِٓ ا لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ اىُ أٔب عَؼْفوَُ ثْ ىَّ ؼ١ِلٍ اٌوَّ ٍَ  ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُّٟ ثْ ُٓ أٔب ػٍَِ

ُّٟ ٔب  ٍِ ١ٌِلِ إٌَّوْ َٛ ٌْ ْٓ لزَبَكَحَ ػٓ ِؾّل ثٓ ١ٍو٠ٓ ػٓ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ ا ؼ١ِلٌ ػَ ٍَ ُٓ ىُه٠َْغٍ ٔب  ٠ي٠َِلُ ثْ
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: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ُّٟ اللَّ  ُٗ،  لبَيَ: لبَيَ ٔجَِ ََ ِٗ ٔفَْ ًُ ثِ عُ سُ اٌوَّ ؤ٠ْبَ صَلاصخٌَ فوَُؤ٠ْبَ ٠ؾَُلِّ َّْ اٌوُّ "ئِ

 َّْ ْٓ اٌ ِِ ، ٚهؤ٠ب رؾي٠ٓ  هُؤ٠ْبَ ؽَكٌّ َْ ٠َمُٛيُ َٚ وَب َٚ  ، ِْ ٌْم١َْلُ ١ْطَب ٌْم١َْلَ، ا ٠ؼُْغِجُِٕٟ ا َٚ : أوَْوَُٖ اٌغًُ 

 ِٓ ٠ ًِّ "صجَبَدٌ فِٟ اٌلِّ َٖ ُ١ٍْ ُْ فَ ١ٍْمَُ ١ْئبً ٠ىَْوَُُ٘ٗ فَ َّ  ُْ َْ ٠َمُٛيُ: ئمَِا هَأَٜ أؽََلُوُ وَب َٚ  ، 

    Ali bin Hasan bin Muhammed ed-Dekkan- Muhassin bin Ali el-Kadı- Ali bin 

Muhammed bin Saîd er-Razzez- Ca‟fer bin Muhammed bin Hasan el-Firyâbî- Abbas 

bin Velid- Yezid bin Zürey‟- Saîd- Katâde- Muhammed bin Sîrin- Ebu Hureyre 

tarîkiyle Ebu Hureyre rivayet etti.  Dedi ki: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Rüya üç 

kısımdır; Biri kiĢinin günlük yaĢantısında kendisini meĢgul eden Ģeylerden kaynaklanan 

rüyalar, diğeri hak ve gerçek rüyalar, üçüncüsü ise Ģeytanın üzüntü vermek için 

gösterdiği kâbuslardır. O Ģöyle derdi: “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir, boyuna 

vurulan zincirden hoĢlanmam. Çünkü ayağa vurulan zincir dinde sebat göstereceğine 

iĢarettir.”
361

 

Hatîb‟e göre “Ayağa vurulan zincir hoĢuma gider, boyuna vurulan zincirden 

hoĢlanmam. Çünkü ayağa vurulan zincir dinde sebat göstereceğine iĢarettir.” sözü 

dıĢındaki tüm lafızlar Hz. Peygamber‟e (sav) aittir. Bu söz ise Ebu Hureyre‟ye aittir. 

Hatîb, idrac iddiasını ispatlamak için Ma‟mer bin RaĢid‟in rivayetini kullanmaktadır. 

Zira Ma‟mer, Ebu Hureyre‟nin “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” sözünü Hz. 

Peygamber‟in sözünden ayırarak beyan etmiĢtir. HiĢam ve Halid, Muhammed bin 

Sîrin‟den hadisi kısaltarak rivayet etmiĢlerdir. Abdulvehhab es-Sekâfî, Eyyüb es-

Sehteyânî‟den o da Muhammed bin Sîrin‟den, HiĢam ve Halid‟in rivayet etikleri Ģekilde 

nakletmiĢtir.
 362

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için bazı rivayetler sevkeder. Bu 

rivayetlerden Ma‟mer bin RâĢid‟in rivayetinde Rasûlullah‟ın (sav), ahir zamanda 

Müslümanların rüyaları hakındaki sözü Ebu Hureyre‟nin “Bana rüyada pranga görmek 

hoĢ gelir…” açıklamasından ayrılarak beyan edilmiĢtir. Rivayet Ģu Ģekildedir: 
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اىُ  ٌْجيََّ ًَ ا بػ١ِ َّ ٍْ ِٓ ئِ َُ ثْ ١ ِ٘ ِٓ ئثِْوَا لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ ُّٟ ثْ ِٓ ػٍَِ ََ ٌْؾَ وَحِ  -أفجؤبٖ أثَُٛ ا ْٖ ٌْجَ ٔب  -ثبِ

 ُٓ لُ ثْ َّ وَ اثٓ ٠ي٠ل اٌقلاي ٔب أؽَْ َّ ِٓ ػُ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ِٓ ئِ ُٓ ٠ي٠َِلَ ثْ ُّٞ ٔبَ أثَُٛ ثىَْوِ ثْ بكِ َِ ٛهٍ اٌوَّ ُٖ ْٕ َِ

اقِ  ىَّ وٌ ػَجْلُ اٌوَّ َّ ؼْ َِ ُ  أٔب  ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ْٓ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ ػَ َٓ ػَ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ةَ ػَ ْٓ أ٠َُّٛ ػَ

َُ لبَيَ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ِْ لا رىََبكُ هؤ٠ب اٌّإِٓ رىنة، ٚإٔللىُ هؤ٠ب إٔللىُ  ػ١ٍََْ ب َِ " فِٟ آفِوِ اٌيَّ

 َٚ ُٗ، ؽَل٠ِضبً،  ََ ًُ ٔفَْ عُ سُ ثِٙبَ اٌوَّ ؤ٠ْبَ ٠ؾَُلِّ اٌوُّ َٚ  ،ِ َٓ اللََّّ ِِ وَٜ  ْْ َٕخُ ثُ ََ ٌْؾَ ؤ٠َْب ا ؤ٠ْبَ صلَاصَخ؛ٌ اٌوُّ اٌوُّ

 ِْ ١ْطَب َّْ َٓ اٌ ِِ  ٌٓ ؤ٠ْبَ رؾَْي٠ِ اٌوُّ َٚ2 ُْ ١ٌْمَُ َٚ سُ ثِٙبَ أؽََلًا  ُْ هُؤ٠ْبَ ٠ىَْوَُ٘ٙبَ فلَا ٠ؾَُلِّ ئمَِا هَأَٜ أؽََلُوُ َٚ  ،

 ًِّ َٖ ُ١ٍْ  .”فَ

. ِٓ ٠ ٌْم١َْلُ صجَبَدٌ فِٟ اٌلِّ ، ا ًّ أوَْوَُٖ اٌغُ َٚ ٌْم١َْلَ  لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: ٠ؼُْغِجُِٕٟ ا َٚ   لبَيَ: 

Ebu Hureyre- Muhammed bin Sîrin- Eyyüb- Ma‟mer bin RâĢid- Abdurrezzâk 

tarikiyle Nebî (sav) Ģöyle buyurdu: “Ahir zamanda mü‟min‟in rüyası neredeyse hiç 

yanlıĢ çıkmayacaktır...”  

Muhammed bin Sîrin dedi ki: Ebu Hureyre Ģöyle dedi: “Bana rüyada pranga 

görmek hoĢ gelir…” 
363

 

  Hatîb, birçok idraclı rivayeti verdikten sonra râvilerin hadisi rivayet “Bana 

rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” sözünü Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne ilave 

ettiklerini belirtmektedir. 

Bazı temel hadis kitaplarında rivayet, Ebu Hureyre‟nin “Bana rüyada pranga 

görmek hoĢ gelir…” sözü hadisten ayrılmadan veya “ ُ٠مَُٛي َْ وَب َٚ  gibi ”٠مَُٛيُ “ -”لبَيَ “ -”

lafızlarla ayrılarak nakledildiği için karıĢıklığa sebep olmuĢtur. Örneğin Müslim‟in 

Sahih‟inde rivayet Ģu Ģekilde geçmektedir: 

ةَ  ْٓ أ٠َُّٛ ، ػَ ُّٟ َّ٘بةِ اٌضَّمفَِ َٛ ٌْ صَٕبَ ػَجْلُ ا ، ؽَلَّ ُّٟ ىِّ َّ ٌْ وَ ا َّ ُٓ أثَِٟ ػُ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ

َُ لبَيَ  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ْٓ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ، ػَ ، ػَ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ْٓ ، ػَ ِّٟ قْز١ِبَِٔ ََّ : اٌ

ًَ " ..." ئمَِا الْزوََةَ  سْ ثِٙبَ إٌَّب لَا ٠ؾَُلِّ َٚ 
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ِٓ : »لبَيَ   ٠ ٌْم١َْلُ صجَبَدٌ فِٟ اٌلِّ ا َٚ  ًَّ ٌْغُ أوَْوَُٖ ا َٚ ٌْم١َْلَ  أؽُِتُّ ا ٌْؾَل٠ِشِ « َٚ َٛ فِٟ ا فلََا أكَْهِٞ ُ٘

 َٓ ١و٠ِ ٍِ  ُٓ َْ لبٌََُٗ اثْ  " أَ

Muhammed bin Ebi Ömer el-Mekkî- Abdülvehhab es-Sekafî- Eyyub es-

Sahtiyânî- Muhammed bin Sîrin- Ebu Hureyre tarikiyle Ebu Hureyre Nebi‟nin (sav) 

Ģöyle buyurduğunu nakletti: “Ahir zamanda mü‟minin rüyası…” Dedi ki: “Bana rüyada 

pranga görmek hoĢ gelir…” 

Hadisi rivayet eden ravilerden biri (muhtemelen Eyyûb es-Sahtiyânî), rüyada 

pranga görmek ile ilgili sözün hadisin aslından mı olduğu yoksa Ġbn Sirîn‟in sözü mü 

olduğu konusunda tereddüt ettiğini belirtmiĢtir.
364

  

 Tirmîzî‟nin Sünen‟inde Ahmed bin Ebî Ubeydullah es-Selimiyye el-Basrî- 

Yezid bin Zurey‟- Katâde- Muhammed bin Sîrin- Ebu Hureyre tarikiyle geçen rivayette 

de pranga ile ilgili sözün Hz. Peygamber‟in (sav) sözünden ayrıldığı görülmektedir. 

Ancak bu rivayette de Hatîb‟in Ebu Hureyre‟ye ait dediği kısım “ ُ٠َمُٛي َْ وَب َٚ ” denilerek 

hadisten ayrıldığı için “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” sözünün kime ait 

olduğu konusunda açık bir beyan yoktur. Bu da sözün kime ait olduğu konusunda 

karıĢıklığa sebep olmuĢtur.
365

   

Elimizdeki temel hadis kitaplarında hadis genel olarak Hatîb‟in idracsız dediği 

Ģekilde, Ebu Hureyre‟nin “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” sözü hadisten 

ayrılarak nakledilmiĢtir. Örneğin Ma‟mer‟in Camî‟inde yer alan rivayet Ģu Ģekildedir: 

ْٓ أثَِٟ  ، ػَ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ْٓ أ٠َُّٛةَ، ػَ وٌ، ػَ َّ ؼْ َِ اقِ لبَيَ: أفَْجؤَََب  ىَّ أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اٌوَّ

َُ لبَيَ:  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ًِّ  . فِٟ آفِوِ.»٘و٠َُْوَحَ، ػَ َٖ ُ١ٍْ ُْ فَ ١ٌْمَُ َٚ  «.  أؽََلًا 

ِٓ ٠ؼُْغِجُ »لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ:  ٠ ٌْم١َْلُ صجَبَدٌ فِٟ اٌلِّ ، ا ًَّ ٌْغُ أوَْوَُٖ ا َٚ ٌْم١َْلُ   «ِٕٟ ا
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Abdurrezzak- Ma‟mer- Eyyub- Ġbn Sîrîn- Ebu Hureyre tarikiyle Nebi (sav) 

ġöyle buyurdu: “Âhir zamanda mü‟minin rüyası…” Ebu Hureyre dedi ki: “Bana rüyada 

pranga görmek hoĢ gelir…” 

صَِٕ  ٕبَكِ، ٚؽَلَّ ٍْ ْٓ أ٠َُّٛةَ، ثِٙنََا الْإِ وٌ، ػَ َّ ؼْ َِ اقِ، أفَْجؤََبَ  ىَّ صَٕبَ ػَجْلُ اٌوَّ ُٓ هَافغٍِ، ؽَلَّ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ٟ

 ِٓ ٠ ٌْم١َْلُ صجَبَدٌ فِٟ اٌلِّ ا َٚ  ، ًَّ ٌْغُ أوَْوَُٖ ا َٚ ٌْم١َْلُ،  ٌْؾَل٠ِشِ: لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: ف١َؼُْغِجُِٕٟ ا لبَيَ فِٟ ا َٚ .

لبَيَ إٌَّ  َٚ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ُّٟ حِ جِ َّٛ ُّٕجُ َٓ اٌ ِِ َٓ عُيْءًا  أهَْثؼ١َِ َٚ زَّخٍ  ٍِ  ْٓ ِِ ِٓ عُيْءٌ  ِِ إْ ُّ ٌْ  هُؤ٠ْبَ ا

Muhammed bin Rafi‟- Abdürrezzâk- Ma'mer- Eyyûb- Ebû Hüreyre tarîkiyle Ebu 

Hureyre dedi ki: “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” 

Nebî (sav) “Mü‟minin rüyası peygamberliğin kırk altı cüzünden bir cüzdür.” 

buyurdu.
366

 

Ebu Davud‟un Sünen‟inde de Ebû Hüreyre- Muhammed bin Sîrin- Eyyüb- 

Abdülvehhab- Kuteybe bin Saîd tarîkiyle geçen rivayette de rüya çeĢitleri ayrıntılı bir 

Ģekilde Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek verildikten sonra, Ebu Hureyre‟nin pranga 

ile ilgili sözü hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir.
367

 

Tirmizî‟nin Sünen‟inde Hasan bin Ali el-Hallâl- Abdürrezzâk- Ma‟mer- Eyyüb- 

Ġbn Sîrin- Ebû Hüreyre tarikiyle nakledilen rivayette Ebu Hureyre‟nin “Ayağa vurulan 

…” sözü hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir.
 368

 Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde
369

 ve 

Beyhâkî‟nin Âdab
370

 adlı eserinde rivayet Hatîb‟in idracsız dediği Ģekilde bize 

ulaĢmıĢtır. 

Rivayet hakkında Hatîb dıĢındaki bazı muhaddisler de yorum yapmıĢlardır. 

Beyhâkî‟nin ġua‟bu‟l-iman kitabında incelemekte olduğumuz hadis metni verildikten 
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sonra bazı râvilerin, Ebu Hureyre‟ye ait olan “Bana rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” 

sözü hadise idrac ettiği ifade edilmektedir.
371 

Ġbn Abdülber‟in et-Temhîd‟inde
372

 ve Ġbn Hacer‟in Fethu‟l-bârî‟sinde
373

 “Bana 

rüyada pranga görmek hoĢ gelir…” Ģeklindeki sözün Ebu Hureyre‟ye ait olduğu 

görülmektedir ancak idracla ilgili bir açıklama yoktur. 

Rivayetleri incelediğimiz zaman Ebu Hureyre‟nin sözünün genel olarak Hz. 

Peygamber‟in (sav) sözünden ayrılarak beyan edildiğini tespit ettik. Bazı rivayetlerde 

ise Tirmîzî‟nin Sünen‟inde
374

  olduğu gibi Ebu Hureyre‟nin “Ayağa vurulan …” sözü 

َْ ٠َمُٛيُ “ وَب َٚ ” ve benzeri lafızlarla ayrılmıĢtır ancak bu karıĢıklığa sebep olmuĢtur. 

Gerek idracsız rivayetlerin müdrec rivayetlerden oldukça fazla olması gerekse de 

muhaddislerin idrac konusunda Hatîb ile aynı görüĢte olmaları Hatîb‟in iddiasında 

isabet ettiğini göstermektedir. 

 

2.11. Yeni Doğan Çocuğa ġeytanın Dokunması Ġle Ġlgili Rivayetler 

Hz. Peygamber‟den (sav), her doğan çocuğa Ģeytanın dokunduğu, ancak bundan 

Meryem binti Ġmrân ve oğlu Îsâ'nın hariç olduğu nakledilmiĢtir. Rivayet Ģu Ģekildedir: 

 ُِ  ِٓ ِٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ُٓ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ُٓ ِؾّل ثٓ ػجل أفَْجؤََِٟ  لُ ثْ َّ ًٍ أؽَْ ْٙ ٍَ لٍ الَىَْهَقُ أٔب أثَُٛ  َّّ ؾَ

ُٓ ى٠ِبَكٍ ٔب  اؽِلِ ثْ َٛ ٌْ كٌ ٔب ػَجْلُ ا لَّ ََ ُِ ٌْمبَضِٟ ٔب  ؾَبقَ ا ٍْ ُٓ ئِ ًُ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ُْ ٔب ئِ ٌْمطََّب اللَّ ثٓ ى٠ِبَكٍ ا

ْٓ أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ لبَيَ: لبَيَ  ؼ١ِلٍ ػَ ٍَ  ْٓ ِّٞ ػَ ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ وٌ ػَ َّ ؼْ َِ: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  هٍٛي اللَّ 

 َْ وَا ّْ ْٕذَ ػِ َُ ثِ و٠َْ َِ ِٗ ئلِاَّ  َِّ َِ  ْٓ ِِ بهِفًب  َٕ  ًُّ ِٙ زَ َْ ، ف١ََ ُْ ١َّْْطَب ُٗ اٌ َُّ َّ ٌُٛكٍ ئلِاَّ ٠َ ْٛ َِ  ْٓ ِِ ب  َِ  "

اثَْٕٙبَ لبَيَ:  َٚ ِِ ٠َّزَٙبَ  مُهِّ َٚ ئِِّٟٔ أػ١ُِنُ٘بَ ثهَِ  َٚ { : ُْ ُْ لوََأْرُ ئْزُ ِّ  ْْ ِ {فاَ ُِ ع١ِ ِْ اٌوَّ ١َّْْطَب  َٓ اٌ

Muhammed bin Hüseyin bin Muhammed el-Ezrak- Ebu Sehl Ahmed bin 

Muhammed bin Abdullah bin Ziyad- Ġsmaîl bin Ġshak el-Kadı- Müsedded- Abdulvahid 
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bin Ziyad- Ma‟mer- Zuhrî- Saîd- Ebu Hureyre tarîkiyle Ebu Hureyre rivayet etti. Dedi 

ki: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Dünyaya gelen hiçbir çocuk yoktur ki, Ģeytan ona 

dokunmamıĢ olsun. Çocuk Ģeytanın dokunmasından feryad ederek ağlar. Bundan yalnız 

Ġmran‟ın kızı Meryem ile Meryem‟in oğlu Îsa (as) müstesnadır.” Dedi ki: Dilerseniz Ģu 

(Âli Ġmran suresi 36.ayet ) ayeti okuyun: “Onu ve soyunu kovulmuĢ Ģeytandan senin 

korumana bırakıyorum.”
 375

 

Hatîb‟e göre rivayette geçen “ ُفاْ ّئزُ لوأر ” ifadesine kadar olan kısım Hz. 

Peygamber‟e (sav) aittir. Bundan sonra gelen “Dilerseniz Ģu ayeti okuyun -muhakkak ki 

ben, onu ve onun zurriyetini, taĢlanmıĢ Ģeytandan Sana sığındırırım.” Ģeklindeki 

açıklama ise Ebu Hureyre‟ye aittir. Ancak bazı raviler bu açıklamayı hadise ilave 

etmiĢlerdir.
 376

 

Hatîb, hadisin müdrec olduğunu kanıtlamak için Abdurrezzâk bin Hemmâm, 

Abdüla‟lâ bin Abdüla‟lâ ve Muhammed bin Sevr‟in, Ma‟mer‟den rivayetlerini sevk 

eder.
 

 Zira bu raviler rivayetlerinde Ebu Hureyre‟nin “dilerseniz…” açıklamasını 

hadisten ayırarak beyan etmiĢlerdir.
377

 Abdurrezzak‟ın Ma‟mer‟den rivayeti Ģu 

Ģekildedir: 

 ُٓ ُُ ثْ ١ِ٘ ُْ ئثِْوَا صىَُ َْ ؽَلَّ لَا ّْ ِٓ ؽَ ُّٟ لبَيَ: لوََأْدُ ػٍٝ ِؾّل ثْ ٌْجوَْلبَِٔ فأفجؤب أثَُٛ ثىَْوٍ ا

ِٓ أثَِٟ طبٌت: ِٓ ُٔٛػِ ثْ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُُ اثْ صىَُ ِٓ ى٠َِبكٍ ؽَلَّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ِٓ ِ ثْ لوََأْدُ ػٍََٝ ػَجْلِ اللََّّ َٚ لبَيَ: 

 ِٗ ٠ْ َٚ ١وَ ؾَبقُ أٔب  ِّ ٍْ اقِ لبَلا: ٔب ئِ ىَّ وٌ ٔب ػَجْلُ اٌوَّ َّ ؼْ َِ  ْٓ ١ِّتِ ػَ ََ ُّ ٌْ ػٓ اٌي٘وٞ ػٓ ٍؼ١ل ثٓ ا

َُ لبي: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ْٓ هٍٛي اللَّ  اثَْٕٙبَ "..." ِب ِٓ ٌِٛل  أثَِٟ ٘و٠َُْوَحَ ػَ َٚ  َُ و٠َْ َِ  ئلِاَّ 

َُّ ٠مَُٛيُ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: الْوَءُ  َٓ لبَيَ: صُ ِِ ٠َّزَٙبَ  مُهِّ َٚ ئِِّٟٔ أػ١ُِنَُ٘ب ثِهَ  َٚ { : ُْ ئْزُ ِّ  ْْ ٚا ئِ

.} ُِ ع١ِ ِْ اٌوَّ ١َّْْطَب  اٌ

Ġshak- Abdurrezzâk- Ma‟mer- Zuhrî- Saîd bin Müseyyeb- Ebu Hureyre tarikiyle 

Ebu Hureyre Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu rivayet etti: “Dünyaya gelen ...” 

                                                 

375
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 173. 

376
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 173. 

377
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 173. 
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Râvi dedi ki: Ebu Hureyre Ģöyle dedi: “Dilerseniz Ģu ayeti okuyun...
378

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı diğer rivayetlerden Abdüla‟lâ 

bin Abdüla‟lâ
379

 ve Muhammed bin Sevr‟in
380

 rivayetleri de metin yönünden 

Abdurrezzâk‟ın rivayeti gibidir. Ebu Hureyre‟nin “Dilerseniz Ģu ayeti okuyun…” sözü 

hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir. ġuayb‟ın Zührî‟den rivayeti de Hatîb‟in iddiasını 

ispatlayan rivayetlerdendir. Ebu Hureyre‟nin “Dilerseniz Ģu ayeti okuyun…” sözü 

hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir. 

Hatîb‟in müdrec olduğunu söylediği rivayet bazı hadis kaynaklarında da yer 

almaktadır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

ْٓ أثَِٟ  ِٓ الََْػْوَطِ، ػَ ٔبَكِ، ػَ ، لبَيَ: صٕب أثَُٛ اٌيِّ ُْ ف١ْبَ ٍُ ُّٞ لبَيَ: صٕب  ١ْلِ َّ ٌْؾُ صَٕبَ ا ؽَلَّ

 َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ ُْ فِٟ ٘و٠َُْوَحَ، لبَيَ: لبَيَ هَ ١َّْْطَب ُٓ اٌ ٌُٛكٍ ئلِاَّ ٠طَْؼَ ْٛ َِ  ْٓ ِِ ب  َِ  " : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ

ب،  َّ ِٙ لَائىَِخَ ؽَفَّذْ ثِ َّ ٌْ َّْ ا ِ ُٗ، فاَ َِّ أُ َٚ  ٝ ََ ِٗ، ئلِاَّ ػ١ِ ُْ ٔغُْضِ وَزفِِ ئْزُ ِّ  ْْ ئِ َٚ الْوَءُٚا  ئِِّٟٔ َٚ َٚ { :

 ِْ ١َّْْطَب َٓ اٌ ِِ ٠َّزَٙبَ  مُهِّ َٚ { ]آي ػّواْ: أػ١ُِنُ٘بَ ثهَِ  ُِ ع١ِ  [ "16اٌوَّ

Humeydî- Süfyân- Ebu Zenad- E‟rac- Ebu Hureyre- tarîkiyle Ebu Hureyre, Hz 

Peygamber‟den (sav) Ģöyle nakletmiĢtir: “Yeni doğan çocuklardan… ġüphesiz o ikisini 

melekler korudu. Ġsterseniz Ģu ayeti okuyun...”
381

 

Hatîb‟in örnek gösterdiği metinde müdrec kısmın baĢında faili gizli bir “dedi 

ki…” fiili bulunuyordu; buradaki metinde o da hazfedilmiĢ, söz konusu kısım tam 

olarak metnin üst kısmına birleĢtirilmiĢtir.  

Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde el-Fadl bin el-Hübab- Müsedded bin Müserhed- 

Abdulvahid bin Ziyad- Ma‟mer- Zuhrî- Saîd bin el-Müseyyeb- Ebu Hureyre tarikiyle 

gelen rivayette de Ebu Hureyre‟nin sözünün Hz. Peygamber‟in (sav) sözüne idrac 

edildiği görülmektedir.
382

 

                                                 

378
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 174. 

379
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 174. 

380
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 175. 

381
 Humeydî a.g.e, c. 2, s. 233. 

382
 Ġbn Hibbân a.g.e, c. 14, s. 129. 
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Hatîb‟in de iĢaret ettiği Ģekilde idracsız rivayetler birçok kaynakta, müdrec 

olduğu ileri sürülen kısım Ebu Hüreyre‟ye nispet edilerek Hz. Peygamber‟in hadisinden 

ayrı beyan edilmiĢtir. Bu rivayetlerden biri Ģöyledir:  

 ٍَ صَِٕٟ  ، لَبيَ: ؽَلَّ ِّٞ ْ٘وِ ِٓ اٌيُّ ؼ١َْتٌ، ػَ ُّ ، أفَْجؤَََب  ِْ ب َّ صَٕبَ أثَُٛ ا١ٌَ ١ِّتِ، ؽَلَّ ََ ُّ ُٓ اٌ ؼ١ِلُ ثْ

، ٠َمُٛيُ: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ؼْذُ هَ ِّ ٍَ  :ُْٕٗ ُ ػَ َٟ اللََّّ ب » لبَيَ: لبَيَ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ هَضِ َِ

ٌُٛكٌ ئلِاَّ  ْٛ َِ  ََ ْٓ ثَِٕٟ آكَ ِِ »... َّ٠ مُهِّ َٚ ئِِّٟٔ أػ١ُِنَُ٘ب ثِهَ  َٚ َُّ ٠َمُٛيُ أثَُٛ ٘و٠َُْوَحَ: } ِْ صُ ١ْطَب َّْ َٓ اٌ ِِ زَٙبَ 

{ ]آي ػّواْ:  ُِ ع١ِ  [16اٌوَّ

  Ebul-Yeman- ġuayb- Zuhrî- Saîd bin el-Müseyyeb- Ebu Hureyre tarîkiyle Ebu 

Hureyre dedi ki: Resûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu iĢittim: “Dünyaya gelen hiçbir 

çocuk yoktur ki….” Bundan sonra Ebû Hüreyre: “Dilerseniz Ģu ayeti okuyun…” 

demiĢtir.
 383

 

Açıkça görüldüğü üzere metinde, Ebu Hureyre‟nin sözü Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözünden ayrı biçimde nakledilmiĢtir. Bu formdaki metinler Müslim
384

 ve Ġbn Hanbel
385

 

tarafından da nakledilmiĢtir. Ebu Hureyre‟nin sözünün Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözünden ayrılarak beyan edildiği benzer diğer hadis kaynaklarında da yer 

alamaktadır.
386

  

Bazı rivayetlerde ise hadisin sadece ilk kısmı nakledilmiĢtir. Onlardan biri 

Ģöyledir:  

 ِٓ وٍ، ػَ َّ ؼْ َِ  ْٓ صَٕبَ ػَجْلُ الَْػٍََْٝ، ػَ ْٓ أثَِٟ  ؽَلَّ ١ِّتِ، ػَ ََ ُّ ٌْ ِٓ ا ؼ١ِلِ ثْ ٍَ  ْٓ ، ػَ ِّٞ ْ٘وِ اٌيُّ

َُ لبَيَ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ ٌُٛكٍ ٠ٌُٛلَُ، ئلِاَّ » ٘و٠َُْوَحَ، أَ ْٛ َِ  ْٓ ِِ ب  َِ»... 

                                                 

383
 Buhârî, a.g.e, c. 4, s. 164. 

384
 Müslim, a.g.e, c. 4, s. 1838, h.n. 146. 

385
 Ġbn Hanbel, a.g.e, c. 12, s. 106 ve c. 13, s. 136. 

386
 et-Taberânî, Mu’cemü’l-evsat, c. 7, s. 38; et-Taberânî, Müsnedü’Ģ-Ģamiyyin, c. 3, s. 29- c. 4, s. 167; Begavî, 

a.g.e, c. 14, s. 406; Ebu Avâne, el-Müstahrec, c. 18, s. 374; Bezzâr, a.g.e, c. 14, s. 178. 
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Abdüla‟la- Ma‟mer- Zuhrî- Saîd bin el-Müseyyeb- Ebu Hureyre tarîkiyle Ebu 

Hureyre Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu rivayet etti: “Yeni doğan çocuklardan 

hiçbiri yoktur ki …”
387

 

Hadisin geçtiği Ģerhlere baktığımız zaman genel olarak Ebu Hureyre‟nin 

sözünün delalet ettiği mana üzerinde yoğunlaĢıldığını görmekteyiz. Ġdrâcla ilgili açık 

bilgi verilmese de “Ġsterseniz Ģu ayeti okuyun …” sözünün Ebu Hureyre‟ye nispet 

edildiği görülmektedir.
388

  Ġbn Hacer, Ebu Sâlih‟in Ebu Hureyre‟den rivayetindeki Ebu 

Hureyre‟nin Al-i Ġmran suresi 35. ayetinin okunmasını tavsiye ettiği açıklamanın hadise 

deercedildiğini ifade etmiĢtir.
389

 

Bazı rivayetlerde Ebu Hureyre‟nin sözü yer almamıĢtır. Birçok rivayette ise Ebu 

Hureyre ile Hz. Peygamber‟in (sav) sözü ayrılarak beyan edilmiĢtir. Rivayetin geçtiği 

kaynakları incelediğimiz zaman genel olarak bu hadisin idracsız bir Ģekilde bize 

ulaĢtığını tespit ettik. Hadisin Ģerhinde her ne kadar idrac yönüne çok vurgu yapılmasa 

da Ebu Hureyre‟nin sözü hadisten ayrılarak rivayet incelenmiĢtir. 

Rivayetlerin geçtiği temel hadis kitaplarını inceleyip rivayet hakkında mana, 

siyak-sibak ve genel kanaata baktığımız zaman hadisin sonundaki “Dilerseniz Ģu ayeti 

okuyun…” tavsiysinin Ebu Hureyre‟ye ait olduğu anlaĢılmaktadır. 

 

2.12. Hasan Bin Ali’nin Hz. Peygamber’e Benzediği Ġle Ġlgili Rivayetler 

Hz Ali‟nin oğlu Hasan‟ın Hz Peygamber‟e (sav) benzediği birçok râvi tarafından 

nakledilmiĢtir. Bu râvilerden birisi de Ebu Cuheyfe‟dir. Ebu Cuheyfe Hz. Peygamber‟i 

(sav) görmüĢ ve onun Hasan bin Ali‟ye benzediğini söylemiĢtir. Hatîb‟e göre bu mahfuz 

bir hadistir. 

Ebu Cuheyfe ile ilgili ayrı, müstakil bir rivayette ise ona, üzerinde Ģeytan yazılı 

bir elbise verildiği, elbiseyi görünce istiaze getirerek onu elinden attığı 

                                                 

387
 Ġbn Ebî ġeybe, a.g.e, c. 6, s. 288. 

388
 el-Aynî, a.g.e, c. 18, s. 140; Kastallânî, Ebü'l-Abbas ġehabeddin Ahmed bin Muhammed, ĠrĢadü’s-sâri, yedinci 

baskı, Mısır, h.1323, c. 5, s. 298; Dr. Musa ġahin, a.g.e, c. 9, s. 236; Nevevî, a.g.e, c. 15, s. 120. 
389

 Ġbn Hacer, a.g.e, c. 6, s. 470. 
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nakledilmektedir. Bazı rivayetlerde bu iki haber birleĢtirilmiĢ ve elbise olayı Hz. 

Peygamber‟e nispet edilmiĢtir.  

Hatîb‟in bildirdiğine göre, Ebu Cuheyfe‟den gelen Hasan‟ın Hz. Peygamber‟e 

(sav) benzerliği ile ilgili rivayet Ģöyledir: 

َْ أثَُٛ اٌْ  وَا ْْ ِٓ ثِ ِ ثْ ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍهِِ ثْ َّ ٌْ ُٓ فأفجؤب ػَجْلُ ا لُ ثْ َّ اػِعُ أٔب أؽَْ َٛ ٌْ ُِ ا ٍِ مبَ

 ًُ بػ١ِ َّ ٍْ خَ ٔب ئِ ٍَ ُٓ وُٕبَ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ بيُ ٔب  َّّ ٌْغَ ؼ١ِلٍ ا ٍَ خَ ٔب أؽّل اثٓ  َّ ِٓ فُي٠َْ ًِ ثْ ٌْؼَجَّب ِٓ ا ًِ ثْ ٌْفضَْ ا

ٌْذُ أثَبَ عُؾ١َْفَخَ  أَ ٍَ ُٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ لبَيَ:   ثْ

 ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  َّٟ ُٓ ٠ْجٙٗهَأ٠َْذُ إٌَّجِ ََ ٌْؾَ َْ ا وَب َٚ  . ُْ ؟ لبَيَ: ٔؼََ َُ ٍَّ 

Ġsmaîl bin Ebî Halid dedi ki: Eba Cuheyfe‟ye sordum, o da dedi ki: “Nebî‟yi 

(sav) gördüm, Hasan bin Ali ona benziyordu.”
390

 

Hatîb‟in naklettiğine göre, Ebu Cuheyfe‟ye verilen elbiseyle ilgili rivayet ise 

Ģöyledir: 

ًِ اٌمطبْ أٔب ِؾّل ثٓ ػضّبْ ثٓ ٌْفضَْ ِٓ ا ِٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ُٓ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ُّٟ  أفجؤب  ِِ ٠ؾ١ََْٝ ا٢كَ

 ِٓ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ُٓ غ١ِبَسٍ ػَ ُٔ ثْ ٍّٞ ٔب ؽَفْ ُٓ ػَلِ ُٓ اٌفضً اٌجٕٛوائٟ ٔب ىَوَو٠َِّب ثْ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ٔب ا

ْٓ أثَِٟ عُؾ١َْفخََ لبَيَ:  أثَِٟ فَبٌلٍِ ػَ

  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  َّٟ ِٗ ئٌَِٝ " هَأ٠َْذُ إٌَّجِ ْٚ ٠نََْ٘تُ ثِ بهِ أَ َّٖ ٌْمَ َٓ ا ِِ ةٍ  ْٛ أرٟ ثضَِ

" ِْ ١َّْْطَب َٓ اٌ ِِ  ِ لبَيَ: أػَُٛمُ ثبِللهَّ َٚ  ِٗ ٝ ثِ َِ ، فوََ ٌْ ١ْطَب َّ ىْزُٛةٌ  َِ  ِٗ بهِ ػ١ٍََْ َّٖ ٌْمَ  ا

Ebu Cuheyfe dedi ki: "Hz. Peygamber'i (bir defasında Ģöyle) gördüm. 

ÇamaĢırcıdan, üzerinde Ģeytan yazan (Ģeytan figürü olan) bir elbise getirdi veya 

çamaĢırcıya (böyle) bir elbise götürdü; onu (yere) attı ve ġeytandan Allah'a sığınırım." 

dedi.
 391

 

                                                 

390
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 178. 

391
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 176. 
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Hatîb‟e göre Ebu Cuheyfe‟den nakledilen müstakil iki rivayet birleĢtirilerek 

nakledilmiĢtir. Ve bu da idraca sebep olmuĢtur. Zira Hatîb‟e göre yukarıda verdiğimiz 

ikinci rivayette Bûsarâî‟nin Zekeriya bin Adî‟den rivayet ettiği haberde, elbise ile ilgili 

anlatılan Hz. Peygamber (sav) ile alakalı değildir.  

Ġbn Ebî Halid Muhammed bin Abdullah bin el-Künâse, Zuheyr bin Muâviye, 

Süfyân bin Uyeyne, Vekî‟ bin Cerrah, Gaylan bin Câmi‟, Halid bin Abdullah el-

Muzenî, Muhammed bin Fadıl bin Hezvan, Abdullah bin Ġdris el-Evdî ve diğer bazı 

râviler de Ġsmaîl bin Ebî Halid- Ebu Cuheyfe vasıtasıyla Hasan bin Ali‟nin Hz. 

Peygamber‟e (sav) benzediği ile ilgili rivayeti nakletmiĢlerdir.  

Ġsmaîl bin Ebî Halid‟in Ebu Cuheyfe‟den naklettiği Hasan bin Ali‟nin Hz. 

Peygamber‟e (sav) benzediği hakkındaki söz yukarıdaki râviler tarafından Ģu Ģekilde 

nakledilmektedir: 

 ُٓ لُ ثْ َّ اػِعُ أٔب أؽَْ َٛ ٌْ ُِ ا ٍِ ٌْمبَ َْ أثَُٛ ا وَا ْْ ِٓ ثِ ِ ثْ ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍهِِ ثْ َّ ٌْ فأفجؤب ػَجْلُ ا

ُٓ وَُٕ  لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ بيُ ٔب  َّّ ٌْغَ ؼ١ِلٍ ا ٍَ خَ ٔب أؽّل اثٓ  َّ ِٓ فُي٠َْ ًِ ثْ ٌْؼَجَّب ِٓ ا ًِ ثْ ٌْفضَْ ًُ ا بػ١ِ َّ ٍْ خَ ٔب ئِ ٍَ ب

ٌْذُ أثَبَ عُؾ١َْفخََ: أَ ٍَ ُٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ لبَيَ:  َْ  ثْ وَب َٚ  . ُْ ؟ لبَيَ: ٔؼََ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  َّٟ هَأ٠َْذُ إٌَّجِ

ُٓ ٠ْجٙٗ. ََ ٌْؾَ  ا

Ahmed bin Saîd el-Cemal- Muhammed bin Künase- Ġsmaîl bin Ebî Halid 

tarikiyle Ġsmaîl bin Ebî Halid dedi ki: Ebu Cuheyfe‟ye sordum: Nebî‟yi (sav) gördün 

mü? Dedi ki: “Evet, Hasan bin Ali ona benziyordu.”
 
 

Ebu Cuheyfe‟den nakledilen bu rivayette elbise ile ilgili mesele yer almamıĢtır. 

Hatîb‟in isimlerini verdiği diğer râvilerin rivayetlerinde de aynı Ģekilde elbise ile ilgili 

mesele yer almamıĢtır. 
392

 

 Hatîb‟in idraca sebep olan ravi olarak iĢaret ettiği Ubeyd bin YaîĢ, Zekeriya bin 

Adî‟den, Hafs bin Giyâs‟ın hadisini, Ebu Halid‟den rivayet eden kiĢiler rivayet etti. 

                                                 

392
 Hatîb el-Bağdâdî, a.g.e, c. 1, s. 178- 181 arası. 
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Ancak peĢinden elbise ile ilgili meseleyi naklederek iki rivayeti birleĢtirdi. Bu yüzden 

Hatîb‟e göre idrac meydana gelmiĢtir.
393

 

Hatîb‟in bildirdiğine göre bu iki rivayet aĢağıda tek rivayet haline 

getirilmiĢtir.
394

 

ِٓ ػَجْلِ  ِّٟ ثْ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ ٍّٟ ا ِٗ أثَُٛ ػٍَِ ِٓ  فأَفَْجو١ََِٔ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ لُ ثْ َّ مْوِبُ ٔب أؽَْ ُّ ٌْ ِ ا اللََّّ

ُّٟ ٔب  ِّ ٍَ َُّ ًَ اٌ بػ١ِ َّ ٍْ ُٓ عَؼْفوٍَ اٌّط١وٞ ٔب ِؾّل اثٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ٍُفَ أٔب  َِ ٔب ٠ُٛ ُٓ ٠ؼ١َِ ػُج١َْلُ ثْ

ْٓ أثَِٟ ىَوَو٠َِّب  ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ ػَ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ُٓ غ١ِبَسٍ ػَ ٍّٞ ػٓ ؽفٔ  ثْ ُٓ ػَلِ "  عُؾ١َْفخََ لبَيَ:ثْ

 َّٖ ٌْمَ َٓ ا ِِ ةٍ  ْٛ جُُِٙٗ، ٚأرُٟ ثضَِ ْْ ُ٠ ٍّٟ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ َْ ا وَب َٚ  ، َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  َّٟ بهِ هَأ٠َْذُ إٌَّجِ

 ِ لبَيَ: أػَُٛمُ ثبِللهَّ َٚ  ،ِٗ ٝ ثِ َِ ٌْ فوََ ١ْطَب َّ ىْزُٛةٌ  َِ  ِٗ بهِ ػ١ٍََْ َّٖ ٌْمَ ِٗ ئٌَِٝ ا ْٚ ٠نََْ٘تُ ثِ "  أَ ِْ ١َّْْطَب َٓ اٌ ِِ 

Zekeriya bin Adî- Hafs bin Giyâs- Ġsmaîl bin Ebî Halid- Ebu Cuheyfe tarikiyle 

Ebu Cuheyfe dedi ki: “Nebî‟yi (sav) gördüm Hasan bin Ali ona benziyordu. Kassardan 

(çamaĢırcı)  bir elbise...”  

Ubeyd bin YaîĢ‟in rivayetinde görüldüğü üzere elbise ile ilgili mesele ile Hasan 

bin Ali‟nin Hz. Peygamber‟e (sav) benzediği ile ilgili söz birleĢtirilerek rivayet 

edilmiĢtir. Ġsmaîl bin Ebî Halid de Ebu Cuheyfe‟den rivayetinde sadece Hasan bin 

Ali‟nin Hz. Peygamber‟e (sav) benzediği ile ilgili kısmı nakletmiĢtir. 

Hatîb, idrac iddiasını ispatlamak için Ġbrahim bin Humeyd‟in rivayetini delil 

göstermektedir. Ayrıca elbise meselesi ile ilgili rivayetler arasında en iyisinin de 

Ġbrahim bin Humeyd‟in rivayeti olduğunu ifade etmektedir. 

وُ  َّ ُّٟ ٔب ػُ ٍِ ِِ ؾَب َّ ٌْ ًَ ا بػ١ِ َّ ٍْ ِٓ ئِ ُِ ثْ ٍِ ٌْمبَ ِٓ ا لَ ثْ َّ ِٓ أؽَْ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُِ ثْ ٌْىَو٠ِ ِٗ ػَجْلُ ا أفَْجو١ََِٔ

 ُٓ ِٓ ثْ َّ ؽْ ْٕلَاهٌ ٔب ػَجْلُ اٌوَّ ُّٟ ٔب ثُ ِِ ٌْؾَضْوَ َْ ا ُٓ ٘بَهُٚ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ لٍ  ِِ مْوِبُ ٔب أثَُٛ ؽَب ُّ ٌْ َُ ا ١ِ٘ ُٓ ئثِْوَا  ثْ

 ٍّٞ ْٙلِ وَهْدُ ػٍََٝ أثَِٟ عُؾ١َْفخََ  َِ َِ ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ لبَيَ: "  ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ١ْلٍ ػَ َّ ُٓ ؽُ ُُ ثْ ١ِ٘ ٔب ئثِْوَا

" ِْ ١ْطَب َّْ َٓ اٌ ِِ  ِ لبَيَ: أػَُٛمُ ثبِللهَّ َٚ ٍْ فىََوَُِ٘ٗ  ١ْطَب َّ ٛهَحَ  ُٕ خً  َِ ِٗ ػَلا ةٍ للَْ عُؼٍذ ػ١ٍََْ ْٛ  ثضَِ
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394
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Abdulkerim bin Muhammed- Ömer bin Ġbrahim- Ebu Hamid Muhammed bin 

Harun- Bünder- Abdurrahman bin Mehdî- Ġbrahim bin Humeyd- Ġsmail bin Ebî Halid 

tarikiyle Ġsmail dedi ki: Ebu Cuheyfe‟ye üzerimde Ģeytan sureti olan bir elbise olduğu 

halde uğradım. Dedi ki: ġeytandan Allah‟a (cc) sığınırım.” 

Hatîb, hadisi müdrec olarak nakleden baĢka tariklere de iĢaret etmektedir ancak 

muhakkik bu tarikleri kaynaklarda bulamadığını ifade etmiĢtir.
395

 

Ġsmaîl bin Ebî Halid‟in Ebu Cuheyfe‟den naklettiği Hasan bin Ali‟nin Hz. 

Peygamber‟e (sav) benzediğini anlatan, Hatîb‟in Mahfuz kabul ettiği, rivayet de idrac 

iddiasını ispatlamaktadır. Zira bu tür rivayetlerde de elbise olayı ile ilgili sözler yer 

almamaktadır. 

Bazı hadis kaynaklarında elbise ile ilgili mesele Hz. Peygamber‟e (sav) nispet 

edilerek nakledilmiĢtir. Örneğin Taberânî‟nin Mu‟cemu‟l-kebir‟inde Ģu Ģekilde 

geçmektedir: 

  ْٓ ، ػَ ٍّٞ ُٓ ػَلِ ، صٕب ىَوَو٠َِّب ثْ َِ ُٓ ٠ؼ١َِ ، صٕب ػُج١َْلُ ثْ ُّٟ فبَطِ ٍْ ًِ الََْ ٌْفضَْ ُٓ ا ًُ ثْ ٌْؼَجَّب صَٕبَ ا ؽَلَّ

ْٓ أثَِٟ عُ  ِٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ، ػَ ًَ ثْ بػ١ِ َّ ٍْ ْٓ ئِ ِٓ غ١ِبَسٍ، ػَ ِٔ ثْ ٍَّٝ  ؾ١َْفَخَ لبَيَ:ؽَفْ َٕ  َّٟ " هَأ٠َْذُ إٌَّجِ

١ْطَ  َّ ىْزُٛةٌ  َِ  ِٗ ػ١ٍََْ َٚ بهَ،  َّٖ ٌْمَ ِٗ ئٌَِٝ ا ْٚ ٠نََْ٘تُ ثِ بهِ، أَ َّٖ ٌْمَ َٓ ا ِِ ةٍ  ْٛ َٟ ثضَِ أرُِ َٚ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُْ اللَُّ ػ١ٍََْ ب

لبَيَ:  َٚ  َٟ ؾِ ُّ ِٗ فَ وَ ثِ َِ َ ِْ »فأَ ١َّْْطَب َٓ اٌ ِِ َِ ػُجَ هَفؼََُٗ « أػَُٛمُ ثبِللهِ  ُٓ ٠ؼ١َِ لَفَُٗ غ١َْوُُٖ ١ْلُ ثْ َٚ َٚ. 

Abbas bin el-Fazl el-Esfâtî- Ubeydullah bin YaîĢ- Zekeriya bin Adî- Hafs bin 

Giyâs- Ġsmaîl bin Ebî Halid- Ebu Cuheyfe tarikiyle Ġsmaîl bin Ebî Halid Ebu 

Cuheyfe‟den Ģöyle nakletti: “Nebî‟yi (sav) kasardan bir elbise....” 

 Ubeyd bin YaîĢ bunu merfu olarak aldı onun dıĢındakiler ise mevkuf saydı.
396

 

 Taberânî‟nin Mu‟cemu‟l-kebîr‟inde yer alan bu rivayette elbise ile ilgili mesele 

Hz. Peygamber‟e (sav) nispet ederken, Hz. Peygamer‟in (sav) Hasan bin Ali‟ye 

benzediğini anlatan söz yer almamıĢtır. 

                                                 

395
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Hatîb‟in mahfuz olduğunu söylediği Hz. Hasan‟ın Hz. Peygamber‟e benzediğini 

anlatan rivayetler müstakil olarak birçok kaynakta yer almaktadır.
397

 Örneğin 

Tirmizî‟nin Sünen‟inde rivayet Ģu Ģekildedir: 

 َّ ٌْؾُ صَٕبَ ا ُٓ أثَِٟ فَبٌلٍِ، لبَيَ:ؽَلَّ ، لبَيَ: صٕب اثْ ُْ ف١ْبَ ٍُ ُّٞ لبَيَ: صٕب  غَ أثَِٟ  ١ْلِ َِ ١ْذُ  َْ َِ

ٍْذُ ٌَُٗ: ؼَخِ، فمَُ ُّ ٌْغُ ،  عُؾ١َْفخََ ئٌَِٝ ا ُْ ؟ لبَيَ: ٔؼََ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ًْ هَأ٠َْذَ هَ َ٘ "

جُُِٙٗ  ْْ ُ٠ ٍّٟ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ َْ ا وَب َٚ" 

  Ebu Cuheyfe- Ġbn Ebî Halid- Süfyân- Humeydî tarikiyle Ġsmaîl bin Ebî Hâlid 

dedi ki: Ebî Cuheyfe ile cumaya gidiyorduk. Ona dedim ki: “Sen Rasûlullah‟ı (sav) 

gördün mü?” Dedi ki: “Evet, Hasan bin Ali ona benziyordu.” 
398

 

Suyûtî elbise ile ilgili mesele ile Hasan bin Ali‟nin Hz. Peygamber‟e (sav) 

benzediğini anlatan rivayetin birleĢtirilerek rivayet edilmesinin idraca sebep olduğunu 

ifade etmektedir. Ayrıca elbise ile ilgili meseleyi Ebu Cuheyfe‟den rivayet eden Ġbrahim 

bin Humeyd‟in yalnızca bu olayı aktararak rivayet ettiğini söylemiĢtir.
399

 Teberânî, 

üzerinde Ģeytan sureti olan elbise ile ilgili rivayetin mevkuf olmasını merfu olmasından 

daha doğru saymıĢtır. Heysemî de kitabında verdiği rivayetle bu görüĢe iĢaret 

etmiĢtir.
400

 

Ġdrâca sebep olan râvi olduğu iĢaret edilen Ubeyd bin YaîĢ genel olarak sika 

râvilerden biri olarak tanımlanmıĢ, doğru, güvenilir bir râvi olarak nitelendirilmiĢtir.
401

 

Sonuç olarak ekseriyetle hadis, Hatîb‟in idracsız dediği Ģekilde rivayet 

edilmiĢtir. Ġdrâclı rivayet Ubeyd bin YaîĢ tarafından rivayet edilmiĢtir. Diğer râvilerin 

idraclı Ģekilde rivayetine rastlamadık. 

                                                 

397
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 Heysemî, Ebu‟l-Hasan Nuruddin Ali bin Ebu Bekr, Muc‟meü‟z-zevaid, mhk. Hüsameddin Kudsî, Mektebetü‟l-
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1952, c. 6, s. 6; Ġbn Maîn, Ebû Zekeriyyâ Yahyâ bin Maîn bin Avn el-Mürrî el-Bağdâdî, Târihu Ġbn Maîn, 

mhk. Ahmed Muhammed Nur, Daru‟l-Me‟mun li‟t-Türas, DimeĢk s. 181. 
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ġerhlere ve ulumü‟l-hadis kitaplarına baktığımız zaman rivayetteki idracın 

beyan edildiğini ve çoğu hadis kitabında rivayetin idracsız halinin nakledildiğini tespit 

ettik. Tespit ettiğimiz bu bilgiler Hatîb‟in idrac iddiasında isabet ettiğini 

göstermektedir.
402

 

 

2.13. Faizle Ġlgili Ebu Sâid el-Hudrî’nin Bazı Rivayetleri 

Sahabeden faiz ile ilgili birçok rivayet nakledilmiĢtir. Bu rivayetlerden birisi de 

Ebu Said el-Hudrî‟den nakledilen ve içerisinde “er-remâ‟” kelimesinin geçtiği Ģu 

rivayettir.  

 ِٓ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ اػِعُ أٔب كَػٍْظَُ ثْ َٛ ٌْ ِ ا ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍهِِ ثْ َّ ٌْ ُِ ػَجْلُ ا ٍِ ٌْمبَ أفجؤب أثَُٛ ا

 ُِ ؼ١ِلٌ كَػٍْظٍَ أٔب  ٍَ بئغُِ ٔب  َّٖ ٍّٟ اٌ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ٛهٍ  -ؾَ ُٖ ْٕ َِ  َٓ ْٓ ٔبَفغٍِ  -٠ؼَِْٕٟ اثْ وٍ ػَ َْ ؼْ َِ ٔب أثَُٛ 

ٍُٛيَ اللَّ  ؼْذُ هَ ِّ ٍَ وَ فمَبَيَ:  َّ ُٓ ػُ اثْ َٚ ِّٞ ؽَل٠ِشٌ، فأَر١ََْزُُٗ أَٔبَ  ٌْقُلْهِ ؼ١ِلٍ ا ٍَ ْٓ أثَِٟ  لبَيَ: ثٍَغََِٕٟ ػَ

 ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ فُّ ثؼَْضُٙبَ ػٍََٝ ثؼَْضٍ،  َُ ٠مٛي:َٕ ِْ ًٍ لا ٠َ ضْ ِّ ضْلا ثِ ِِ " اٌنَّ٘تَُ ثبٌِنَّ٘تَِ 

لا ٠جَُبعُ غَبئتٌِ ثِٕبَعِيٍ  َٚ ب  َّ ًَ ث١ََُْٕٙ ًٍ لا فَضْ ضْ ِّ ضْلا ثِ ِِ خُ  ٌْفضَِّ ا بءَ َٚ َِ ُُ اٌوَّ ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ

ثبَ " َٛ اٌوِّ بءُ ُ٘ َِ اٌوَّ َٚ 

Ebû‟l-Kâsım Abdulmelik bin Muhammed bin Abdillâh el-Vâiz- Dâ‟lec bin 

Ahmed bin Dâ‟lec- Muhammed bin Ali es-Sâiğ- Saîd bin Mansûr- Ebû Ma‟Ģer- 

Abdullâh bin Ömer- Ebû Saîd el-Hudrî tarikiyle Rasûlullah'ın (sav) Ģöyle buyurduğu 

rivayet edilmiĢtir: “Altını altınla ancak misli misline satınız.  Bir kısmını diğerine karĢı 

fazla saymayınız. GümüĢü de gümüĢle ancak misli misline satınız. Bir kısmını diğerine 

karĢı fazla saymayınız. Bunların mevcut olmayanını mevcut olanına karĢılık satmayın! 

Zîra ben sizin “er-remâ” düĢmenizden korkuyorum “er-remâ” fâiz demektir.”
403
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 Hatîb‟e göre bu rivayette geçen “َثب َٛ اٌوِّ بءُ ُ٘ َِ اٌوَّ َٚ بءَ  َِ ُُ اٌوَّ  ”ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ

sözü Hz. Peygamber‟e (sav) değil Hz. Ömer‟e aittir. Bu söz dıĢındaki sözler ise Hz. 

Peygamber (sav)  söylemiĢtir.
404  

Hatîb‟in ifade ettiğine göre Hz. Ömer‟e ait olan “Sizin için er-remâ‟a 

düĢmenizden korkuyorum.” lafızları, Nafi‟ Abdullah‟tan o da babası Ömer‟den 

nakletmiĢtir. Oysa Ebu Ma‟Ģer‟e bu lafızlar ulaĢtığında Hz. Ömer‟in sözünü Ebu Said‟in 

hadisine ilave ederek hata etmiĢtir. Ancak Nafi‟nin ashabı Ebu Said‟in hadisini 

naklederken Hz. Ömer‟in  “Sizin için er-Remâ‟a düĢmenizden korkuyorum.” Ģeklindeki 

sözünü zikretmemiĢtir. 
405

 

Hatîb, Nâfi‟den ziyadeli satıĢın riba olması ile ilgili sözü yer almaksızın 

nakleden râvileri Ģu Ģekilde sıralar: Muhammed bin Müslîm bin ġihâb ez-Zührî, Yahya 

bin Saîd el-Ensarî, Ubeydullah bin Ömer, Ġsmaîl bin Ġbrahim bin Ukbe, Yahya bin Ebî 

Kesir, Abdullah bin Avn bin Ertubân, Sahr bin Cüveyriyye, Abdullah bin Amir el-

Eslemî, Ġsmaîl bin Ümeyye ve Leys bin Süleym. Bu râvilerin tamamı hadisi Nâfi‟den 

rivayet ederken Hz. Ömer‟in sözüne yer vermediler.
406

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için sevkettiği rivayetlerden birisi olan Yahya 

bin Saîd‟in rivayeti Müslîm‟in Sahîh‟inde geçmektedir. Rivayette Hz. Ömer‟in “Sizin 

için er-Remâ‟a düĢmenizden korkuyorum” sözü yer almamaktadır. Er-remâ‟ kelimesi 

bu rivayette ve Hatîb‟in isimlerini zikrettiği, Nafî‟den bu hadisi rivayet eden diğer 

dokuz râvinin rivayetinde geçmemektedir. Dolayısıyla bu rivayetlerde idrac söz konusu 

değildir. 
407

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için delil gösterdiği diğer rivayetler Eyyûb 

es-Sahtiyânî, Cerir bin Hâzim ve Musa bin Ukbe‟nin rivayetleridir. Bu üç ravi Ebu 

Said‟in hadisini Nafî‟den naklederken Hz. Ömer‟in “Sizin için er-remâ‟a düĢmenizden 

korkuyorum.”  Ģeklindeki sözünü hadisten ayırarak beyan etmiĢlerdir.
408
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Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı diğer rivayetler ise Mâlik bin 

Enes, Leys bin Sa‟d ve ġuayb bin Ebî Hamza‟nın rivayetleridir. Bu üç ravi Ebu Said‟in 

hadisini ayrı, Hz. Ömer‟in sözünü ayrı senedle nakletmiĢlerdir. Ebu Said‟in sözünü 

naklettikleri rivayetleri incelediğimiz zaman Hz. Ömer‟in “Sizin için er-remâ‟a 

düĢmenizden korkuyorum.” Ģeklindeki sözünün rivayetlerde olmadığını tespit ettik.
409

 

Bu üç Ravi‟nin Nafi‟- Abdullah bin Ömer vasıtasıyla naklettikleri diğer rivayetlerde ise 

sadece Hz. Peygamber‟in (sav), “Sizin için er-remâ‟a düĢmenizden korkuyorum.” sözü 

yer almaktadır. Bu mevkuf rivayetler de Hatîb‟in idrac iddiasını destekleyen 

rivayetlerdir.
410

 

Üzerinde durduğumuz hadis, müdrec Ģekliyle bazı hadis kaynaklarında yer 

almaktadır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

 ْٓ ْٓ أثَِٟ عَٕبَةٍ، ػَ َٓ ف١ٍَِفخََ، ػَ صَٕبَ فٍََفٌ ٠ؼَِْٕٟ اثْ لٍ، ؽَلَّ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُٓ ثْ ١ْ ََ صَٕبَ ؽُ ِٗ، ؽَلَّ أث١َِ

: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ وَ لبَيَ: لبَيَ هَ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ، » ػَ ِٓ ٠ٕبَه٠َْ ٠َٕبهَ ثبٌِلِّ لَا رج١َِؼُٛا اٌلِّ

 ِٓ بػ١َْ َّٖ بعَ ثبٌِ َّٖ لَا اٌ َٚ  ، ِٓ ١ْ َّ هَْ٘ َُ ثبٌِلِّ هَْ٘ لَا اٌلِّ بءَ َٚ َِ ُُ اٌوَّ بءُ  -« ، فأَِِّٟ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ َِ اٌوَّ َٚ 

ثبَ َٛ اٌوِّ ُ٘ -  ،ًِ ًَ ثبِلَْفَْوَا ٌْفوََ ًَ ٠ج١َِغُ ا عُ ِ، أهََأ٠َْذَ اٌوَّ ٍُٛيَ اللََّّ ًٌ فمَبَيَ: ٠بَ هَ ِٗ هَعُ ََ ئ١ٌَِْ فمَبَ

؟ لبَيَ:  ًِ ثِ إٌَّغ١ِجخََ ثبِلْإِ َْ ٠لًَا ث١َِلٍ »َٚ ًَ ئمَِا وَب  «لَا ثَأْ

Hüseyin bin Muhammed- Ġbn Halife- Ebu Cenab ve babası- Abdullah bin Ömer 

tarikiyle Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Bir dinarı iki dinara satmayın... ġüphesiz ben 

sizin için ramâ‟dan korkuyorum. Ve er-remâ‟, faizdir.” Bunun üzerine bir adam kalktı 

...”
411

 

Bazı hadis kaynaklarında, remâ ziyadesi, hadis metninden ayrı, farklı bir rivayet 

olarak nakledilmektedir. Onlardan biri Ģöyledir: 

ٚؿَ , لبَلَا:  ُٓ فوَُّ ُْ ثْ ١ْجبَ َّ ُٓ أ٠َُّٛةَ , أٔب  ُّٟ , صٕب ػَجْلُ ثْ ٌْىَؼْجِ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ  ُٓ أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اللَِّ ثْ َٚ

ؼْذُ ٔبَفؼًِب , ٠َمُٛيُ  ِّ ٍَ ٍَ , لبَيَ:  ُٓ ؽَبىِ َٟ صٕب عَو٠ِوُ ثْ وَ هَضِ َّ ْٓ ػُ سُ , ػَ وَ ٠ؾَُلِّ َّ ُٓ ػُ َْ اثْ : وَب
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١ْئبً , لبَيَ:  َّ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ َٓ إٌَّجِ ِِ  ِٗ غْ ف١ِ َّ َْ َ٠ ُْ ٌَ َٚ وْفِ  َّٖ ُْٕٗ فِٟ اٌ وُ اللَُّ ػَ َّ لبَيَ ػُ

:ُْٕٗ َٟ اللَُّ ػَ لَا  هَضِ َٚ اءً " لَا رجََب٠ؼَُٛا اٌنَّ٘تََ ثبٌِنَّ٘تَِ ,  َٛ ٍَ  ًٍ ضْ ِّ ضْلًا ثِ ِِ هِقِ ئلِاَّ  َٛ ٌْ هِقَ ثبِ َٛ ٌْ ا

بءَ " َِ ُُ اٌوَّ فُّٛا ثؼَْضَُٗ ػٍََٝ ثؼَْضٍ ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ ِْ لَا رُ َٚ اءٍ ,  َٛ ََ ب  - ثِ َِ َٚ ٍْذُ ٌِٕبَفغٍِ:  لبَيَ: لُ

ثبَ  بءَ؟ لبَيَ: اٌوِّ َِ  ,  -اٌوَّ

بهِ , ػَ  َٖ ْٔ َٓ الََْ ِِ  ًٌ صَُٗ هَعُ ِّٞ ؽَل٠ِضبً , لبَيَ ٔبَفغٌِ: فأَفََنَ لبَيَ: فؾََلَّ ٌْقُلْهِ ؼ١ِلٍ ا ٍَ ْٓ أثَِٟ 

ؼ١ِلٍ ٘نََا ٍَ ِّٞ , فمَبَيَ: ٠َب أثَبَ  ٌْقُلْهِ ؼ١ِلٍ ا ٍَ ٍْٕبَ ػٍََٝ أثَِٟ  ب ؽَزَّٝ كَفَ َّ ؼَُٙ َِ أَٔبَ  َٚ  ِّٞ بهِ َٖ ْٔ  ث١َِلِ الََْ

َٛ فنََوَوَُٖ  ب ُ٘ َِ وَنَا , لبَيَ:  َٚ ْٕهَ ؽَل٠ِشَ وَنَا  وَ ػ١َِْٕٟ ,  ؽَلَّسَ ػَ ُٖ ثَ َٚ  َٞ غَ أمُُٔبَ ِّ ٍَ  ُْ , لبَيَ: ٔؼََ

 ِٗ ِٗ ؽ١ِبَيَ ػ١َْٕ١َْ جؼُِ ْٕ ُ بهَ ثأِ َّ َ َٛ ٠مَُٛيُ لبٌََٙبَ صلََاصبً , فأَ ُ٘ َٚ  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيِ اللَِّ  ْٓ هَ ِِ " :

هِقَ ثبِ َٛ ٌْ لَا رجََب٠ؼَُٛا ا َٚ لَا لَا رجَب٠َؼَُٛا اٌنَّ٘تََ ثبٌِنَّ٘تَِ ,  َٚ اءٍ ,  َٛ ََ اءً ثِ َٛ ٍَ  ًٍ ضْ ِّ ضْلًا ثِ ِِ هِقِ ئلِاَّ  َٛ ٌْ

 ْٓ ؾ١ِؼِ ػَ َّٖ ٌُ فِٟ اٌ ٍِ َْ ُِ اُٖ  َٚ فُّٛا ثؼَْضَُٗ ػٍََٝ ثؼَْضٍ " هَ ِْ لَا رُ َٚ َْٕٙب غَبئجِبً ثِٕبَعِيٍ  ِِ ١ْئبً  َّ رج١َِؼُٛا 

وَ  َّ يِ ػُ ْٛ َْ لَ ٚؿَ كُٚ ِٓ فوَُّ َْ ثْ ١ْجبَ َّ 

Abdullah bin Muhammed- Abd bin Eyyûb- ġeyban bin Ferrûh- Cerir bin Hâzim- 

Nafi‟ tarikiyle gelen bu rivayetin birinci kısmında Hz. Ömer‟in “ ُُ ئِِّٟٔ أفََبفُ ػ١ٍََْىُ

بءَ  َِ  sözü Abdullah bin Ömer vasıtasıyla nakledilmektedir. Ġkinci kısımda ise Ebu ”اٌوَّ

Said el-Hudrî‟nin hadisi nakledilmektedir. Dolayısıyla bu rivayette Hz. Ömer‟in “Sizin 

için er-Remâ‟a düĢmenizden korkuyorum” sözü ile Hz. Peygamber‟in (sav) sözü 

ayrılarak beyan edilmiĢtir.
412 

Elimizdeki kaynaklardan bazılarında ramâ‟ ile ilgili açıklama yer almamaktadır. 

O rivayetlerden biri Ģu Ģekildedir:  

  Ġbn ġihâb ez-Zuhrî Ģöyle dedi: Bana Sâlim Ġbn Abdillah, babası Abdullah bin 

Ömer'den aktardı dedi ki, Ġbn Ömer'e de Rasûlullah'tan (sav) bir hadis alarak bunun 

benzeri bir hadisi Ebû Saîd el-Hudrî rivayet etmiĢtir. Diğer bir defasında Abdullah bin 

Ömer, Ebû Saîd‟le buluĢtu ve Ya Eba Saîd, senin Rasûlullah'tan (sav) aktarmıĢ olduğun 

o hadis nedir?  Dedi. Bunun üzerine Ebû Saîd sarraflık hakkında Ģöyle dedi: Ben 
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Rasûlullah'tan (sav) Ģöyle iĢittim: "Altın ile altını, (sadece) misli misliyle; gümüĢ ile 

gümüĢ de (sadece) misli misliyle değiĢtirin.”
413

 

Müslîm‟in Sahîh‟inde konuyla ilgili rivayet Amr en-Nâkıd- Yezid bin Hârun- 

Süleyman er-Rabaî- Ebu‟l-Mütevekkil en-Nâci- Ebu Saîd tarikiyle geçmektedir. Bu 

rivayette Hz Ömer‟in er-Remâ ziyadesi ile ilgili sözü yer almamaktadır. Ayrıca Ebu 

Saîd el-Hudrî‟den nakledilen bu rivayette diyalog ve olay nakledilmeden direkt Hz. 

Peygamber‟in (sav) sözü nakledilmiĢtir. 
414

 Hz Ömer‟in er-ramâ ziyadesi ile ilgili 

açıklamasına yer verilmeyen idracsız rivayetler dipnotta beyan edilmiĢtir.
 415

 

Bazı hadis kitaplarında sadece Hz. Ömer‟in er-ramâ ziyadesi ile ilgili sözü 

nakledilmektedir. O rivayetlerden birisi Ģu Ģekildedir. 

  َٓ وَ ثْ َّ َّْ ػُ وَ؛ أَ َّ ِٓ ػُ ْٓ ػَجْلِ اللَِّ ثْ ْٓ ٔبَفغٍِ، ػَ بٌهٌِ، ػَ ٌْقَطَّبةِ، لبَيَ: لاَ رج١َِؼُٛا َِ ا

. ًٍ ضْ ِّ ضْلاً ثِ ِِ  ..اٌنَّ٘تََ ثبٌِنَّ٘تَِ، ئلِاَّ 

Mâlik Nâfi‟den, Nâfi de Abdullah bin Ömer‟den naklederek dedi ki: Ömer bin 

Hattab Ģöyle dedi: “Altını altınla ancak misli misline satınız. Bir kısmını diğerine karĢı 

fazla saymayın. GümüĢü de gümüĢle ancak misli misline satınız. Bir kısmını diğerine 

karĢı azla saymayın. GümüĢle altını biri peĢin, diğeri veresiye satmayınız. Hatta 

(müĢteri) evine girmek için izin isterse dahi izin vermeyin. Zîra ben sizin ramâ‟a 

düĢmenizden korkuyorum. Ve er-remâ‟ faizdir.”
416

 Beyhakî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında da 

söz konusu rivayet mevkuf olarak geçmektedir.
417

  

Sadece Hz. Ömer‟in sözünün nakledildiği bu ve benzeri rivayetler hadisteki 

idracın ortaya çıkarılması bakımından önemlidir. Zîra bu rivayetler hangi sözün kime ait 

olduğunu beyan etmektedir. 

Değerlendirmesini yaptığımız hadiste idraca neden olan kiĢi, Hatîb‟in iĢaretine 

göre Ebu Ma‟Ģer‟dir. Ebu Ma‟Ģer hadis rivayeti çok olan bir âlimdir. Ġbn Sa‟d onun 
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hakkında: “Her ne kadar çok hadis rivayet eden bir âlim olsa da zayıf hadisleri çoktu.” 

değerlendirmesini yapar.
418

 Ġbn ġahin ise “Doğru biri olsa da isnad konusunda sağlam 

değildir.” diyerek onu hadis rivayet edilemeyecek biri olarak nilelendirmektedir. 

Dolayısıyla ravi cerhedilmiĢ zayıf bir ravidir. 
419

 

Ġdrâc hakkında Hatîb dıĢında muhaddislerin bazıları da açıklamalar yapmıĢtır. 

Suyûtî “ ...أَِّٟٔ أفََبف ػ١ٍََْىُُ اٌوِبء ” lafzının müdrec olduğunu ve Hz Ömer‟e ait 

olduğunu söylemektedir. Dolayısıyla idrac konusunda Hatîb ile aynı kanaattedir. 
420

 

Tahavî, Muvatta‟da geçen rivayetlerde olduğu gibi Meani‟l-âsar‟da da Hz. Ömer‟e ait 

olan ve idraca sebep olan sözü müfred olarak kabul etmiĢtir.
421 

 Suyutî Tenvîru‟l-havalik‟da
422

, Zürkânî de Muvatta Ģerhinde
423

 mevkuf olan 

rivayeti verdikten sonra mana üzerine açıklama yapmıĢ ancak ikisi de idrac ile ilgili bir 

açıklama yapmamıĢtır. 

Ġki parçalı görünen bu rivayetin birinci kısmında altını ve gümüĢü misli misli 

misline alıp satmayı öğütlemekte, ikinci kısmında ise er-remâ‟ ziyadesi olarak 

adlandırdığımız Hatîb‟in Hz Ömer‟e nispet ettiği kısım bulunmaktadır. 

Hatîb‟ten sonra gelen bazı âlimlerin, üzerinde durduğumuz hadisin müdrec 

olduğu konusunda Hatîb‟le aynı görüĢte olmaları, idraca sebep olan ravinin güvenilir bir 

ravi olmaması ve idrac olduğu konusunda aksi görüĢe rastlanmaması, hadisin müdrec 

olduğu yönündeki hükmü kuvvetlendirmektedir.  
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2.14. Dilin Günaha Sokması Ġle Ġlgili Hz. Ebu Bekir’den Gelen Bazı 

Rivayetler 

Hatîb‟e göre, Hz Ebu Bekir‟in dilin kiĢiye zarar vermesi ile ilgili sözünden sonra 

bazı raviler, Hz. Peygamber‟in (sav) dilin insana verdiği zarar ile ilgili olan bir hadisini 

tek senetle birleĢtirmiĢlerdir. Hatîb'in iki ayrı senedle sevk ettiği rivayet Ģöyledir: 

ٌْمبَضِٟ لُ  أفَْجؤََبَ ا َّّ ؾَ ُِ  ًِ ٌْؼَجَّب ُّٟ ٔب أثَُٛ ا ِّ ٌْؾَوَ لَ ا َّ ِٓ أؽَْ ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ُٓ ا لُ ثْ َّ أثَُٛ ثىو  أؽَْ

ُُّ ٔب  َٕ ُٓ ٠ؼَْمُٛةَ الََ ؾَبقَ ثْ ٍْ ُٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ُّٟ غَبِٔ َّٖ َْ ٔب ػجل  اٌ ِٓ ؽ١ََّب لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٝ ثْ ٍَ ٛ ُِ ٔب 

ؾَ  ُِ  ُٓ ٌْؼَي٠ِيِ ثْ لٍ اٌلهاٚهكٞ.اٌّٖل ثٓ ػجل اٌٛاهس ٔب ػَجْلُ ا َّّ 

 ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ لُ ثْ َّ ِٓ أؽَْ ١ْ ََ ٌْؾُ ؼَلَّيُ أٔب أثَُٛ ا ُّ ٌْ ِ ا ٚأفجؤب ػٍٟ ثٓ ِؾّل ثٓ ػجل اللََّّ

١ْٔبَ  عَؼْفوٍَ اٌغٛىٞ أٔب أثَُٛ ثىَْوِ  ُٓ أثَِٟ اٌلُّ ُِ ثْ ٌْؾَىَ ِٓ ا َْ ثْ ُٓ ىَثَّب ِٓ ثْ َّ ؽْ صَِٕٟ ػَجْلُ اٌوَّ لبَيَ: ؽَلَّ

ُّٟ ٔب ػجل ْٓ  اٌّٖل ثٓ ػجل اٌٛاهس ػٓ ػجل اٌؼي٠ي ثٓ ِؾّل ػٓ ى٠ل اٌطَّبئِ َُ ػَ ٍَ ٍْ اثٓ أَ

 ِٗ  أث١َِ

َٕغُ ٠بَ ف١ٍَِفَخَ   ْٖ ب رَ َِ بَُٔٗ فمَبَيَ:  ََ لُّ ٌِ ُّ َ٠ َٛ ُ٘ َٚ غََ ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوٍ  ٌْقَطَّبةِ اطٍَّ َٓ ا وَ ثْ َّ َّْ ػُ أَ

ٍُٛيِ اللَّ؟ اهِكَ لبَيَ:  هَ َٛ َّ ٌْ هَكَِٟٔ ا ْٚ َّْ ٘نََا أَ َُ لبَيَ:، ئِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ "  أَ

" ِٗ رِ ىُٛ ئٌَِٝ اللَّ ػٍََٝ ؽِلَّ ْْ لِ ئلِاَّ ٠َ ََ ٌْغَ َٓ ا ِِ ءٌ  ْٟ َّ  ٌَ ١ٌَْ 

Kadı Ebu Bekir- Ahmed bin Hasan- Ebu‟l Abbas Muhammed bin Ya‟kub- 

Muhammed bin Ġshak es-Sâgânî- Musa bin Muhammed bin Hayyan- Abdussamed bin 

Abdulvariz- Abdulaziz bin Muhammed Derâverdî; 

Ali bin Muhammed bin Abdullah- Ebu Hüseyin Ahmed bin Muhammed- Ebu 

Bekir Ġbn Ebî‟d-dünyâ- Abdurrahman bin Zebban- Abdussamed bin Abdulvariz- 

Abdulaziz bin Muhammed- Zeyd bin Eslem- Eslem- Ömer- Ebu Bekir; 

Ömer bin Hattab Ebu Bekir‟in yanına gitti o sırada Ebu Bekir dilini tutuyordu. 

Ömer dedi ki: Ey Rasûlullah‟ın (sav) halifesi ne yapıyorsun?  Ebu Bekir dedi ki: 

ġüphesiz bu, beni tehlikeye düĢürdü. Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Bedenin hiçbir 

organı yoktur ki dilin gevĢekliğinden Allah‟a (cc) Ģikâyetçi olmasın.” 
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Bu lafızlar Sâgânî hadisinin lafızlarıdır. Ġbn Ebî‟d-dünyâ‟nın rivayetinde de “ ٠ّل

اهِكَ “  ve ”ثٍَبٔٗ َٛ َّ ٌْ هَكَِٟٔ ا ْٚ  lafızları ve vucudun, dilin hiddetinden Ģikâyetçi olması”أَ

ile ilgili söz de Ġbn Ebî‟d-dünyâ‟nın rivayetinde de yer almaktadır.
424

 

Bu rivayette hadiste geçen sözlerin kime ait olduğu ile ilgili bir karıĢıklık söz 

konusu değildir. Hatîb‟e göre Hatîb'e göre buradaki problem Hz. Peygamber'den mürsel 

olarak nakledilen “ ِٗ رِ ىُٛ ئٌَِٝ اللَّ ػٍََٝ ؽِلَّ ْْ لِ ئلِاَّ ٠َ ََ ٌْغَ َٓ ا ِِ ءٌ  ْٟ َّ  ٌَ ١ٌَْ” hadisinin Hz. Ebu 

Bekir'den nakledilen bir sözün sonuna dercedilerek muttasıl-merfu hale getirilmiĢ 

olmasıdır. 

Hatîb müdrec rivayetteki sorunu çözen rivayetin Abdullah bin Ġmran‟ın rivayeti 

olduğunu ifade etmektedir. Zira Abdullah bin Ġmran rivayetinde, Ġbn Sâid‟in sözüyle 

mevkûf ile mürsel hadisin arasını ayırarak karıĢıklığı izah etmiĢtir. Rivayet Ģu 

Ģekildedir: 

 ِٗ ُٓ ػَجْلِ  أفَْجو١ََِٔ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ َْ لبَلا: ٔب  ب َّ ٍْ ٍَ  ُٓ ُْ ثْ لَا ّْ ؽَ َٚ ِ٘وٍ  ِٓ طَب لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ا

 ُّٞ ٌْؼَبثِلِ َْ ا وَا ّْ ُٓ ػِ ِ ثْ بػِلٍ ٔب ػَجْلُ اللََّّ َٕ  ِٓ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُّٟ ٔب ٠ؾ١ََْٝ ثْ ِٓ اٌنَّ٘جَِ َّ ؽْ خَ  -اٌوَّ ىَّ َّ ٔب  -ثِ

ؾَ  ُِ  ُٓ ٌْؼَي٠ِيِ ثْ غََ ػَجْلُ ا ٌْقَطَّبةِ: اطٍَّ َٓ ا وَ ثْ َّ َّْ ػُ ِٗ أَ ْٓ أث١َِ َُ ػَ ٍَ ٍْ ِٓ أَ ْٓ ى٠َْلِ ثْ ُّٞ ػَ هْكِ َٚ هَا لٍ اٌلَّ َّّ

لٌَِّغٌ ٌَبٔٗ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ ِ "، فمَبَيَ:  ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوٍ  ٍُٛيِ اللََّّ ٕغَُ ٠بَ ف١ٍَِفَخَ هَ ْٖ ب رَ َِ ِٖ، فمَبَيَ: "  أفََنَُٖ ث١ِلَِ

 َّ ٌْ هَكَِٟٔ ا ْٚ ًْ أَ َ٘ َٚ اهِكَ ئلِاَّ ٘نََا"  َٛ.” 

.ِٖ ٌْؾَل٠ِشَ ا٢فَوَ ثؼَْلَُٖ فِٟ ئصِْوِ َُّ اثْزلََأَ ا ٌْؾَل٠ِشِ، صُ بػِلٍ: ٘نََا آفِوُ ا َٕ  ُٓ  لبَيَ اثْ

ُ ػ١ٍََْ  ٍَّٝ اللََّّ َٕ َّْ هٍٛي اللَّ  َُ أَ ٍَ ٍْ ِٓ أَ ْٓ ى٠َْلِ ثْ ُّٞ ػَ هْكِ َٚ هَا لٍ اٌلَّ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٌْؼَي٠ِيِ ثْ لبَيَ: ٔب ػَجْلُ ا َٚ ِٗ

َُ لبَيَ:َٚ  ٍَّ ِْ ػٍََٝ  ٍَ ب ََ َٓ اٌٍِّ ِِ ٍْمَٝ  ب ٠َ َِ  ِ زىَِٟ ئٌَِٝ اللََّّ ْْ َ٠ َٛ ُ٘ َٚ َٓ الَػَْضَبءِ ئلِاَّ  ِِ  ٍٛ ْٓ ػُضْ ِِ ب  َِ  "

 ِٗ رِ  ".ؽِلَّ
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Hüseyin bin Muhammed bin Tahir- Hamdan bin Selmân- Muhammed bin 

Abdurrahman ez-Zehebî- Yahya bin Muhammed bin Saîd- Abdullah bin Ġmran el-

Âbidî- Derâverdî- Zeyd- Eslem tarikiyle Ömer bin Hattab, Ebu Bekir‟in yanına gitti ve 

bu sırada Ebu Bekir‟in eliyle dilini tutuyordu, bunun üzerine Ömer Ģöyle dedi: “Ne 

yapıyorsun ey Rasûlullah‟ın halifesi” Ebu Bekir dedi ki: “Bundan baĢka beni günaha 

sokan mı var?” dedi.  

Ġbn Saîd dedi ki: bu hadisin sonudur. Sonra onun peĢinden baĢka bir hadis 

nakletmeye baĢladı: Dedi ki: Derâverdî- Zeyd bin Eslem‟den Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle 

buyurduğunu nakletti: “Vücudun hiçbir azası yoktur ki dilin hiddetinden Allah‟a (sav) 

Ģikâyetçi olmasın.”
425

   

Ġbn Sâid'in bu sözü biri mevkûf diğeri mürsel olan iki ayrı haber olduğunu 

açıklamaktadır. Mürsel olan haber, mevkuf olan haberin sonuna idrac edilince, ortaya 

merfu ve muttasıl bir haber çıkmıĢtır. Hadisin ilk kısmı Hz. Ebu Bekir‟e ait olan mevkuf 

kısımdır. Ġkinci kısım ise Hz. Peygamber‟e (sav) ait olan merfu kısımdır.  

Hatîb‟in ifade ettiğine göre birçok ravi mevkuf olan kısmı ayrı bir senetle 

naklederek beyan etmiĢtir. Bu tür rivayetler de incelediğimiz rivayetin idrac olduğunu 

ispatlamaktadır. Örneğin Malik‟in Eslem‟den naklettiği mevkuf rivayet Ģu Ģekildedir: 

ٌْؼَلافُ لبَ لٍ ا َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ُْ ثْ ب َّ ػُضْ َٚ  ُّٟ ٌْؾَوْثِ ِ ا ُٓ ػُج١َْلِ اللََّّ ِٓ ثْ َّ ؽْ  لا: أٔب أثَُٛفأَفَْجؤََبَُٖ ػَجْلُ اٌوَّ
 ِٗ ْٓ أث١َِ َُ ػَ ٍَ ٍْ ِٓ أَ ْٓ ى٠َْلِ ثْ بٌهٍِ ػَ َِ  ْٓ ُّٟ ػَ ٌْمؼَْٕجَِ ِٓ َٔب ا ََ ٌْؾَ ُٓ ا ؾَبقُ ثْ ٍْ ُّٟ ٔب ئِ بفؼِِ َّْ َّْ  ثىَْوٍ اٌ أَ

ٌْقَطَّبةِ  َٓ ا وَ ثْ َّ َٛ ٠َغْجِنُ  ػُ ُ٘ َٚ ٠كِ  لِّ ِّٖ ًَ ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوٍ اٌ بَُٔٗ  كَفَ ََ ٌِ،  َ٠ ْٗ َِ وُ:  َّ غْفوُِ فمَبَيَ ٌَُٗ ػُ

ُ ٌهََ؟ هَكَِٟٔ اٌّٛاهك. ”فمَبَيَ أثَُٛ ثىَْوٍ: اللََّّ ْٚ َّْ ٘نََا أَ  ”ئِ

Zeyd bin Eslem- Eslem- Mâlik tarikiyle Eslem dedi ki: Ömer bin Hattab, Ebu 

Bekir Sıddîk dilini çekerken yanına geldi. Ve ona dedi ki: “Allah (cc) seni affetsin ne 

yapıyorsun?”  Ebu Bekir dedi ki: “ġüphesiz bu, beni tehlikeye düĢürdü.”
426
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Vekî‟ bin Cerrah, Abdullah bin Mübarek, Abdurrahman bin Mehdî, Süfyân- 

Zeyd bin Eslem- Eslem- Ebu Bekir tarikiyle rivayet etmiĢtir. Vekî‟in, Süfyân- Zeyd bin 

Eslem vasıtasıyla naklettiği rivayetler de Hz. Peygamber‟in (sav) “Vücudun hiçbir azası 

yoktur ki dilin hiddetinden Allah‟a (sav) Ģikâyetçi olmasın.” sözü zikredilmeksizin, 

mevkuf bir Ģekilde gelmektedir. 
427

  

Abdullah bin Mübarek ve Abdurahman bin Mehdi‟nin Süfyân‟dan naklettiği 

hadisler de Vekî‟in Süfyân‟dan rivayet ettiği gibi mevkuf bir Ģekilde Hz. Peygamber‟in 

(sav) sözü zikredilmeksizin rivayet edilmiĢtir.
428

 Kabisa‟nın rivayeti de mevkuftur 

ancak senette Eslem zikredilmemiĢtir. 
429

 HiĢam bin Sa‟d çoğunluğa muhalefet etmiĢ ve 

Zeyd- Eslem- Ömer bin Hattab- Ebu Bekir Sıddîk tarikiyle rivayet ederek senedde 

Eslem‟i zikretmiĢtir.
430

  

Hatîb‟in rivayetteki sorunu beyan etmek için verdiği birçok mevkuf rivayet ve 

Abdullah bin Ġmran‟ın Ġbn Sâid'in açıklamasını nakletmesi hadisteki illeti açığa 

çıkarmıĢtır.  

Elimizdeki hadis kaynaklarının bazısında Hatîb‟in iĢaret ettiği gibi müdrec 

biçimde yer almaktadır. Bu rivayetlerden birisi Ģöyledir: 

اهِسِ، أفَْجؤََبَ  َٛ ٌْ ُٓ ػَجْلِ ا لِ ثْ َّ َّٖ ، أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اٌ َْ ِٓ ؽ١ََّب لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍَٝ ثْ ٛ ُِ صَٕبَ  ؽَلَّ

َٛ ػَجْلُ  ُ٘ َٚ غََ ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوٍ  وَ اطٍَّ َّ َّْ ػُ ِٗ، أَ ْٓ أث١َِ ، ػَ َُ ٍِ ٍْ ِٓ أَ ْٓ ى٠َْلِ ثْ ، ػَ ُّٞ هْكِ َٚ ٌْؼَي٠ِيِ اٌلَهَا ا

؟ِ فمَبَيَ:  ٍُٛيِ اللََّّ ٕغَُ ٠بَ ف١ٍَِفَخَ هَ ْٖ ب رَ َِ بَُٔٗ، فمَبَيَ:  ََ لُّ ٌِ ُّ َ٠ َّْ اهِكَ، ئِ َٛ َّ ٌْ هَكَِٟٔ ا ْٚ َّْ ٘نََا أَ ئِ

 ِ ٍُٛيَ اللََّّ َُ لبَيَ:هَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ىُٛ مَهَةَ »   ْْ َ٠ َٛ ُ٘ َٚ لِ، ئلِاَّ  ََ ٌْغَ َٓ ا ِِ ءٌ  ْٟ َّ  ٌَ ١ٌَْ

 ِْ ب ََ  «اٌٍِّ

Musa bin Muammed bin Hayyan- Adussamet bin Abdulvaris- Derâverdî- Zeyd 

bin Eslem- Eslem tarikiyle Eslem Ģöyle rivayet etti: Ömer, Ebu Bekir‟i, dilini uzatmıĢ 

halde gördü ve ona dedi ki: Ey Rasûlullah‟ın (sav) halifesi ne yapıyorsun?  Bunun 
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üzerine Ebu Bekir dedi ki: “Bu, beni tehlikeye düĢürdü. ġüphesiz Rasulallah (sav) 

buyurdu ki: “Bedenin hiçbir organı yoktur ki dilin gevĢekliğinden Ģikâyetçi olmasın.”
431

 

Beyhâkî‟nin ġuâ‟bü‟l-iman kitabında
432

, Ġbn Mukriî‟nin Mu‟cem‟inde
433

 ve Ġbn 

Sünnî'nin Amelü'l-yevmi ve'l-leyl'inde
434

  Hz Ebu Bekir‟in “Bundan baĢka beni günaha 

sokan mı var?” sözü ile Hz. Peygamber‟in (sav) “Vücudun hiçbir azası yoktur ki dilin 

hiddetinden Allah‟a (sav) Ģikâyetçi olmasın.” Mürsel hadisi aynı senette, ayrılmadan 

nakledilmiĢtir.  

Elimizdeki temel hadis kitaplarından bazılarında Hatîb‟in ifade ettiği gibi 

mevkuf ve mürsel rivayet farklı senetle rivayet edilmiĢtir. Rivayetin mevkuf olan 

kısmının nakledildiği rivayet örneği Ģu Ģekildedir: 

ًَ ػٍََٝ أثَِٟ ثىَْوِ  ٌْقَطَّبةِ كَفَ َٓ ا وَ ثْ َّ َّْ ػُ ِٗ؛ أَ ْٓ أث١َِ ، ػَ َُ ٍَ ٍْ ِٓ أَ ْٓ ى٠َْلِ ثْ بٌهٌِ ػَ َِ

ْٗ. غَفَوَ اللَُّ ٌهََ. َِ وُ:  َّ بَُٔٗ. فمَبَيَ ٌَُٗ ػُ ََ َٛ ٠غَْجنُُ ٌِ ُ٘ َٚ ٠كِ  لِّ ِّٖ هَكَِٟٔ فمَبَيَ أَ  اٌ ْٚ َّْ ٘نَا أَ ثُٛ ثىَْوٍ: ئِ

اهِكَ. َٛ َّ ٌْ  ا

  Mâlik, Zeyd‟den o da babası Eslem‟den Ģöyle rivayet etti: Ömer bin Hattab, 

Ebu Bekir dilini çekerken onun yanına geldi ve ona: “Allah seni bağıĢlasın, yapma!” 

deyince Ebû Bekir Ģöyle dedi: “Bu, beni tehlikeye düĢürdü.”
435

 

Ġmam Mâlik‟in rivayetinde görüldüğü üzere yalnızca Hz. Ebu Bekir‟in sözüne 

yer verilmiĢtir.  

Ebu Ömer bin Hayeveyh- Ebu Bekir Verrâk- Yahya- Hüseyin- Abdullah bin 

Mübarek- Süfyân- Zeyd- Eslem- Ebu Bekir tarikiyle gelen rivayette Hz. Ömer‟in ismi 

senette zikredilmemiĢtir. Ayrıca rivayet metninde sadece Hz. Ebu Bekir‟in sözüne yer 
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verilmiĢtir.
436

 Eslem- Zeyd- Mâlik tarikiyle gelen diğer bir rivayette de sadece Hz Ebu 

Bekir‟in sözü verilmiĢtir.
437

 

Ġbn Ebî ġeybe‟nin el-Âdab‟inde Eslem- Zeyd- Muhammed bin Aclân- Ebu Halid 

tarikiyle gelen rivayette de yalnızca Hz. Ebu Bekir‟in sözü rivayet edilmiĢtir.
438

 Yine 

Ġbn Ebî ġeybe‟nin el-Musannef‟inde senedi ve metni benzer olan diğer bir rivayette de 

Hz. Ebu Bekir‟in sözü verilmekle yetinilmiĢtir. Senetteki tek fark hadisi, Muhammed 

bin Aclân‟dan Ġdris‟in rivayet etmiĢ olmasıdır.
439

 Yukarıdaki rivayetlerde olduğu gibi 

birçok hadis kitabında yalnızca rivayetin mevkuf kısmı nakledilmiĢtir.
 440

 

Görüldüğü üzere Hz Ebu Bekir‟e ait olan söz mevkuf olarak birçok yerde 

geçmektedir. Ayrıca Hz. Peygamber‟in (sav) sözüyle birleĢtirilerek rivayet edildiği 

hadislerden de oldukça fazladır.   

Makdîsî‟nin açıklamasına göre, Abdussamed'in Derâverdî'den naklettiği 

(müdrec) hadis Dârekutnî‟ye sorulunca o da Hatîb el-Bağdâdî gibi rivayetin merfu 

olmadığını ifade etmiĢtir.
441

 

Genel olarak rivayetlerde Hz. Ebu Bekir‟in “Bundan baĢka beni günaha sokan 

mı var?” sözü müstakil olarak farklı senedle verilmiĢ olsa da senedlerin birleĢtirilerek 

verildiği müdrec rivayetler de vardır. Müdrec hadislerle ilgili bilgi veren diğer 

kitaplarda rivayet üzerine tartıĢmaya rastlamadık. 
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2.15. Kur’an Ezberlerinin Unutulması Ġle Ġlgili Abdullah Bin Mes’ud’dan 

Gelen Bazı Rivayetler 

Hatîb‟in müdrec olduğunu söylediği rivayetlerden biri de Abdullah bin 

Mes‟ud‟dan rivayet edilen, Kur‟an‟ın ezberde tutulmasına özen gösterilmesi ile ilgili 

hadistir. Onun iĢaret ettiği rivayet Ģöyledir:  

لَ  َّ ُٓ أؽَْ ِ ثْ ًِ ػُج١َْلُ اللََّّ ٌْفضَْ وَ  أفَْجؤََِٟ أثَُٛ ا َّ ُٓ ػُ ِٓ ثْ َّ ؽْ ُّٟ أٔب ػَجْلُ اٌوَّ ١ْوَفِ َّٖ ٍّٟ اٌ ِٓ ػٍَِ ثْ

 َْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ  ْٓ أخََ ػَ َٛ بكٍ ٔب أثَُٛ ػَ َّّ ُٓ ؽَ ِٓ ٠ؼَْمُٛةَ ٔب علٞ  ٔب ٠ؾ١ََْٝ ثْ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ يُ ٔب  ٌْقَلاَّ ا

-  ُِ َّ َٛ الََػْ ُ٘ َٚ-  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ِ ػَ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ م١ِكٍ ػَ َّ  ْٓ َُ لبي: ٚفٟ  ػَ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ

خَ لبَيَ: لبي ػجل اللَّ: َّ ٍَ ٍَ  ِٓ م١ِكِ ثْ َّ  ْٓ  ؽل٠ش أثٟ ػٛأخ ػَ

 ْٓ ِِ ١بً  ِّٖ لُّ رفََ َّ َٛ أَ َْ فٍََُٙ ٌْموُْآ : رؼََب٘لَُٚا ا َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ " لبَيَ هَ

 ُِ َٓ إٌَّؼَ ِِ عَبيِ  لُٚهِ اٌوِّ ُٕ  ،ِٗ ْٓ ػُمٍُِ َِِّٟ ١ذُ آ٠خََ و١َْذَ ٚو١ذ ثً ٘ٛ ٔ َِ َٔ ُْ ًْ أؽََلُوُ لا ٠مَُ َٚ ”. 

Muhammed bin Ahmed bin Ya‟kub ve dedesi- Yahya bin Hammâd- Ebu Avâne- 

A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarîkleriyle Abdullah, Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu 

söyledi: “Kur‟an ile meĢgul olun! Onun bir kimsenin kalbinden silinmesi develerin 

iplerinden kaçmasından daha hızlıdır. Sizden birisi Ģu ayeti unuttum demesin. Bilakis 

ona unutturulmuĢtur.”
 442

 

Hatîb‟e göre, ġeybân bin Abdurrahman, Ebu Avâne el-Veddah, Musa bin Habîb 

ve Abdurrahman bin Humeyd er-Ruâsî A‟meĢ‟ten rivayetlerinde bu hadisi merfu olarak 

nekletmiĢlerdir. Hatîb‟e göre ise bu rivayette geçen bütün sözlerin Hz. Peygamber‟e 

(sav) ref edilerek merfu bir Ģekilde rivayet edilmesi hatadır. Zira “ ًْ لا ٠مَُ َٚ ” lafzına kadar 

olan kısım Abdullah bin Mes‟ud‟a aittir.
443

 

Ya‟la bin Ubeyd et-Tanâfisî, Muhadır bin Muvarri‟ ve Ebu Bedr ġüca‟ Ġbn‟l-

Velid ise saydığımız 4 râviden farklı olarak A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle 

naklettikleri rivayetlerinde Abdullah bin Mes‟ud‟un sözünü merfu değil mevkuf 

saymıĢlardır. Ancak bu da Hatîb‟e göre hatadır.  Dolayısıyla Hatîb, bu rivayette iki türlü 
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hatadan bahsetmektedir. Bunlardan birincisi hadisteki lafızların tamamını Hz. 

Peygamber‟e (sav) ref ederek merfu bir Ģekilde nakletmek diğeri ise hiçbir sözü Hz. 

Peygamber‟e (sav) ref etmeden mevkuf bir Ģekilde rivayet etmektir. 

Ya‟la bin Ubeyd‟in A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle naklettiği mevkuf rivayet 

Ģu Ģekildedir: 

 َّ ٌْ ؾَبقَ ا ٍْ ُٓ ئِ ُّٟ ثْ ُّٟ ٔب ػٍَِ ِّ ِّ ٌْٙبَ وَ ا َّ ٌْمبَضِٟ أثَُٛ ػُ ُٓ أفَْجؤََبَ ا ًُ ثْ ٌْؼَجَّب ُّٟ ٔب ا بكَهَائِ

:ِ م١ِكٍ لبَيَ: لبَيَ ػَجْلُ اللََّّ َّ  ْٓ ُِ ػَ َّ ُّٞ ٔب ٠ؼٍََْٝ ٔب الَػَْ ٚهِ لٍ اٌلُّ َّّ ؾَ ثً ٘ٛ ..." رؼََب٘لَُٚا ٘نََا  ُِ

".َّٟ ُٔ 

Ya‟la- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle Abdullah dedi ki: Kur‟an ile meĢgul 

olun! Onun bir kimsenin kalbinden silinmesi develerin iplerinden kaçmasından daha 

hızlıdır. Biriniz Ģu ayeti unuttum demesin. Bilakis ona unutturulmuĢtur.”
444

  

Hatîb, idrac iddiasını ispat etmek için kullandığı Ebu Muaviye‟nin rivayetinde 

sadece, ayeti unutmakla ilgili olan “ َّٟثً  ُٔ ٛ٘ ” kısmı ve sonrası Hz. Peygamber‟e 

(sav) ref edilerek rivayet edilmiĢtir. Kalan kısmın ise Abdullah tarafından söylendiği 

beyan edilmiĢtir.
 445

 Ebu Muâviye‟nin rivayeti Ģu Ģekildedir: 

 ُّٟ ِّ ١ ِّ ٍّٟ اٌزَّ ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ اٌٍَّفْعُ ٌَُٗ  -ٚأفجؤبٖ ا ُٓ عَؼْفوَِ ثٓ ؽّلاْ ٔب  -َٚ لُ ثْ َّ أٔب أؽَْ

ِ لبَيَ: ْٓ ػَجْلِ اللََّّ م١ِكٍ ػَ َّ  ْٓ ُِ ػَ َّ ٠ِٚخََ ٔب الَػَْ ؼَب ُِ صَِٕٟ أثَِٟ ٔب أثَُٛ  لَ ؽَلَّ َّ ُٓ أؽَْ "  ػجل اللَّ ثْ

 ِٖ : ...رؼََب٘لَُٚا ٘نَِ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ لبَيَ هَ َٚ ًْ ، لبَيَ،  ١ذُ آ٠َخَ  لا ٠َمُ َِ ُْ ئِِّٟٔ َٔ أؽََلُوُ

" َّٟ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ و١َْذَ ثَ َٚ  و١َْذَ 

Ebu Muâviye- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle Abdullah Ģöyle dedi: “Bu 

Mushaflarla meĢgul olun! Belki de Kur‟an dedi. Onun bir kimsenin kalbinden silinmesi, 

devenin ipinden kaçmasından daha hızlıdır.” Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Biriniz 

Ģüphesiz ben Ģu ayeti unuttum demesin! Bilakis ona unutturulmuĢtur.”
 446 
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Ebu Muâviye‟nin rivayetinde görüldüğü üzere Hz. Peygamber‟in sözü 

Abdullah‟ın sözünden ayrılarak beyan edilmiĢtir. Ancak Hatîb iddiasında unutma ile 

ilgili kısımdaki “ َّٟ ثً ُٔ ٛ٘ ” lafızlarının Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğunu ifade 

etmiĢti. Bu rivayette ise unutma ile ilgili olan ” و١َْذَ   َٚ ١ذُ آ٠َخَ و١َْذَ  َِ ُْ ئِِّٟٔ َٔ ًْ أؽََلُوُ لا ٠مَُ

َّٟ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ  .sözün tamamı Hz. Peygamber‟e (sav) nispet edilmiĢtir  ”ثَ

Hatîb, idrac iddiasını ispat etmek için kullandığı rivayetlerden ikisi Îsa bin 

Yunus ve Vekî‟ bin Cerrah‟ın A‟meĢ‟ten naklettiği rivayetlerdir. Bu rivayetlerde ise 

Hatîb‟in idrac iddiasında ifade ettiği Ģekilde sadece “َّٟ  .kısmının Hz ”ثً ٘ٛ ُٔ

Peygamber‟e (sav) ait olduğu beyan edilmiĢtir.
447

 

Îsa bin Yunus ve Vekî‟in rivayetlerinde de Hz. Peygamber‟in (sav) sözü 

ayrılarak beyan edilmekte ama iki rivayette de Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğu beyan 

edilen lafızların ”   ًْ َّٟ ثَ ُٔ َٛ ُ٘ ” lafızlarından ibaret olduğu görülmektedir. Dolayısıyla 

Hatîb‟in iddiasını destekleyen en doğru rivayetler Îsa bin Yunus ile Vekî‟in 

rivayetleridir.
448

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı rivayetlerden biri olan 

Abdullah bin Davud‟un A‟meĢ‟ten rivayetinde ise yalnızca “َّٟ ُٔ ًْ  .lafızlarının Hz ”ثَ

Peygamber‟e (sav) nispet edildiği görülmektedir. 

Hatîb, idrac iddiasında rivayetin sonunda yer alan ayeti unutmakla ilgili 

kısımdaki “َّٟ  lafzının Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğunu söylese de idracı ”ثً ٘ٛ ُٔ

ortaya çıkaran ravi olarak iĢaret ettiği Ebu Muaviye‟nin rivayetinde unutmakla ilgili 

kısmın tamamı -" َّٟ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ و١َْذَ ثَ َٚ ١ذُ آ٠َخَ و١َْذَ  َِ ُْ ئِِّٟٔ َٔ ًْ أؽََلُوُ  .Hz - لا ٠َمُ

Peygamber‟e (sav) ref edilmiĢtir. Ancak Îsa bin Yunus, Vekî‟ bin Cerrah, Abdullah bin 

Davud‟un rivayetlerinde Hatîb‟in ifade ettiği Ģekilde sadece -َّٟ  kelimeleri -ثً ٘ٛ ُٔ

Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilmiĢtir. Müdrec olmayan rivayetleri incelerken bu hususa 
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dikkat edip sonuç kısmında yaygın olan kullanımı ve muhaddislerin bu konudaki 

yorumunu açıklayacağız. 

Elimizdeki hadis kitaplarının birçoğunda incelemekte olduğumuz rivayet 

Hatîb‟in müdrec olduğunu iddia ettiği Ģekilde geçmektedir. Örneğin Dârimî‟nin 

Sünen‟inde rivayet Ģu Ģekildedir: 

ؼْذُ أثَبَ أفَْجؤََبَ  ِّ ٍَ ٛهٍ، لبَيَ:  ُٖ ْٕ َِ  ْٓ ؼْجَخُ، ػَ ُّ صَٕبَ  غ١ِلِ، ؽَلَّ َّ ٌْ ُٓ ػَجْلِ ا ِ ثْ ػُج١َْلُ اللََّّ

َُ لبَيَ: ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ِ، ػَ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ، ػَ ًٍ ائِ َٚ  ُْ ب لَِؽََلِوُ َّ ََ ْٓ ػُمٍُِٙبَ "..." ثئِْ ِِ 

 Dârimî‟nin Sünen‟inde Ubeydullah bin Abdulmecid- ġu‟be- Mansûr- Ebu Vâil- 

Abdullah tarikiyle gelen bu rivayette hadiste geçen tüm lafızlar Hz. Peygamber‟e (sav) 

ref edilmiĢtir. 
449

 Benzer hadis Tirmizî'de de tahric edilmiĢtir. Orada yer alan metin 

Ģöyledir: 

 ُٓ ٛكُ ثْ ُّ ؾْ َِ صَٕبَ  ٛهٍ،  ؽَلَّ ُٖ ْٕ َِ  ْٓ ؼْجخَُ، ػَ ُّ كَ لبَيَ: أفَْجؤََبَ  ُٚ صَٕبَ أثَُٛ كَا َْ لبَيَ: ؽَلَّ غ١َْلَا

، لبَيَ: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ ِٓ إٌَّجِ ِ، ػَ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ، ػَ ًٍ ائِ َٚ ؼْذُ أثَبَ  ِّ ٍَ ب  “ لبَيَ:  َّ ََ ثئِْ

 ، ُْ ِ٘ ِٗ ...لَِؽََلِ ْٓ ػُمٍُِ ؾ١ِؼٌ ٘نََا “: “ِِ َٕ  ٌٓ ََ  ”ؽَل٠ِشٌ ؽَ

Muhammed bin Gaylân- Ebu Davud- ġu‟be- Mansûr- Ebu Vâil- Abdullah 

tarikiyle Abdullah bin Mes‟ûd Ģöyle rivayet etti: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: 

“Onlardan birisinin veya sizden birinizin felanca ayeti unuttum demesi ne kötüdür. 

Bilakis o kendisine unutturulmuĢtur. O halde Kur‟anı müzakere ediniz. Canım, kudret 

elinde olan Allah‟a yemin ederim ki, Kur‟ân‟ın insanların kalblerinden silinip yok 

olması bir hayvanın bağından boĢalıp kaçmasından daha Ģiddetlidir.” Tirmîzî: Bu hadis 

hasen, sahihtir. 
450

 

Bahsettiğimiz kaynaklar dıĢında, Abdurrezzak‟ın el-Musannef‟inde
451

 Ebu 

Ya‟la‟nın Müsned‟inde
452

 Ġbn Hanbel‟in Müsned‟inde
453

 ve Nesâî‟nin Sünen-i 

kübrâ‟sında
454

  hadis Hatîb‟in müdrec dediği biçimde nakledilmektedir. 
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Hatîb‟in kanıt gösterdiği rivayetlerde olduğu gibi Ġbn Mes‟ud‟un sözü ile Hz. 

Peygamber‟in sözünün ayrı zikredildiği rivayetler, bazı hadis kaynaklarında da yer 

almıĢtır. Onlardan biri Ģöyledir:  

ْٓ ػَجْلِ  م١ِكٍ ، ػَ َّ  ْٓ ٛهٍ، ػَ ُٖ ْٕ َِ  ْٓ ، ػَ ُْ ف١ْبَ ٍُ ؼ١ِلٌ، لبَيَ: ٔب  ٍَ صَٕبَ  ِ، لبَيَ: ؽَلَّ اللََّّ

لبَيَ  َٚ ْٓ ػُمٍُٗ ،  ِِ َٓ إٌَّؼُ  ِِ عَبيِ  لُٚهِ اٌوِّ ُٕ  ْٓ ِِ ١بً  ِّٖ وَعُ رفََ ٍْ َٛ أَ ٌَُٙ ُ ؛ فأََِّٗ َْ ٌْموُْآ رؼََب٘لَُٚا ا

: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ َِّٟ ....ثئَِّْب  هَ  ثً ٘ٛ ُٔ

Saîd- Süfyân- Mansûr- ġakik-Abdullah tarikiyle Abdullah dedi ki: “Kuran‟a 

ehemmiyet gösterin…” Hz. Peygamber (sav) Ģöyle buyurdu: “Sizden birinin Ģu ayeti 

unuttum…”
455

 

م١ِكٍ، َّ  ْٓ ، ػَ ُِ َّ صََٕب الَْػَْ ٠ِٚخََ، ؽَلَّ ؼَب ُِ صَٕبَ أثَُٛ  ِٖ ؽَلَّ ْٓ ػَجْلِ اللَِّ، لبَيَ: رؼََب٘لَُٚا ٘نَِ ػَ

بؽِفَ  َٖ َّ ٌْ َّ  -ا هُثَّ َٚ َْ ٌْموُْآ ْٓ  -ب، لبَيَ: ا ِِ  ُِ َٓ إٌَّؼَ ِِ عَبيِ  لُٚهِ اٌوِّ ُٕ  ْٓ ِِ ١بً  ِّٖ لُّ رَفَ َّ َٛ أَ فٍََُٙ

: َُ لَا ََّ اٌ َٚ لَاحُ  َّٖ ِٗ اٌ ٍُٛيُ اللَِّ ػ١ٍََْ لبَيَ هَ َٚ ِٗ، لبَيَ:  ًْ  ػُمٍُِ َٟ " ..." لَا ٠مَُ َِّ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ  ثَ

Ebu Muâviye- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle Abdullah: Bu Mushaflarla 

meĢgul olun! (Galiba Kur'an'ı kastetti.) Kur'ân'ın kiĢilerin kalplerinden kaçması, 

develerin bağlarından kaçmasından daha hızlıdır. Hem Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: 

“Biriniz Ģu ayeti…” 
456

 

Nesâî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında
457

, Bezzâr‟ın Müsned‟inde
458

 ve Müslîm‟in 

Sahîh‟inde
459

 unutma ile ilgili “ لَا  َٟ َِّ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ و١َْذَ، ثَ َٚ ١ذُ آ٠خََ و١َْذَ،  َِ : ئِِّٟٔ َٔ ُْ ًْ أؽََلُوُ ٠مَُ  

"sözlerinin tamamı Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek nakledilmiĢtir. Beyhâkî‟nin 
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Sünen-i kübrâ‟sında ise Hatîb‟in ifade ettiği Ģekilde yalnızca “ َٟ َِّ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ  .lafızları Hz”ثَ

Peygamber‟e (sav) ref edilerek nakledilmiĢtir.
460

 

Üzerinde durduğumuz rivayetin müdrec olmasıyla ilgili Suyûtî, rivayette geçen 

lafızların tamamının merfu veya tamamının mevkuf olmasının hata olduğunu ve “ ٠مً  لا

َٟٔ َٛ و١َْذ ثً ُ٘ َٚ  kısmının Hz. Peygamber‟e (sav), diğer lafızların ”أؽلوُُ ١َٔذ و١َْذ 

ise Abdullah bin Mes‟ud‟a ait olduğunu belirtmektedir. A‟meĢ de sadece “ ُْ ًْ أؽََلُوُ لا ٠َمُ

وَ  َٚ ١ذُ آ٠َخَ و١َْذَ  َِ َّٟ "ئِِّٟٔ َٔ ُٔ َٛ ُ٘ ًْ ١ْذَ ثَ ” kısmını Hz Peygamber‟e (sav) ref ederek 

Hatîb ve Suyutî ile aynı görüĢü paykalmıĢtır.
 461

 

Rivayetleri incelediğimiz zaman idracsız rivayetlerin yaygın olduğunu gördük. 

Ancak müdrec Ģekilde nakledilen rivayetlerin de azımsanmayacak kadar yayıldığını 

tespit ettik.  

Hatîb‟e göre ”  َٟٔ َٛ ثً ُ٘ ” lafzı dıĢındaki sözlerin Abdullah bin Mes‟ud‟a ait 

olduğunu ifade etmiĢtik. Ancak Suyûtî‟nin idrac hakkındaki yorumunu ve hadisi, diğer 

hadis kitaplarında geçtiği Ģekliyle incelediğimiz zaman Hatîb‟in idrac konusunda haklı 

olduğunu ancak sadece “ َٛ َٟٔ ثً ُ٘ ” kelimelerinin değil “  ًْ لا ٠َمُ و١َْذ ثً َٚ َٚ ١َٔذ و١َْذ 

َٟٔ َٛ ُ٘” lafızlarının tamamının Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğu sonucu ortaya 

çıkmaktadır.  

 

2.16. ġirke Girmeden Ölenin Cennete Gireceği Ġle Ġlgili Abdullah Bin 

Mes’ud’un Bazı Rivayetleri 

Hatîb bu kısımda “Allah‟a (cc) Ģirk koĢarak ölen cehenneme atılır. Allah‟a (cc) 

Ģirk koĢmadan ölen kiĢi cennete girer.” hadisinin bazı tariklerinde idrac olduğunu ileri 

sürerek idrac meselesini tartıĢır.  
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 ُٓ ُُ ثْ ٍِ ُّٟ ٔب لبَ ٌْقِوَلِ ُٓ عَؼْفوَِ ا ٌْؼَي٠ِيِ ثْ ُّٞ أٔب ػَجْلُ ا ٘وَِ ْٛ ٌْغَ ٍّٟ ا ُٓ ػٍَِ ُٓ ثْ ََ ٌْؾَ أفَْجؤََبَ ا

ُٓ ػ١بُ  ٌْغَجَّبهِ ٔب أثَُٛ ثىَْوِ ثْ ُٓ ػَجْلِ ا لُ ثْ َّ ىُ ٔب أؽَْ ُّطَوِّ ٌْ عَاصِمٍ عَنْ زرٍِّ عَنْ عَبْدِ ىَوَو٠َِّب ا

عْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَ قُولُ:اللَّهِ قَالَ:  وِنُ  سََِ ْْ ُ٠ َٛ ُ٘ َٚ بدَ  َِ  ْٓ َِ  "

ٌْغََّٕخَ  ًَ ا ١ْئبً كَفَ َّ  ِ وِنُ ثبِللهَّ ْْ َٛ لا ٠ُ ُ٘ َٚ بدَ  َِ  ْٓ َِ َٚ ًَ إٌَّبهَ  ١ْئبً كَفَ َّ  ِ  ".ثبِللهَّ

  Abdullah- Zîr- Âsım- Ebu Bekir bin AyyâĢ- Ahmed bin Abdulcebbar- Kâsım 

bin Zekeriyya tarikiyle gelen rivayete göre Abdullah dedi ki: “Rasûlullah‟tan (sav) 

Ģöyle iĢittim”:  “Kim Allah‟a (cc) Ģirk koĢtuğu halde (müĢrik olarak) ölürse cehenneme 

girer. Kim de Allah‟a (cc) ortak koĢmadan ölürse cennete girer.” 
462

  

Hatîb‟e göre, bu hadisi Ahmed bin Abdulcebbar el-Utâridî, Ebu Bekir bin 

AyyâĢ‟tan rivayet etmiĢtir. Ancak metninde ve isnadında hataya düĢmüĢtür. Senetteki 

hatası Ģudur: Âsım, Zîr‟den değil Ebu Vâil‟den o da Abdullah‟dan nakletmiĢtir. Hadisin 

metnindeki hata ise Utâridî‟nin lafızların tamamını Hz. Peygamber‟e (sav) atfetmesidir. 

Metinde müĢrik olarak ölenin cehenneme gireceği kısmı Hz. Peygamber‟e (sav) aittir 

ancak ikinci kısım Abdullah‟a aittir.
463

 

Hatîb, idraca delil olarak Esved bin Amir ve Ebu HiĢam Rifâî‟nin Ebu Bekir- 

Âsım vasıtasıyla yaptıkları rivayetler ile Hammâd bin ġuayb ve Heysem bin Cehm‟in 

Âsım‟dan rivayetlerini göstermektedir. Zira bu raviler hadiste geçen, müĢrik olarak 

ölenin cehenneme gireceği kısmını Hz. Peygamber‟e (sav) ref etmiĢler, ikinci kısmı ise 

Abdullah‟a nispet etmiĢlerdir. 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı delillerden birisi olan Esved 

bin Amir‟in, Ebu Bekir Bin AyyaĢ‟tan rivayetinde Hz. Peygamber‟in (sav) “Kim 

Allah‟a (sav) ortak koĢarak ölürse Allah (cc) onu cehennemlik kılar.” hadisinden sonra 

“Ben, kim Allah‟a (cc) ortak koĢmadan ölürse Allah (cc) onu cennetlik kılar, dediğini 

duymadım.” Ģeklinde bir açıklama yer almaktadır. Bu açıklama Hatîb‟in iddia ettiği 
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idracı beyan etmektedir.
464

 Ebu HiĢam‟ın Ebu Bekir‟den, Ebu Heysem‟in de Asım‟dan 

rivayetinde de aynı açıklamalar verilerek Hatîb‟in iddia ettiği idrac beyan edilmiĢtir.
465

 

Bu rivayetlerin üçü de Asım- Ebu Vâil vasıtasıyla nakledilmiĢtir.  

Senetteki hatayı ortaya koyması bakımından Hatîb‟in delil olarak kullandığı Ebu 

Kureyb‟in rivayetinin senedinde de Asım‟ın Ebu Vâil vasıtasıyla naklettiği 

görülmektedir. Ancak Ebu Kureyb rivayetinde “Kim Allah‟a (sav) ortak koĢmadan 

ölürse Allah (cc) onu cennetlik kılar.” kısmı Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek hataya 

düĢülmüĢtür.
466

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispat etmek için kullandığı Hammad bin ġuayb‟ın 

Asım‟dan rivayetinde ise “Kim Allah‟a (sav) ortak koĢmadan ölürse Allah (cc) onu 

cennete koyar.” sözü hadisten ayrılarak beyan edilmiĢtir.
467

Süleyman bin A‟meĢ‟in 

Ebu Vâil‟den rivayeti de aynı Ģekilde nakledilmiĢtir.
468

 

A‟meĢ‟in Ebu Vâil- Abdullah vasıtasıyla naklettiği rivayette de Hz. 

Peygamber‟in (sav) “Kim Allah‟a (sav) ortak koĢarak ölürse Allah (cc) onu cehenneme 

koyar.” hadisi ile Abdullah bin Mes‟ud‟un “Kim Allah‟a (cc) ortak koĢmadan ölürse 

Allah (cc) onu cennete koyar.” sözü ayrılarak beyan edilmiĢtir.
469

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispat etmek için kullandığı rivayetlerden Ebu 

Muaviye‟nin rivayeti meklub hadislerdendir. Zira bu rivayette Abdullah bin Mes‟ud‟un 

“Kim Allah‟a (cc) ortak koĢmadan ölürse Allah (cc) onu cennete koyar.” sözü Hz. 

Peygamber‟e (sav) ref edilmiĢ, Hz. Peygamber‟in (sav) hadisi ise Abdullah‟a nispet 

edilmiĢtir.
470

 

Tespit ettiğimiz kadarıyla elimizdeki hadis kitaplarının tamamında incelemekte 

olduğumuz rivayet idracsız olarak geçmektedir. Ġdracsız rivayetlerden birisi Ģu 

Ģekildedir: 
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 ْٓ ، ػَ ُِ َّ صَٕبَ الََْػْ و١ِغٌ، ؽَلَّ َٚ صَٕبَ  ًٍ  ؽَلَّ ائِ َٚ ٍُٛيُ اللَِّ أثَِٟ  ْٓ ػَجْلِ اللَِّ، لبَيَ: لبَيَ هَ ، ػَ

خً  َّ : وٍَِ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ْٓ َِ  " :  َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  ٍْذُ أفُْوَٜ، لبَيَ هَ لُ َٚ  ،

ٍْذُ  :  لُ َٚ ًَ إٌَّبهَ "،  ١ْئبً، كَفَ َّ وِنُ ثبِللهِ  ْْ بدَ ٠ُ ٌْغََّٕخَ “َِ ًَ ا ١ْئبً كَفَ َّ وِنُ ثبِللهِ  ْْ بدَ لَا ٠ُ َِ  ْٓ َِ” 

 Abdullah- Ebî Vâil- A‟meĢ- Vekî‟ tarîkiyle Abdullah dedi ki: Rasûlullah (sav) 

Ģöyle buyurdu:” Kim Allah‟a (cc) ortak koĢarak ölürse cehenneme girer.” Ve ben de Ģu 

Ģekliyle söyledim (Abdullah): “Kim Allah‟a (cc) ortak koĢmadan ölürse cennete 

girer.”
471

 

Buhârî‟nin Sahîh‟inde Musa bin Ġsmaîl- Abdulvahid- A‟meĢ- ġakik- Abdullah 

tarikiyle gelen rivayette
472

,Müslîm‟in Sahîh‟inde Muhammed bin Abdullah bin 

Numeyr- Numeyr- Vekî‟- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle gelen rivayette
473

, ġâĢî‟nin 

Müsned‟inde Hasan bin Ali bin Affân- Ġbn Numeyr- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle 

gelen rivayette
474

 ve dipnotta verilen diğer rivayetlerde Hz Peygamber‟in “Kim Allah 

(cc)‟a ortak koĢarak ölürse cehenneme atılır.” sözü ile Abdullah‟ın sözü ayrılarak beyan 

edilmiĢtir.
475

 

Bazı hadis kitaplarında rivayet Ġbn Hacer‟in belirttiği gibi maklub hadis Ģeklinde 

geçmektedir. Maklub hadis Ģeklinde nakledilen rivayetlerden birisi Ģöyledir: 

ٍُٛيُ اللَِّ  ْٓ ػَجْلِ اللَِّ، لبَيَ: لبَيَ هَ م١ِكٍ، ػَ َّ  ْٓ ، ػَ ُِ َّ صَٕبَ الَْػَْ ٠َِٚخَ، ؽَلَّ ؼَب ُِ صَٕبَ أثَُٛ  ؽَلَّ

 َٚ خً،  َّ َُ وٍَِ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ْٓ َِ  " : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  ٍْذُ: أفُْوَٜ، لبَيَ هَ لُ

ٍْذُ أَٔبَ:  لُ َٚ ٌْغََّٕخَ " لبَيَ:  ًَ ا ١ْئبً، كَفَ َّ وِنُ ثبِللهِ  ْْ بدَ لَا ٠ُ َِ“ ًَ ١ْئبً، كَفَ َّ وِنُ ثِبللهِ  ْْ بدَ ٠ُ َِ  ْٓ َِ

 ”إٌَّبهَ 

 Ebu Muâviye- A‟meĢ- ġakik- Abdullah tarikiyle Abdullah bin Mes‟ud dedi ki: 

Rasûlullah (sav) bir söz söyledi: Ben de baĢka bir Ģey söyledim. Rasûlullah (sav) Ģöyle 
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buyurdu: “Kim Allah‟a (cc) ortak koĢmayarak ölürse cennete girer.” Ben de dedim ki: 

“Kim Allah (cc)‟a ortak koĢarak ölürse cehennemme atılır.”
476

 

Ahmed bin Hanbel‟in Müsned‟inde yer alan bu rivayette Abdullah bin 

Mes‟ud‟un sözü Hz. Peygamber‟in sözünden ayrılarak beyan edilmiĢtir. Ancak bu 

rivayette daha önce verdiğimiz rivayetlerden farklı olarak râvi Hz. Peygamber‟in (sav) 

sözüyle Abdullah bin Mes‟ud‟un sözünü birbiriyle değiĢtirmiĢtir (maklub hadis). Ebu 

Avâne‟nin el-Müstahrec‟inde de Abdullah- Alkame- Ġbrahim- A‟meĢ- Ebu Muâviye- 

Vekî‟- Ali bin Harb tarikiyle gelen rivayette Hz. Peygamber‟in söylediği söz ile 

Abdullah bin Mes‟ud‟un söylediği söz yer değiĢtirilmiĢtir.
477

 Ġdracsız rivayetlerin 

hiçbirinde Asım‟ın Zir‟den naklettiği rivayete rastlamadık. 

Ġdrâca sebep olan Ġbn Abdulcebbar Utâridî‟nin hadis kitaplarında cerh edildiği, 

zayıf bir râvi olduğu ve yalancılıkla itham edildiği beyan edilmektedir.
478

 

Nevevî, kitabında müdrec hadislere örnek verirken aldığı rivayetlerden birisi de 

incelemekte olduğumuz hadistir. Dolayısıyla Nevevî de bu rivayetteki idrac konusunda 

Hatîb ile aynı görüĢtedir.
479

 

Müdrec hadis çeĢitlerinin incelendiği el-Cedî‟nin Tarihu ulûmi‟l-hadis kitabında 

da incelemekte olduğumuz hadis, rivayette râvinin sözünden idracın anlaĢıldığı müdrec 

hadis örneği olarak verilmektedir.
480

  

Sonuç olarak söz konusu rivayetin geçtiği kitaplara baktığımız zaman genel 

olarak tartıĢmanın Abdullah bin Mes‟ud‟un bu sözü neden söylediği, dayanağı ve 

doğruluk payı üzerinde Ģekillendiğini görmekteyiz. GiriĢ kısmında idracı tespit yollarını 

incelerken “ravinin hadisteki idracı açıklaması.” Ģeklindeki baĢlıkta da bu hadise ve 

hadisin geçtiği kitaplara atıfta bulunmuĢtuk. 

Söz konusu rivayetin idracsız halinin idraclı haline göre oldukça yaygın olması, 

daha önce iĢaret edildiği üzere birçok âlimin ulumü'l-hadis kitaplarında bu hadisi idraca 
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örnek göstermesi
481

  ve idraca sebep olan ravinin cerhedilmiĢ olması Hatîb‟in iddiasında 

isabet ettiğini göstermektedir. 

Rivayet bazı hadis kitaplarında maklub hadis olarak geçmiĢtir. Ancak rivayetin 

maklub halini Ġbn Hacer tespit ederek açıklamıĢtır.
482

 Hatîb‟in senetteki idrac 

konusunda iddia ettiği Asım‟ın Zir‟den naklettiği rivayete rastlamadık.  

 

2.17. Hurmanın AĢılanarak Satılması Ġle Ġlgili Bazı Rivayetler 

Abdullah bin Ömer tarafından nakledilen, hurmanın aĢılanarak satılması ile ilgili 

hadisin bazı tariklerinde idrac olduğu ifade edilmektedir. Hatîb‟e göre Abdullah bin 

Ömer‟in bu rivayeti ile Hz. Ömer‟e ait olan, kölenin malı ile satılması hakkındaki 

sözünün tek senette birleĢtirilerek rivayet edilmesi hatadır. Hatalı olduğu ileri sürülen 

rivayetlere örnek olarak aĢağıdaki rivayet gösterilmiĢtir: 

 ِّٟ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ َٚ افُ  َّٛ َّٖ ِٓ اٌ ََ ٌْؾَ ِٓ ا لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ أفجؤب أثٛ ٔؼ١ُ اٌؾبفع صٕب 

 ٍِ ِٓ ؽُج١َْ ٍْ  ثْ لُ ثٓ اٌٖجبػ اٌجياه ٔب ئِ َّّ ؾَ ُِ ُٓ ٠ؾ١ََْٝ اٌؾٍُٛأٟ ٔب  لُ ثْ َّ ًُ إٌَّبللُِ لبَلا: ٔب أؽَْ بػ١ِ َّ

 ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيُ اللَّ  وَ لبَيَ: لبَيَ هَ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ْٓ ٔبَفغٍِ ػَ ِ ػَ ْٓ ػُج١َْلِ اللََّّ ُٓ ىَوَو٠َِّب ػَ :ثْ َُ 

زوَِٞ،  ْْ ُّ ٌْ زوَِطَ ا ْْ َ٠ ْْ ٍْجبَئغِِ ئلِاَّ أَ وَرَُٙب ٌِ َّ زوََٜ ٔقَْلًا للَْ أثُِّوَدْ فضََ ّْ ِٓ ا َِ زوََٜ"  ّْ ِٓ ا َِ ػَجْلًا  َٚ

ْْ ٠ْزوط اٌّْزوٞ ٍْجبَئغِِ ئلِاَّ أَ بٌُُٗ ٌِ َّ بيٌ فَ َِ  ٌَُٗ َٚ " 

  Ebu Nuaym el-Hâfız- Muhammed bin Ahmed bin Hasan- Muhammed bin Ali- 

Ahmed bin Yahya el-Hulvânî- Muhammed bin Sabbah el-Bezzâr- Ġsmaîl bin Zekeriyya- 

Ubeydullah- Nâfi‟- Ġbn Ömer tarikiyle gelen bir rivayete göre Resûlullah (sav) Ģöyle 

buyurdu: “Her kim bir hurmalığı, aĢılandıktan sonra satın alırsa müĢteri Ģart 

koĢmamıĢsa o hurmalığın meyvesi satana ait olur. Ve her kim bir köle satın alırsa o 

kölenin malı, müĢteri Ģart koĢmamıĢsa, satana aittir.” 

Hatîb‟e göre hurmanın aĢılanarak satılması ile ilgili kısım ile kölenin malıyla 

satılması ile ilgili kısımların tek senette birleĢtirilerek rivayet edilmesi idraca sebep 

                                                 

481
 el-Cedi‟, a.g.e, c. 2, s. 1014; el- Kâfî, a.g.e, s. 335. 

482
 Ġbn Hacer, a.g.e, c. 3, s. 111. 



125 

 

olmuĢtur. Zira Hurmanın aĢılanmadan satılması ile ilgili kısımdaki sözler Abdullah bin 

Ömer vasıtasıyla Hz. Peygamber‟den (sav) nakledilen sözlerdir. Kölenin malıyla 

satılması ile ilgili kısım ise yine Abdullah bin Ömer vasıtasıyla nakledilmektedir ancak 

Hz. Ömer‟e ait olan sözlerdir. Dolayısıyla Hz. Ömer'in sözü, Hz. Peygamber'in sözüne 

bitiĢtirildiği için hadis müdrectir. 

Ġsmaîl bin Zekeriyya, Ebu Ziyad el-Halkânî, Ebu Muâviye ve Heysem bin Adî 

Ebu Abdurrahman et-Tâi, Hz. Peygamber‟in (sav) “Her kim bir hurmalığı…” sözü ile 

Hz. Ömer‟in her kim bir köle …” sözlerini birleĢtirerek nakletmiĢlerdir. Hatîb‟e göre 

saydığımız isimler bu hadisi, Ubeydullah bin Ömer- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle 

rivayet etmekle hata ettiler. Zîra Nâfi hurmanın satımı ile ilgili rivayeti sadece Hz. 

Peygamber‟den rivayet etmiĢ, köle satımı ile ilgili rivayeti ise sadece Abdullah bin 

Ömer vasıtasıyla Hz. Ömer‟den rivayet etmiĢtir. Bu ayrımı Yahya bin Saîd el-Kattân ve 

BiĢr bin Mufaddal, Ubeydullah bin Ömer‟den rivayetlerinde beyan etmiĢtir. Yahya bin 

Saîd‟in rivayeti Ģu Ģekildedir: 

أَٔبَ أٍّغ َٚ  ِّٟ ؾَبقَ إٌِّؼَبٌِ ٍْ ُّٟ لبَيَ: لوُِبَ ػٍََٝ ئِ ٌْجوَْلبَِٔ ُٓ  فأَفَْجؤََبَُٖ أثَُٛ ثىَْوٍ ا ِ ثْ ُْ ػَجْلُ اللََّّ أفَْجوََوُ

ِٓ ػّو ِٓ اثْ صَِٕٟ ٔبَفغٌِ ػَ ِ لبَيَ: ؽَلَّ ٍّٟ ٔب ٠ؾ١ََْٝ ٔب ػُج١َْلُ اللََّّ ُٓ ػٍَِ وُٚ ثْ ّْ ُّٟ ٔب ػَ لَائِِٕ َّ ٌْ ؾَبقَ ا ٍْ  ئِ

ْٓ ثبَعَ َٔقْلًا  ػٓ إٌجٟ ٍٕٝ اللَّ ػ١ٍٗ ٍٍُ لبَيَ: َِ جْزبَعُ ..."  ُّ ٌْ ْٓ ٔبَفغٍِ  ".ا ِ ػَ ْٓ ػُج١َْلِ اللََّّ ػَ َٚ

وُ: َّ وَ لبَيَ: لبَيَ ػُ َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ْٓ ثبع ػجلا  ػَ َِ جْزبَعُ ..."  ُّ ٌْ  ".ا

Yahya bin Saîd- Ubeydullah- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle Abdullah bin 

Ömer Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu söyledi: “Kim aĢılamıĢ olduğu halde 

hurma …”  

Ve Ubeydullah- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle Ömer bin Hattab Ģöyle dedi: 

“Kim malı olan bir köle satarsa…”
483

 

Hatîb‟in idrac iddiasını ispatlamak için kullandığı rivayetlerden Saîd bin Ebî 

Arûbe‟nin, Eyyub- Nâfi vasıtasıyla yaptığı rivayet ile BiĢr bin Mufaddal‟ın 
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Ubeydullah‟tan rivayetlerinde Yahya‟nın rivayetinde olduğu gibi Hz. Peygamber‟in 

(sav) sözü ayrı beyan edilmiĢtir.
484

 

Hatîb‟in idrac iddiasını açıklamak için kullandığı rivayetlerden birisi de Hz. 

Ömer‟in “Kim malı olan bir köle satarsa…”  sözüne yer vermeksizin, merfu bir Ģekilde 

nakledilen rivayettir. Saîd bin Ebî Arûbe‟nin, Eyyub es-Sehteyânî- Nâfi tarikiyle ve 

Süfyân es-Sevrî, HâĢim bin BeĢir ve Ġbn Numeyr ise Ubeydullah bin Ömer‟den Hz. 

Ömer‟e nispet edilen kölenin satılması ile ilgili kısmı zikretmeksizin merfu olarak 

rivayet etmiĢlerdir. Süfyân es-Sevrî‟nin Hz. Ömer‟in sözü yer almaksızın naklettiği 

rivayet Ģu Ģekildedir: 

 ُٓ ُّٟ ثْ ُٓ  فأَفَْجؤََبَُٖ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ بكُ ٔبَ  َْ إٌَّغَّ ب َّ ٍْ ٍَ  ُٓ لُ ثْ َّ اىُ أَٔبَ أؽَْ ىَّ لٍ اٌوَّ َّّ ؾَ ُِ  ِٓ لَ ثْ َّ أؽَْ

وَ لبَيَ  َّ ِٓ ػُ ِٓ اثْ ْٓ ٔبَفغٍِ ػَ ِ ػَ ْٓ ػُج١َْلِ اللََّّ ُْ ػَ ف١ْبَ ٍُ ِّٟ ٔب أثَُٛ ؽُن٠َْفَخَ ٔب  جِّ ِٓ ؽَوْةٍ اٌضَّ غَبٌتِِ ثْ

 ُ ٍَّٝ اللََّّ َٕ ٍُٛيُ اللَّ  :لبَيَ هَ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ْٓ ثَبعَ َٔقْلًا  ػ١ٍََْ َِ جْزبَعُ ." ..."  ُّ ٌْ  ا

Süfyân- Ubeydullah bin Ömer- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle Abullah bin 

Ömer Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle dediğini rivayet etti: “Kim aĢılamıĢ olduğu halde…”
485

 

Görüldüğü üzere es-Sevrî‟nin rivayetinde Hz. Ömer‟in sözü yer almamıĢtır. 

HâĢim bin BeĢir ve Abdullah bin Numeyr‟in rivayetleri de aynı durum söz 

konusudur.
486

 

Hammâd bin Zeyd ve Abdulvâris bin Saîd‟in es-Sehteyânî- Nâfi vasıtasıyla 

yaptıkları rivayet de Süfyân‟ın rivayetiyle metin yönünden aynıdır. Ayrıca Leys‟in 

Nâfi‟den rivayeti de aynı Ģekildedir. 

Hatîb‟e göre rivayetteki idracı gösteren diğer bir rivayet Mâlik bin Enes‟in 

rivayetidir.  Mâlik bin Enes, rivayetinde iki kısmı da rivayet etmiĢ ancak her biri için 

ayrı senedlerle tahric edilmiĢtir. Hurma ile ilgili kısmı Rasûlullah‟tan (sav) Abdullah 

bin Ömer vasıtasıyla, köle ile ilgili kısmı ise Hz. Ömer‟den Abdullah bin Ömer 
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vasıtasıyla rivayet etmiĢtir.
 487

 Muhammed bin BeĢir el-Abdî
488

 ve Muhammed bin 

Ubeyd et-Tanefesî
489

 Ubeydullah bin Ömer- Nâfi tarikiyle iki seneti ayırarak rivayet 

etmiĢlerdir.  

Hatîb‟in müdrec olduğunu iddia ettiği Ģekildeki rivayetlerin benzerleri bazı hadis 

kaynaklarda da yer almaktadır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

ِٓ ػَجْلِ  ُِ ثْ بٌِ ٍَ  ْٓ ٙبَةٍ، ػَ ِّ  ُٓ صَِٕٟ اثْ صَٕبَ ا١ٌٍَّْشُ، ؽَلَّ ٍُفَ، ؽَلَّ ُٛ٠ ُٓ ِ ثْ أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اللََّّ

َُ ٠َمُٛيُ:  ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ ؼْذُ هَ ِّ ٍَ ُْٕٗ، لبَيَ:  ُ ػَ َٟ اللََّّ ِٗ هَضِ ْٓ أث١َِ ِ، ػَ ِٓ »اللََّّ َِ

ِٓ اثْزَبعَ ػَجْلًا  ...اثْزبَعَ ٔقَْلًا  َِ جْزَبعُ ...َٚ ُّ  «اٌ

Abdullah bin Yusuf- el-Leys- Ġbn ġihâb- Sâlim bin Abdullah- Abdulah tarikiyle 

Hz. Ömer Rasûlullah‟ın (sav) Ģöyle buyurduğunu nakletti: “Her kim bir hurmalığı 

aĢılandıktan sonra satın alırsa o hurmalığın meyvesi, müĢteri Ģart koĢmamıĢsa, satana ait 

olur. Ve her kim bir köle satın alırsa, o kölenin malı müĢteri Ģart koĢmamıĢsa satana 

aittir.”
490

 

  Müslîm‟in Sahîh‟inde de Yahya bin Yahya- Muhammed bin Kumh- Leys- Ġbn 

ġihâb- Abdullah bin Ömer- Sâlim bin Abdullah bin Ömer tarikiyle gelen rivayette 

hadisteki tüm sözler Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek rivayet edilmiĢtir.
491

 

  Nesâî‟nin Sünen‟inde Ġshak bin Ġbrahim- Süfyân- Zuhrî- Sâlim- Abdullah 

tarikiyle gelen rivayette de Sahîhayn‟da olduğu gibi rivayetler tek senette birleĢtirilerek 

merfu bir Ģekilde rivayet edilmiĢtir. 
492

 

Ebu Ya‟la el-Mevsîlî‟nin Müsned‟inde
493

 ve Ġbn Hibbân‟ın Sahîh‟inde
494

 de 

rivayetler tek senette birleĢtirilerek merfu bir Ģekilde rivayet edilmiĢtir. Müdrec olan 

diğer rivayeler dipnotta verilmiĢtir. 
495
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Hatib'in idraca delil gösterdiği rivayetler, el-Fasl‟ın dıĢında bazı kaynaklarda da 

yer almıĢtır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

ب َّّ ُٓ ؽَ صَٕبَ ثىَْوُ ثْ جغََ لبَيَ ؽَلَّ ْٕ ُٓ أَ ُُ ثْ ٍِ صَٕبَ لبَ َْ لبَيَ ؽَلَّ ف١ْبَ ٍُ  ُٓ اهِسِ ثْ َٛ ٌْ صَٕبَ ػَجْلُ ا كٍ ؽَلَّ

ْٓ ٔبَفِ  وَ ػَ َّ ُٓ ػُ ِ ثْ صَٕبَ ػُج١َْلُ اللََّّ ًِ لبَيَ ؽَلَّ فضََّ ُّ ٌْ ُٓ ا وُ ثْ ْْ صَٕبَ ثِ كٌ لبَيَ ؽَلَّ لَّ ََ ُِ صََٕب  ِٓ لبَيَ ؽَلَّ غٍ ػَ

 َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ وَ لبَيَ لبَيَ هَ َّ ِٓ ػُ ْٓ ثبَعَ ٔقَْلًا اثْ وَ٘بَ ٌٍَِّنِٞ  َِ َّ َّْ صَ ِ للَْ أثََّوَ٘بَ فاَ

زوَِٞ ْْ ُّ ٌْ زوَِطَ ا ْْ َ٠ ْْ  ثبَػَٙبَ ئلِاَّ أَ

وُ  َّ لبَيَ ػُ َٚ ٍْجبَئِغِ ئلِاَّ أْ ٠ْزوط اٌّْزوٞ“ :لبَيَ  بٌُُٗ ٌِ َّ بيٌ فَ َِ  ٌَُٗ َٚ ْٓ ثبَعَ ػَجْلًا  َِ” 

Abdulvaris bin Süfyan- Kasım bin Esbeğ- Bekr bin Hammad- Müsedded- BiĢr 

bin Mufaddal- Ubeydullah bin Ömer- Nafi‟- Ġbn Ömer tarikiyle Abdullah dedi ki: 

Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Kim aĢılandıktan sonra hurmalık satarsa …”  

Abdullah Ömer‟in Ģöyle dediğini nakletti: “Kim malı olan bir köle alırsa …”
496

 

Hatîb‟in idrac iddiasına delil olarak gösterdiği Hz. Ömer‟in sözünün yer 

almadığı rivayetler de, bazı hadis kaynaklarında yer almıĢtır. Bunlardan biri Ģöyledir:   

وَ هَ   َّ ِٓ ػُ ِ ثْ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ ْٓ َٔبفغٍِ، ػَ بٌهٌِ، ػَ َِ ٍُفَ، أفَْجؤََبَ  ُٛ٠ ُٓ ِ ثْ صَٕبَ ػَجْلُ اللََّّ َٟ ؽَلَّ ضِ

، لبَيَ: َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيَ اللََّّ َّْ هَ ب: أَ َّ ُْٕٙ ُ ػَ وُ٘بَ » اللََّّ َّ ْٓ ثبَعَ ٔقَْلًا للَْ أثُِّوَدْ فضََ َِ

جْزبَعُ  ُّ زوَِطَ اٌ ْْ َ٠ ْْ ٍْجبَئغِِ، ئلِاَّ أَ ٌِ» 

  Abdullah bin Yusuf- Mâlik bin Enes- Nâfi‟- Abdullah tarikiyle Abdullah bin 

Ömer dedi ki: Rasûlullah (sav) Ģöyle buyurdu: “Kim aĢılamıĢ olduğu halde hurma 

(bahçesi) satarsa...”
497

 

Buhârî‟de olduğu gibi, Müslîm‟in Sahîh‟inde de Mâlik- Yahya bin Yahya- Nâfi- 

Abdullah tarikiyle gelen rivayette de Hz. Ömer‟e ait olan, kölenin satımı ile ilgili kısım 

                                                                                                                                               

495
 Beyhâkî, Sünen-i kübrâ, c. 5, s. 532; Tirmîzî, a.g.e, c. 2, s. 532; Ebu Dâvud, a.g.e, c. 5, s. 306; Ġbn Hanbel, a.g.e, 

c. 8, s. 153; Ġbn Hanbel, a.g.e, c. 10, s. 444: Ebu Davud, a.g.e, c. 3, s. 268. 
496

 Ġbn Abdülber, a.g.e, c. 71, s. 284. 
497

 Buhârî, a.g.e, c. 3, s. 78. 



129 

 

yer almamıĢtır. Ayrıca Mâlik‟in Muvatta‟ında,
498

 Ebu Avâne'nin el-Müstahrec‟inde
499

 

ve Ġbn Ca‟d‟ın Müsned‟inde
500

 konuyla ilgili rivayetler benzer Ģekilde nakledilmiĢtir.
501

 

Bazı hadis kaynaklarında Hz. Ömer‟in sözü müstakil biçimde nakledilmiĢtir. 

Örneğin Ġmam Malik‟in Muvatta‟ında Ģu Ģekilde nakledilmektedir: 

ٌْقَطَّبةِ، لبَيَ: َٓ ا وَ ثْ َّ َّْ ػُ وَ؛ أَ َّ ِٓ ػُ ْٓ ػَجْلِ اللَِّ ثْ ْٓ ٔبَفغٍِ، ػَ بٌهٌِ، ػَ ْٓ ثبَعَ ” َِ َِ

 ْْ ٍْجبَئِغِ. ئلِاَّ أَ بٌُُٗ ٌِ َّ بيٌ. فَ َِ  ٌَُٗ َٚ جْزَبعُ  ػَجْلاً،  ُّ ٌْ زوَِطَُٗ ا ْْ َ٠ “ 

  Mâlik- Nâfi‟- Abdullah tarikiyle Ömer bin Hattab dedi ki: “Kim malı olan bir 

köle alırsa …”
502

 

  Beyhâkî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında Mâlik- Nâfi- Abdullah bin Ömer tarikiyle 

nakledilen rivayet de Muvatta‟daki rivayette olduğu gibi sadece Hz. Ömer‟in “Kim malı 

olan bir köle satarsa…” sözü nakledilmiĢtir.
503

 Ġdrâcsız olarak gelen diğer rivayetler 

dipnotta verilmiĢtir.
504

 

Hatîb‟in idraca sebep olan râvilerden olduğunu ifade ettiği Ġsmaîl bin Zekeriya 

zayıf kabul edilen ve zayıf rivayetleri olan birisi olduğu kaynaklarda geçmektedir.
505

 

Ġdractan sorumlu tutulan diğer ravi Heysem bin Adî de cerhedilmiĢ râvilerdendir. 

Hakkındaki yorumları incelediğimiz zaman rivayetlerinin kabul edilmediğinin, yalanla 

itham edilen ve sika olmayan biri olduğu söylenmektedir.
506

  

Ebu Bekir Kâfi‟nin Menhecü Ġmam Buhari‟sinde incelemekte olduğumuz hadis 

hakkındaki açıklama Ģu açıklama yapılmıĢtır: “Hurmanın satımı ile ilgili olan kısmının 

Hz. Peygamber‟e (sav) ait olduğu üzerine ittifak olmakla beraber, kölenin satımı ile 
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ilgili lafzın kime ait olduğunda ihtilaf bulunmaktadır. Sâlim‟e göre Merfu, Nâfi‟ye göre 

mevkuf yani Hz. Ömer‟e aittir.”
507

 

ġerhu‟l-mugîs‟de konuyla ilgili rivayet hakkında Ģöyle söylenmektedir: “Hadisin 

köle ile ilgili kısmı Hz. Ömer‟e, hurma ile ilgili kısım ise Hz. Peygamber‟e (sav) 

aittir.”
508

 Suyûtî de Hatîb ile aynı görüĢtedir.
509

 

Sonuç olarak, incelediğimiz rivayet hurmanın aĢılanarak satılması ve kölenin 

malıyla satılması Ģeklinde iki kısımdan oluĢmaktadır. Hadis kitaplarını taradığımız 

zaman Hatîb‟in müdrec dediği Ģekildeki hadislerin oldukça yaygın olduğunu tespit ettik.  

Bununla beraber hurmanın aĢılanarak satılması ile ilgili kısım ile kölenin malıyla 

satılması ile ilgili kısmın ayrılarak beyan edildiği rivayet örneğine de sadece Ġbn 

Abdülber‟in et-Temhid‟inde rastladık. 

Hadisin müdrec halinin yaygın olması Hatîb‟in iddiasını çürütmemektedir. Zira 

birçok sahih rivayette meyvenin aĢılanarak satılmasıyla ilgili kısmın Hz. Peygamber‟e 

(sav) ait olduğu beyan edilmiĢtir. Ayrıca kölenin malıyla satılmasıyla ilgili kısmın da 

Hz. Ömer‟e ait olduğunu beyan eden birçok rivayet mevcuttur. 

Muhaddislerin idrac konusunda Hatîb ile aynı kanaatte olmaları, idraca sebep 

olan ravilerin zayıf olmaları ve idracı beyan eden birçok sahih rivayetin mevcudiyeti 

Hatîb‟in idrac iddiasını kuvvetlendirmektedir. 

 

2.18. On Bir Kadının Hikâyesi ve Hz. ÂiĢe’nin Rivayetleri   

Hadis kitaplarında Hz. AiĢe‟den nakledilen cahiliye dönemindeki on bir kadının 

hikâyesi hakkında bir rivayettir. Hatîb‟e göre, on bir kadının aralarında doğruluk üzere 

sözleĢip eĢlerinin hallerini anlatması ile ilgili bu hikâyeyi Hz. Peygamber‟e (sav) 

anlatmıĢtır. Hz. Peygamber (sav) de onbir kadından birisi olan Ümmü Zer‟in hikâyesine 

atıfta bulunarak “Ben senin için Ummü Zer'e nisbetle Ebû Zer' gibiyim.” Ģeklinde bir 
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söz söylemiĢtir. Hatîb‟in ifadesine göre bu rivayeti nakleden râvilerden bazıları merfu 

bir Ģekilde, hikâyeyi de Hz. Peygamber‟e (sav) ref ederek idraca sebep oldular.   

AĢağıdaki rivayette on bir kadının hikayesini Hz. Peygamber‟in anlattığı 

anlaĢılmaktadır: 

ًِ اٌمطبْ لبي: لوب ػٍٝ أثٟ ػّو ٚػضّبْ   ٌْفضَْ ِٓ ا ِٓ ثْ ١ْ ََ ٌْؾُ ُٓ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ أفجؤب 

خَ ا َّ ٍَ ٍَ ؾَبقَ ٔب أثَُٛ  ٍْ ُٓ ئِ ًُ ثْ ْٕجَ غُ ٔب ؽَ َّ ٍْ أَٔبَ أَ َٚ لَّبقِ  ِ اٌلَّ ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لَ ثْ َّ ُٓ أؽَْ ؼ١ِلُ ثْ ٍَ ُّٞ ٔب  ْٕموَِ ِّ ٌْ

خَ اٌّل٠ٕٟ ػٓ ْ٘بَ ثٓ ػوٚح َّ ٍَ ٍَ  ُٓ ٍُٛيُ  ثْ خَ لبٌَذَْ لبَيَ ٌِٟ هَ َْ ْٓ ػَبئِ ِٗ ػَ ْٓ أث١َِ ِٗ ػَ ْٓ أف١َِ ػَ

ْٕذُ ٌهَِ وَأثَِٟ ىَهْ  : " وُ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ أاللَّ  َْ ْٔ َُّ أَ َِّ ىَهْعٍ صُ َِّ ىَهْ  عٍ لَُ سُ ثؾَِل٠ِشِ أُ عٍ ٠ؾَُلِّ

َْ أْ ٠ٕؼزٓ أىٚاعٙٓ  رؼََب٘لَْ َٚ  َْ وَأحًَ فزَؼََبللَْ ِْ وَحَ ا ْْ غَ ئؽِْلَٜ ػَ َّ اؽِجَِٙب، لبَيَ: اعْزَ َٛ َٕ َٚ

  ٠ٖٚللٕٗ.

 ...فمبٌذ ئؽلا٘ٓ

 َِّ ْٕذُ ٌهَِ وَأثَِٟ ىَهْعٍ لَُ َُ  وُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ خُ: فمَبَيَ ٌِٟ هَ َْ لبٌَذَْ ػَبئِ

 ىَهْع

ÂiĢe- Urve- Abdullah bin Urve- HiĢam bin Urve- Îsa bin Yûnus- Lafe Ġbn Hucr- 

Îsa- Ahmed bin Cenab- Ali bin Hucur Es-Sa'dî tarikiyle Hz ÂiĢe Ģöyle dedi: Rasûlullah 

(sav) bana “Sen bana Ebu Zer‟in Ümmü Zer‟e nisbeti gibisin.” dedi ve Ümmü Zer ile 

11 arkadaĢının hikâyesini anlatmaya baĢladı... (Uzunca olan bu rivayetin sonu Ģöyle 

bitmektedir:) Hz. ÂiĢe Resûlullah‟ın (sav) bana Ģöyle buyurduğunu nakletti: “Ben senin 

için Ümmü Zer'e nisbetle Ebû Zer‟ gibiyim.”
510

 

Hatîb‟in ifade ettiğine göre rivayetin başında gelen ve sonunda tekrarlanan “Ben 

sana Ebu Zer‟in Ümmü Zer‟e nisbeti gibiyim.” sözü dıĢında kalan tüm lafızlar Hz. 

ÂiĢe‟ye aittir. Bunu, Îsa bin Yunus bin Ebî Ġshak, HiĢam bin Urve- Abdullah bin Urve- 

Urve vasıtasıyla naklettiği rivayetinde beyan etmiĢtir. Ayrıca bu hadisi, Ebu Yunus 
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Abdullah bin Abdullah el-Medenî ve Ebu Muâviye isnadda Abdullah‟ı zikretmeden 

doğrudan HiĢam ve babasını zikrederek rivayet etmiĢlerdir. 
511

 

Hatîb‟e göre, Saîd bin Selma‟nın rivayetinde Ümmü Zer ve arkadaĢlarının 

hikâyesi anlatılırken Hz. ÂiĢe‟nin sözü de Hz. Peygamber‟in (sav) hadisine idrac 

edilmiĢtir.
512

 Yine Muhammed bin Dehhâk el-Hizamî, Abdulaziz bin Muhammed ed-

Derâverdî- HiĢam bin Urve- Urve- ÂiĢe vasıtasıyla naklettiği rivayeti, sözlerin 

tamamını Hz. Peygamber‟e (sav) atfederek hadisi merfu bir Ģekilde rivayet etmiĢtir. 

Ancak rivayeti garibtir ve yalnızca Muhammed bin Dehhak‟tan nakledilmiĢtir.
513

 

Hatîb idrac iddiasını ispat etmek için Îsa bin Yunus‟un konuyla ilgili rivayetini 

delil göstermektedir. Zira bu hadisin sahih bir Ģekilde rivayeti Îsa bin Yunus‟un, 11 

kadının hikâyesini mevkuf olarak, “Ben senin için Ummü Zer'e nisbetle Ebû Zer' 

gibiyim.” sözünü ise Hz. Peygamber‟e (sav) ref ederek yaptığı rivayetidir.
514

 

Hatîb‟in idrac iddiasını destekleyen Ebu Üveys‟in rivayeti de Îsa bin Yunus‟un 

rivayeti gibidir. Bu rivayette de on bir kadının hikâyesi mevkuf olarak, “Ben senin için 

Ummü Zer'e nisbetle Ebû Zer' gibiyim.” sözü ise Hz. Peygamber‟e (sav) ref edilerek 

nakledilmiĢtir.  Ancak Ebu Üveys‟in rivayetinin senedinde Abdullah bin Urve 

düĢürülmüĢtür.
515

 

Bazı hadis kitaplarında on bir kadının hikayesinin Hz. Peygamber tarafından 

anlatıldığını gösteren rivayetler bulunmaktadır. Onlardan biri Ģöyledir: 

 َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ِٓ ثْ َّ ؽْ ضََّٕٝ أثَُٛ أفَْجؤََبَ ػَجْلُ اٌوَّ ُّ ٌْ ِٓ ا ؼ١ِلِ ثْ ٍَ  ُٓ ُْ ثْ صَٕبَ ه٠َْؾَب ٍَ لبَيَ: ؽَلَّ لَا ٍَ  ِٓ لِ ثْ

ث١َْوِ،  ِٓ اٌيُّ حَ ثْ َٚ ِٗ ػُوْ ْٓ أث١َِ حَ، ػَ َٚ ِٓ ػُوْ َِ ثْ ب َْ ِ٘  ْٓ ٛهٍ، ػَ ُٖ ْٕ َِ  ُٓ صَٕبَ ػَجَّبكُ ثْ خَ لبَيَ: ؽَلَّ َّ ْٖ ػِ

ٍَّٝ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  خَ لبٌَذَْ: لبَيَ ٌِٟ هَ َْ ْٓ ػَبئِ خُ  ػَ َْ : ٠بَ ػَبئِ َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ْٕذُ ٌهَِ وَأثَِٟ »اللَُّ ػ١ٍََْ وُ

َِّ ىَهْعٍ  خُ: « ىَهْعٍ لَُِ َْ َْ أثَُٛ ىَهْعٍ؟»لبٌَذَْ ػَبئِ ْٓ وَب َِ َٚ ٍُٛيَ اللَِّ،  ٟ ٠بَ هَ ِِّ أُ َٚ لبَيَ: « ثِأثَِٟ 
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حٍ » َٛ َْ وَحَ ِٔ ْْ ؼَذْ ئؽِْلَٜ ػَ َّ َْ « ...اعْزَ ِٖ: فمَبٌَذَْ ػَبئِ لبَيَ فِٟ آفِوِ ٟ ٠بَ َٚ ِِّ أُ َٚ ْٔذَ  خُ ثأِثَِٟ أَ

ْٓ أثَِٟ ىَهْعٍ  ِِ  َّٟ ْٔذَ ف١َْوٌ ئٌَِ ًْ أَ ٍُٛيَ اللَِّ، ثَ  هَ

Nesâî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında Abdurrahman bin Muhammed bin Selam- 

Reyhan bin Saîd bin el-Müsne Ebu Isma- Abbâd bin Mansûr- HiĢam bin Urve- Urve- 

ÂiĢe tarikiyle gelen bu rivayette, on bir kadının hikâyesinin ihtisar edildiği 

görülmektedir. Hikâyeyi anlatanın da Hz. Peygamber (sav) olduğu görülmektedir.  

  Ayrıca Hz. Peygamber‟in (sav) “Ben senin için Ummü Zer'e nisbetle Ebû Zer' 

gibiyim” sözü hadisin baĢında zikredilmiĢtir. Bunun yanında hadisin sonuna da Hz. 

ÂiĢe‟nin Ģu sözü eklenmiĢtir: “Ya Rasûlallah (sav) anam babam sana feda olsun. Sen 

bana Ebu Zer‟den daha hayırlısın (sevimlisin).”
516 

 ُٓ ٍَٝ ثْ ٛ ُِ ، صٕب  ُّٟ فبَطِ ٍْ ًِ الََْ ٌْفضَْ ُٓ ا ًُ ثْ ٌْؼَجَّب صَٕبَ ا ِٓ أثَِٟ ؽَلَّ خَ ثْ َّ ٍَ ٍَ  ُٓ ؼ١ِلُ ثْ ٍَ ، صٕب  ًَ بػ١ِ َّ ٍْ ئِ

ٍَّٝ اللَُّ  َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  خَ، لبٌَذَْ: لبَيَ ٌِٟ هَ َْ ْٓ ػَبئِ ِٗ، ػَ ْٓ أث١َِ حَ، ػَ َٚ ِٓ ػُوْ َِ ثْ ب َْ ِ٘  ْٓ ، ػَ َِ ب ََ ٌْؾُ ا

 : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ َِّ ىَهْعٍ »ػ١ٍََْ ْٕذُ ٌَهِ وَأثَِٟ ىَهْعٍ لَُِ أَ ٠ؾَُلِّسُ « وُ َْ ْٔ َُّ أَ َِّ ىَهْعٍ  ، صُ ثِؾَل٠ِشِ أُ

اؽِجَِٙب، لبَيَ  َٛ َٕ َٚ... 

 : َُ ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ ٍُٛيُ اللَِّ  خُ: لبَيَ ٌِٟ هَ َْ َِّ »لبٌَذَْ ػَبئِ ْٕذُ ٌَهِ وَأثَِٟ ىَهْعٍ لَُِ فىَُ

 «.ىَهْعٍ 

   Abbas bin el-Fazl- Musa bin Ġsmaîl- Saîd bin Selma- HiĢam bin Urve- Urve- 

ÂiĢe tarikiyle ÂiĢe Rasûlullah‟ın Ģöyle buyurduğunu söyledi: “Ben senin için Ummü 

Zer'e nisbetle Ebû Zer' gibiyim.” Sonra Rasûlullah (sav) Ümmü Zer ve arkadaĢlarının 

hikâyesini anlattı…
517

 

Muhammed bin Abdurrahman bin Abbas‟ın (Muhallis) Mühallisiyat‟ında 

Ahmed bin Îsa- Ġshak- Abdulmelik bin Ġbrahim el-Cuddî- Muhammed bin Muhammed 

et-Taifî- Kâsım bin Abdulvahid bin Eymen- Ömer bin Abdullah bin Urve- Urve- ÂiĢe 

tarikiyle gelen rivayette de on bir kadının hikâyesinden önce Hz. ÂiĢe‟nin babasının 
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cahiliye dönemindeki malıyla övündüğü ve Hz. Peygamber‟in (sav) de 11 kadının 

hikâyesini bu övünme üzerine anlattığı belirtilmektedir. Ayrıca hadisin sonuna “Ben 

senin için Ummü Zer'e nisbetle Ebû Zer' gibiyim.” sözüne ek olarak Hz. ÂiĢe‟nin “Sen 

bana Ebu Zer‟den daha sevimlisin.” sözü de bulunmaktadır.
518 

Temel hadis kitaplarının çoğunda incelemekte oluğumuz rivayet Hatîb‟in 

idracsız dediği Ģekilde nakledilmektedir. Örneğin Buharî‟nin Sahih‟inde rivayet Ģu 

Ģekilde geçmektedir: 

ُٓ ػَجْلِ اٌوَّ  ُْ ثْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ صَٕبَ  ، ؽَلَّ ٌَ ُُٔٛ٠ ُٓ ََٝ ثْ ُٓ ؽُغْوٍ، لبَلاَ: أفَْجؤََبَ ػ١ِ ُّٟ ثْ ػٍَِ َٚ  ، ِٓ َّ ؽْ

خَ، َْ ْٓ ػَبئِ حَ، ػَ َٚ ْٓ ػُوْ حَ، ػَ َٚ ِٓ ػُوْ ِ ثْ ْٓ ػَجْلِ اللََّّ حَ، ػَ َٚ ُٓ ػُوْ َُ ثْ ب َْ ِ٘ صَٕبَ   ...لبٌَذَْ   ؽَلَّ

   ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِ ٍُٛيُ اللََّّ خُ: لبَيَ هَ َْ : لبٌَذَْ ػَبئِ َُ ٍَّ ٍَ َٚ« َِّ ْٕذُ ٌهَِ وَأثَِٟ ىَهْعٍ لَُِ وُ

، « ىَهْعٍ  ٍَ ب َْ ِ٘  ْٓ خَ، ػَ َّ ٍَ ٍَ  ُٓ ؼ١ِلُ ثْ ٍَ ِ: لبَيَ  ب»لبَيَ أثَُٛ ػَجْلِ اللََّّ ًْ ١ ِْ ُِ ث١َْزَٕبَ رؼَْ ِّْ لاَ رؼَُ لبَيَ « َٚ

ؼُّ  َٕ ٘نََا أَ َٚ  ُِ ١ ِّ ٌْ ؼُ ثبِ َّّ : فأَرَمََ ُْ لبَيَ ثؼَْضُُٙ َٚ  " :ِ  "أثَُٛ ػَجْلِ اللََّّ

    Buhârî‟nin Sahîh‟inden aldığımız bu rivayet Süleyman bin Abdurrahman- Ali 

bin Hucr- Îsa bin Yunus- HiĢam bin Urve- Abdullah bin Urve- Urve- ÂiĢe tarikiyle 

gelmektedir. Rivayete baktığımız zaman on bir kadının hikâyesini Hz ÂiĢe‟nin 

anlattığını görmekteyiz.  

Onbir kadının hikâyesinden sonra ise Hz. Peygamber‟in (sav) “Ben senin için 

Ummü Zer'e nisbette Ebû Zer' gibiyim.” sözü nakledilmektedir. Dolayısıyla bu rivayette 

idraca sebep olacak bir hata görülmemektedir.
519

 

  Müslîm‟in Sahîh‟inde Ahmed bin Cenab- Ali bin Hücr- Îsa bin Yunus- HiĢam 

bin Urve- Abdullah bin Urve- Urve- ÂiĢe tarikiyle gelen rivayette de 11 kadının 

hikâyesini anlatan kiĢinin Hz. ÂiĢe olduğu görülmektedir. 
520

 

Daha önce Nesâî‟nin Sünen-i kübrâ‟sında idraclı olarak nakledilen rivayetleri 

incelemiĢtik. Ali bin Hacer bin Ġyâs- Îsa bin Yunus- HiĢam bin Urve- Abdullah bin 
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Urve- Urve- ÂiĢe tarikiyle gelen rivayet ise diğer rivayetlerinin aksine idracsız olarak 

nakledilen rivayetlerdendir. Bu rivayette de, Sahîhayn‟de olduğu gibi on bir kadının 

hikâyesini anlatanın Hz. ÂiĢe olduğu görülmektedir. 
521

 

Ebî Ya‟la el-Mevsîlî‟nin Müsned‟inde Ahmed bin Cenab- Îsa bin Yunus- HiĢam 

bin Urve- Abdullah bin Urve- Urve- ÂiĢe tarikiyle gelen rivayet de idracsız bir Ģekilde 

nakledilmiĢtir.
522

 Ġdrâcsız olarak nakledilen diğer bazı rivayet dipnotta beyan 

edilmiĢtir.
523

 

Hatîb‟in ifade ettiğine göre idrâca sebep olan râvi Saîd bin Seleme‟dir.  Ġbn 

Seleme kaynaklarda geçtiğine göre yalancılıkla itham edilmiĢtir.
524 Nesaî‟nin zayıf 

kabul ettiği ravilerden olduğu da ifade edilmektedir.
525   

Ġdrâcla ilgili, Hatîb dıĢındaki bazı muhaddisler de açıklama yapmıĢlardır.  

Suyûtî‟nin ifade ettiğine göre, Hz. ÂiĢe‟nin “sen bana Ümmü Zer‟in Ebu Zer‟e nisbeti 

gibisin.” sözleri mevkuftur. Ve hadisin tamamını merfu olarak rivayet etmek müdrece 

sebep olmuĢtur. Suyûtî de incelemekte olduğumuz hadisin idracı konusunda Hatîb ile 

aynı görüĢtedir. Suyûtî‟nin ifade ettiğine göre idracı ortaya çıkaran Îsa bin Yunus‟tur.
526

 

Birçok Ģerh kitabında da rivayetin merfu ve mevkuf olması üzerine tartıĢılmıĢ ve merfu 

olan kısım ortaya çıkarılmıĢtır. 

Sonuç olarak idrâca sebep olan Saîd bin Seleme‟nin yalancılıkla itham edilmiĢ 

olması, idrac ile ilgili muhaddislerin yorumlarının Hatîb‟in görüĢünü desteklemesi ve 

rivayetin idracsız halinin de oldukça yaygın olması, Hatîb‟in iddiasında haklı olduğunu 

ortaya koymaktadır.   

 

                                                 

521
 Nesâî, a.g.e, c. 8, s. 241. 

522
 Ebu Ya‟la, a.g.e, c. 8, s. 154. 

523
 Dulabî, Ebu BiĢr Muhammed bin Ahmed bin Hammad, el-Küne ve’l-esma, mhk. Ebu Kuteybe Nazr Muhammed, 

Daru Ġbn Hazm, Beyrut, 2000, c. 2, s. 737; Ġbn Hibbân, a.g.e, c. 16, s. 25; et-Taberânî, Mu’cemü’l-evsat, 

a.g.e, c. 6, s. 75; Begavî, a.g.e, c. 9, s. 168; Serrac, Hadisü Serrâc, mhk. Ebu Abdullah Hüseyin bin ÖkkaĢa 

bin Ramazan, birinci baskı, 2004, c. 3, s. 37. 
524

 Ġbn ġahin, a.g.e, s. 98. 
525

 ez-Zehebî, a.g.e, c. 4, s. 625; ez-Zehebî, Ebû Abdullah ġemseddin Muhammed bin Ahmed bin Osman, el-Mugni 

fi'd-duafa, mhk. Dr. Nureddin Itr, Dârü'l-Maârif, Haleb, 1971, c. 7, s. 130.  
526

 Suyûtî, a.g.e, s. 30. 



136 

 

2.19. Hz. Peygamber’in (sav) Bardağının Kırılması ve Kırılan Bardağın 

Onarılması Ġle Ġlgili Rivayetler 

Hz. Peygamber‟in (sav) bardağının kırıldığını ve kırılan bu bardağın onarıldığını 

anlatan bir rivayet vardır. Hatîb‟in iĢaret ettiğine göre Enes bin Mâlik‟ten nakledilen 

rivayette kırılan bardağın kim tarafından onarıldığı beyan edilmemiĢtir. Onun ifadesine 

göre bardağı onaran Enes bin Mâlik olmasına rağmen bazı râvilerin bunu beyan 

etmeden nakletmeleri idraca sebep olmuĢtur. Hatîb, kitabında bu idrac ile ilgili bir 

açıklama yapmamıĢ, idraclı rivayet ile idracsız rivayeti vermekle yetinmiĢtir. Onun 

müdrec olduğunu söylediği rivayet Ģu Ģekildedir:  

ُٓ أثَِٟ عَ  لُ ثْ َّ ُّٟ أفجؤب أؽَْ ٌْمط١َِؼِ ُٓ  ؼْفوٍَ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ مْوِبُ ٔب  ُّ ٌْ َُ ا ١ِ٘ ُٓ ئثِْوَا وُ ثْ َّ ٔب ػُ

يَحَ  ّْ ْٓ أثَِٟ ؽَ َْ ػَ ب َّ ُٓ ػُضْ ِ ثْ ُّٞ ٔب ػَجْلُ اللََّّ ٌْجقَُبهِ ًَ ا بػ١ِ َّ ٍْ ُٓ ئِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ُّٟ ٔب  ِِ ٌْؾَضْوَ َْ ا ٘بَهُٚ

 ٍُ ِٕ ْٓ ػَب بٌِ  ػَ َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ َٓ ػَ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ِّٟ  هٍ ػَ َّْ للََػَ إٌَّجِ : ..."أَ ٌُ ِٕ خٍ "، لبَيَ ػَب ْٓ فضَِّ ِِ

ٌْملََػَ ّٚوثذ ف١ٗ  هَأ٠َْذُ ا

   Ahmed bin Ebu Ca‟fer- Ömer bin Ġbrahim- Muhammed bin Hârun- 

Muhammed bin Ġsmaîl el-Buhârî- Abdullah bin Osman- Ebu Hamza- Âsım- Ġbn Sîrin- 

Enes bin Mâlik tarikiyle Enes bin Mâlik Ģöyle rivayet etti: “Hz. Peygamber‟in (s.a.v. ) 

bardağı çatladı da çatlayan yeri gümüĢ zincirle onardı.” Âsım Ģöyle dedi: “O bardağı 

gördüm ve ondan içtim.”
527

 

Hatîb‟in iĢaret ettiği üzere yukarıdaki rivayetin “…o da çatlayan yeri gümüĢ 

zincirle onardı” kısmı idrac olan kısımdır. Zira bardağı onaran kiĢi Hz. Peygamber (sav) 

değildir. 

Hatîb rivayetteki idracın Musa bin Harun tarafından ortaya çıkarıldığını ifade 

ederek bununla ilgili rivayeti Ģöyle sevk eder:  

 ُٓ ٍَٝ ثْ ٛ ُِ لَ ٔب  َّ ُٓ أؽَْ اػِعُ أٔب كَػٍْظَُ ثْ َٛ ٌْ ِ ا ِٓ ػَجْلِ اللََّّ لِ ثْ َّّ ؾَ ُِ  ُٓ ٍهِِ ثْ َّ ٌْ أفجؤبٖ ػَجْلُ ا

يَحَ أٔب  ّْ ؼْذُ أثَِٟ لبَيَ: أٔب أثَُٛ ؽَ ِّ ٍَ م١ِكٍ، لبَيَ:  َّ  ِٓ ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ِٓ ا ِّٟ ثْ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ َْ ٔب  ٘بَهُٚ

                                                 

527
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ِٓ اثْ  يُ ػَ َٛ ٌُ الَؽَْ ِٕ ٌٍ:ػَب ْٓ أََٔ َٓ ػَ ١و٠ِ ٍِ وَ  ِٓ  ََ ْٔىَ َُ ا ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ُ ػ١ٍََْ ٍَّٝ اللََّّ َٕ  ِّٟ َّْ للََػَ إٌَّجِ " أَ

خٍ "  ْٓ فضَِّ ِِ ٍخًَ  َِ ٍْ ٍِ ؼْتِ  ِّْ َْ اٌ ىَب َِ ُْٕٗ فبَرَّقَنَ  ِِ وِثْذُ  َّ َٚ ٌْملََػَ  : هَأ٠َْذُ ا ٌُ ِٕ  لبَيَ ػَب

َٓ اٌَّنِٞ لبَيَ: فغََؼَ  ٘نا لٛي اثٓلبَيَ ٍِٛٝ:  ١و٠ِ ٍخًَ ٍِ َِ ٍْ ٍِ ؼْتِ  ِّْ َْ اٌ ىَب َِ  ًَ َّْ ٠ؼَِْٕٟ أَ

ب ًَ   عؼً ِىبْ اٌْؼت ٍٍٍَخ. أََٔ

Abdulmelik bin Muhammed bin Abdulvaiz- De‟lece bin Ahmed- Musa bin 

Hârun- Muhammed bin Ali bin Hasan bin ġakik- Ebu Hamza- Âsım- Ġbn Sîrin- Enes 

bin Mâlik tarikiyle Enes dedi ki: “Hz. Peygamber‟in (s.a.v. ) bardağı çatladı, o da 

çatlayan yeri gümüĢ zincirle onardı.” Âsım dedi ki: “O bardağı gördüm ve ondan içtim.”  

Musa dedi ki: “Ġbn Sîrîn‟in söylediği söz Ģu Ģekildedir: “(Bardağın) çatlayan 

yerini zincirle onardı.” Yani “Enes, bardağın çatlayan yerini zincirle onardı.”
528

 

Hatîb‟in verdiği iki rivayette de Hz. Peygamber‟in bardağını onaran kiĢi beyan 

edilmemiĢtir. Ancak ikinci rivayetin ravilerinden olan Musa bin Harun‟un açıklaması, 

rivayetteki idracı açığa çıkarmıĢtır. Bu açıklamaya göre bardağı onaran kiĢi Hz. 

Peygamber değil, Enes bin Mâlik‟tir.  

Hatîb, diğer rivayetlerden farklı olarak bu rivayette bir açıklamaya gitmemiĢ 

idraclı rivayeti verdikten sonra idracı beyan eden rivayeti vermekle yetinmiĢtir. 

Müdrec olduğu ileri sürelen rivayetler, Hatîb‟in kitabında sevk ettiği biçimde 

diğer hadis kaynaklarında da yer almaktadır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

بٌهٍِ  َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ، ػَ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ، ػَ ٍُ ِٕ ْٓ ػَب يَحَ، ػَ ّْ ْٓ أثَِٟ ؽَ ، ػَ ُْ صَٕبَ ػَجْلَا ؽَلَّ

 :ُْٕٗ ُ ػَ َٟ اللََّّ َّْ »هَضِ ٍخًَ  أَ َِ ٍْ ٍِ ؼْتِ  َّْ َْ اٌ ىَب َِ وَ، فبَرَّقَنَ  ََ ْٔىَ َُ ا ٍَّ ٍَ َٚ  ِٗ ٍَّٝ اللَُّ ػ١ٍََْ َٕ  ِّٟ لَلَػَ إٌَّجِ

خٍ  ْٓ فضَِّ ِِ » ِٗ وِثْذُ ف١ِ َّ َٚ : هَأ٠َْذُ اٌملََػَ  ٌُ ِٕ  لبَيَ ػَب

Abdân- Ebu Hamza- Âsım- Ġbn Sîrîn- Enes tarikiyle gelen Buhârî hadisinde Hz. 

Peygamber‟in Bardağının kırıldığı ve onu onardığı nakledilmektedir. Bu rivayette de 

bardağı onaranın Hz. Peygamber (sav) olduğu anlaĢılmaktadır.
529 
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ؼْذُ أثَِٟ، ِّ ٍَ م١ِكٍ لبَيَ:  َّ  ِٓ ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ِٓ ا ِّٟ ثْ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ، ٔب  َْ ُٓ ٘بَهُٚ ٝ ثْ ٍَ ٛ ُِ صَٕبَ   ؽَلَّ

بٌهٍِ: َِ  ِٓ ٌِ ثْ ْٓ أََٔ ، ػَ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ، ػَ َْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ  ُٓ ُُ ثْ ِٕ يَحَ، أفَْجؤََبَ ػَب ّْ َّْ للََػَ » ٔب أثَُٛ ؽَ أَ

 ِّٟ خٍ ...إٌَّجِ ْٓ فضَِّ ِِ» 

Musa bin Hârun- Muhammed bin Ali bin Hasan- Ali bin Hasan bin ġakik- Ebu 

Hamza- Âsım bin Süleyman- Ġbn Sîrin- Enes bin Mâlik tarikiyle Enes bin Mâlik dedi ki: 

“Hz. Peygamber‟in (sav) bardağı çatladı da çatlayan yeri gümüĢ zincirle onardı.” Ebu 

Hamza dıĢında bu hadisi Âsım- Ġbn Sîrin tarikiyle kimse rivayet etmedi.
530

 

Beyhâkî‟nin Sünen‟inde, Ebu Amr Muhammed bin Abdullah el-Edib- Ebu Bekir 

bin Ġsmaîl- Hasan bin Süfyân- Heysem bin Halef- Muhammed bin Ali bin Hasan bin 

ġakik- ġakik- Ebu Hamza- Âsım- Ġbn Sîrin tarikiyle gelen rivayette de bardağı onaran 

kiĢi beyan edilmemiĢtir.
531

 

Bardağın kim tarafından onarıldığının beyan edilmediği diğer rivayetler dipnotta 

verilmiĢtir.
532

 

Hadis kaynaklarında, kırılan bardağın Enes tarafından tamir edildiğini açık 

biçimde beyan eden rivayetler de bulunmaktadır. Bunlardan biri Ģöyledir: 

ٌْؼَلْيُ، صٕب  بمٍ ا َْ ّْ ُٓ ؽَ ُّٟ ثْ ٌْؾَبفعُِ، أٔب ػٍَِ ُٓ ػَجْلِ اللَِّ ا لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ للَْ أفَْجؤََبَ أثَُٛ ػَجْلِ اللَِّ  َٚ

 ِٓ ِٓ ثْ ََ ٌْؾَ ِٓ ا ِّٟ ثْ ُٓ ػٍَِ لُ ثْ َّّ ؾَ ُِ ، لبَلَا: صٕب  ُّٟ ػْفوََأِ ٍّٟ اٌيَّ ُٓ ػٍَِ ُْ ثْ ب َّ ػُضْ َٚ  ، َْ ُٓ ٘بَهُٚ ٝ ثْ ٍَ ٛ ُِ

وْ  َّ ٌْ م١ِكٍ ا َّ ُٓ ُُ ثْ ِٕ ، أٔب ػَب ُّٞ وِ ىَّ َُّ َٛ اٌ ُ٘ َٚ يَحَ  ّْ ؼْذُ أثَِٟ ٠مَُٛيُ: أٔب أثَُٛ ؽَ ِّ ٍَ ، لبَيَ:  ُّٞ ىِ َٚ

 ٌٍ ْٓ أََٔ ، ػَ َٓ ١و٠ِ ٍِ  ِٓ ِٓ اثْ ، ػَ َْ ب َّ ١ٍَْ ٍُ ِّٟ َّْ للََػَ إٌَّجِ َّْؼِتِ  ٠ؼَِْٕٟ..." أَ َْ اٌ ىَب َِ  ًَ ب عَؼَ ًَ َّْ أََٔ أَ

ٍخًَ  َِ ٍْ ٍِ " 

 . 
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ُـ هَؽِ  ١ْ َّْ ُٓ لبَيَ اٌ ٝ ثْ ٍَ ٛ ُِ ْٓ لبٌََُٗ: أَ َِ ٌْؾَل٠ِشِ لَا أكَْهِٞ  ُٗ اللَُّ رَؼَبٌَٝ: ٘ىََنَا فِٟ ا َّ

لَُٗ  ْٛ ْٓ فَ َِ  َْ َْ أَ  ٘بَهُٚ

Ebu Abdullah Muhammed bin Abdullah el-Hâfız- Ali bin HemĢâz el-Adl- Musa 

bin Hârun- Osman bin Ali Ze‟ferânî- Muhammed bin Ali bin Hasan bin ġakik- ġakik- 

Ebu Hamza- Âsım- Ġbn Sîrîn tarîkiyle Enes Ģöyle dedi: “Hz. Peygamber‟in (sav) bardağı 

çatladı, ben de çatlayan yeri zincirle onardım.” Yani “Enes, bardağın çatlayan yerini 

zincirle onardı.”  

Hatîb hadisteki idracı açığa çıkaranın Musa bin Harun olduğunu ifade etmiĢken 

buradaki metinde Musa‟dan önceki raviler olabileceği ihtimali de dile getirilmiĢtir. Her 

durumda bardağı onaranın Enes bin Mâlik olduğu açıkça beyan edilmiĢtir.
533

 

Ġbn Hacer bardağı onaran kiĢinin kim olduğu konusunda ihtilaf olduğunu ifade 

etmiĢtir.
534

 Kastalânî‟nin Buhârî Ģerhinde de bardağı onaranın kim olduğu 

belirtilmemekte ve failin kim olduğu konusunda ihtilaf olduğu ifade edilmektedir.
535

 

Suyûtî Hatîb‟in dediği gibi bardağı onaranın Enes olduğunu tespit etmiĢ ve olayı 

anlatanın da Ġbn Sîrin olduğunu ifade etmiĢtir.
536

 

Bu rivayet, incelediğimiz rivayetler arasında, Hatîb‟in hakkında en az malumat 

verdiği rivayettir. Biri idraclı diğeri idracsız iki rivayet vermekle yetinmiĢtir. Rivayetleri 

ve hadisin Ģerhlerini incelediğimiz zaman bardağı onaranın beyan edilmediği ve failin 

kim olduğu konusunda ihtilaf olduğunu görmekteyiz. Ancak Suyûtî ve Hatîb el-

Bağdâdî, Enes bin Sîrin‟in “Hz. Peygamber‟in (sav) bardağı çatladı, ben de çatlayan 

yeri zincirle onardım.” Ģeklindeki sözünü kullanarak idracı tespit etmiĢlerdir. 
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SONUÇ VE DEĞERLENDĠRME 

 
Eserdeki müdrec hadisleri, hadis kitaplarının Ģerhlerinde ve hadis ilmi alanında 

yazılmıĢ diğer eserlerde geçtiği haliyle incelerken, müdrec hadis konusunda yazılmıĢ 

veya müdrec hadisler konusuna değinen eserlerin genellikle Hatîb‟in bu eserine atıfta 

bulunduğuna Ģahit olduk. 

Bu çalıĢmada Hatîb'in el-Fasl isimli eserinin birinci babında yer alan on dokuz 

hadis incelenmiĢtir. Genel olarak hadislerdeki idracın sahabenin açıklamalarının hadise 

ilave edilmesinden kaynaklandığı bazen de iki farklı rivayetin birleĢtirilerek rivayet 

edilmesinden kaynaklandığı görülmektedir. 

Sahabenin hadise ilave edilen açıklamalarının genel özellikleri Ģu Ģekildedir:  

a) Sahabe bazen hadisteki kapalılığı gidermek amacıyla hadis hakkında bir 

açıklama yapmıĢtır. Sahabeden hadisi nakleden ravi de sahabenin bu 

açıklamasını hadisten ayırmadan rivayet etmesinden dolayı rivayet müdrec 

olmuĢtur. Örneğin el-Fasl‟daki ikinci ve üçüncü hadiste Hz. Peygamber‟in 

(sav) meyvenin olgunlaĢmadan satıĢının yasaklanması ile ilgili 

rivayetlerinde, meyvenin salahı ve zehvi konusu kapalı kalmıĢtır. Hz. 

Peygamber‟den bu hadisleri nakleden raviler kapalı kalan kısım hakkında 

açıklama yapmıĢlar ancak bu açıklamalar raviler tarafından hadise ilave 

edilmiĢtir Bu durum örneğin 2, 3 ve 13. hadislerde açıkça görülmektedir. 

b)  Sahabe bir konuda insanları uyardıktan sonra konunun önemine dikkat 

çekmek için Hz Peygamber‟in (sav) bir sözünü nakletmiĢ ancak ravilerden 

bazıları her ikisini birbirine karıĢtırmıĢtır. Ancak sahabeden konuyla ilgili 

hadisi nakleden ravi sahabenin uyarısını hadisten ayırmadan nakletmesi 

idraca sebep olmuĢtur. Örneğin 15. hadiste Abdullah bin Ömer Kur‟an 

ezberini muhafaza etme konusunda uyarıda bulunmuĢ, akabinde Hz. 

Peygamber‟in (sav) sözünü nakletmiĢtir. Bazı raviler ise bu uyarı ile hadisi 

birleĢtirerek nakletmiĢtir. Benzer bir durum 4 ve 5. hadiste de bulunmaktadır.  
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c) Sahabe bazen bir konuda hüküm verip Hz Peygamber‟in (sav) hadisini, 

verdiği o hükme delil saymıĢtır. Ancak ravi hükmü hadisten ayırmadan 

naklettiği için idraca sebep olmuĢtur. Aynı durum 6. hadiste de 

bulunmaktadır. 

d) Sahabe bazen hadisten çıkarımda bulunmuĢ, yaptığı bu çıkarım da hadisle 

birleĢtirilerek rivayet edildiği için idraca sebep olmuĢtur. Örneğin 16. hadiste 

Abdullah bin Mes‟ud, Hz. Peygamber‟in (sav), Ģirk koĢarak ölen kiĢinin 

cehennemlik olduğu ile ilgili hadisinden, Ģirk koĢmadan ölen kiĢinin 

cennetlik olduğu, çıkarımında bulunmuĢtur. Bazı raviler ise Ġbn Mes‟ud‟un 

bu çıkarımı ile hadisi birleĢtirerek nakletmiĢtir.  

e) Ġncelediğimiz rivayetlerden bazılarında da idrac, iki olayın birleĢtirilerek 

rivayet edilmesiden kaynaklanmaktadır. Örneğin 12. hadiste Ebu Cuheyfe ile 

alakalı bir olay ile Hasan bin Ali‟nin Hz. Peygamber‟e (sav) benzediği 

anlatan iki rivayet birleĢtirilerek rivayet edilmiĢtir. 7, 12, 14 ve 17. 

Hadislerde de bu tür birleĢtirme söz konusudur. 

Müdrec olduğu söylenen rivayetlerin çoğu müdrec haliyle bazı muteber hadis 

kaynaklarında yer almaktadır. Öyle ki, 6, 8, 12 ve 16. hadis dıĢındaki tüm rivayetler 

muteber hadis kitaplarında müdrec haliyle yer almaktadır. Bu müdrec hadis konusu 

üzerinde daha çok durulması gerektiğini göstermektedir.  

Ġncelediğimiz rivayetlerin müdrec hali ile idracsız halinin çoğu zaman aynı 

kitapta yer aldığını tespit ettik. Örneğin 3, 4 ve 17. hadis Buharî‟nin Sahih‟inde,  5 ve 

11. hadis Ġbn Hibbân‟ın Sahih‟inde,  2, 4.hadis, 13 ve 15. hadis Ahmed bin Hanbel‟in 

Müsned‟inde, 3 ve 19. hadis Beyhakî‟nin Sünen‟inde hem müdrec hali ile hem de 

idracsız hali ile yer almaktadır.  

Bazı rivayetler müdrec haliyle çokça zayıf hadisler barındıran kaynaklarda da 

nakledilmektedir. Örneğin 4, 5, 7, 12 ve 18.hadisler muteber hadis kaynaklarında 

nakledilseler de çokça zayıf hadis barındıran kaynaklarda da geçmektedir.  

Ġncelediğimiz hadislerden 1, 5, 6 ve 19. hadis dıĢında kalan tüm rivayetler 

idracsız haliyle Müslim‟in Sahih‟inde yer almaktadır. Tespit ettiğimiz kadarıyla 
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Müslim‟in Sahih‟inde 19 rivayeten sadace bir rivayetin (17. hadis) idraclı hali yer 

almaktadır.  

Yine müdrec hadisleri incelerken müdrec hadisteki idraca sebep olan ravinin 

bazen 13, 16 ve 19. hadiste olduğu gibi zayıf kabul edilen ravilerden olduğunu bazen de 

sika ravi olduğunu tespit ettik. Bu da bizlere müdrec hadisleri incelerken ravilerin sıhhat 

durumunun idracı tespit etmede belirleyici unsur olmadığını göstermektedir. Nitekim 

incelediğimiz 5. Hadiste Muaz bin Muaz el-Anberî‟nin, 6. hadiste Zeyd bin Ahzâm‟ın 

ve 8. Hadiste de Ebu Katan‟ın idraca sebep olan sika ravilerden olduğunu tespit ettik. 

Meyvenin olgunlaĢmadan satılması ile ilgili Enes bin Malik‟ten nakledilen 

rivayetle ilgili Ġbn Abdülber‟in et-Temhid‟indeki ihtilaf  dıĢında  Hatîb, müdrec 

olduğunu tespit ettiği rivayetlerin hiçbirinde iddiasında yalnız kalmamıĢtır. Ayrıca 

rivayetleri temel hadis kitaplarında geçtiği haliyle incelediğimiz zaman genel olarak 

idracsız halinin çok daha yaygın olduğunu, Ģerh ve ulumü‟l-hadis kitaplarında da genel 

olarak idrac olduğu kanaatinin hâkim olduğunu tespit ettik.  
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